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 Резюме 

 Общий объем расходов Многопрофильной комплексной миссии Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Респуб-

лике (МИНУСКА) за период с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года увязан с 

целью Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показателей, ориентирован-

ных на результаты и сгруппированных по следующим компонентам: безопас-

ность, защита гражданского населения и права человека; поддержка политиче-

ского и мирного процессов и содействие примирению; борьба с безнаказанно-

стью и содействие распространению государственной власти и обеспечению 

верховенства права; и поддержка. 

 Отчетный период является первым полным финансовым годом после под-

писания в феврале 2019 года Политического соглашения о мире и примирении 

в Центральноафриканской Республике. В своей резолюции 2499 (2019) Совет 

Безопасности расширил задачи Миссии по поддержке осуществления Мирного 

соглашения и оказанию помощи властям Центральноафриканской Республики в 

подготовке и проведении выборов в мирной обстановке. В рамках своей всеобъ-

емлющей политической стратегии Миссия также продолжала уделять основное 

внимание осуществлению основных видов миротворческой деятельности, свя-

занных с защитой гражданского населения; оказанием добрых услуг, включая 

обеспечение национального примирения и социальной сплоченности и осу-

ществление правосудия в переходный период; содействием созданию безопас-

ных условий для незамедлительного, полноценного, безопасного и беспрепят-

ственного оказания гуманитарной помощи; и обеспечением защиты Организа-

ции Объединенных Наций. 

 Сумма расходов МИНУСКА за отчетный период составила 895,7 млн долл. 

США, что соответствует освоению ресурсов в размере 98,4 процента, тогда как 

в 2018/19 году их сумма составила 900,6 млн долл. США, а показатель освоения 

ресурсов — 96,8 процента. 

 Неизрасходованный остаток средств в размере 14,4 млн долл. США явля-

ется чистым результатом: a) сокращения потребностей в ресурсах по категории 

«Военный и полицейский персонал» (13,7 млн долл. США), объясняемого глав-

ным образом тем, что фактическая предельная сумма расходов на продоволь-

ственное обеспечение в расчете на одного человека была ниже величины, зало-

женной в бюджет, ввиду выбора контингентами меньшего числа вариантов пи-

тания, а также меньшими, чем предполагалось, суммами требуемого возмеще-

ния расходов на принадлежащее контингентам имущество ввиду непригодности 

к эксплуатации и непоставки такого имущества; b) увеличения потребностей в 

ресурсах по категории «Гражданский персонал» (3,8 млн долл. США), объясня-

емого более высокой численностью персонала и более высокими расходами на 

оклады и выплату за работу в опасных условиях, причитающиеся националь-

ному персоналу; и c) сокращения потребностей в ресурсах по категории «Опе-

ративные расходы» (4,4 млн. долл. США), объясняемого главным образом более 

низкими, чем предусматривалось, расходами на аренду и эксплуатацию авиаци-

онного парка, который был сокращен и эксплуатировался частично в связи с до-

срочной репатриацией вертолетов после аннулирования письма-заказа, а также 

меньшими, чем предполагалось, расходами на помещения и объекты инфра-

структуры в связи с отменой осуществления двух проектов строительства ввиду 

неожиданно высокой стоимости одного проекта и решения правительства Цен-

тральноафриканской Республики взять на себя осуществление второго проекта. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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Использование финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля 2019 года — 30 июня 2020 года.) 

 

Категория  Ассигнования Расходы 

Разница  

Сумма В процентах 

       
 Военный и полицейский персонал 480 990,5 467 277,0 13 713,5 2,9  

 Гражданский персонал 195 231,7 199 009,8 (3 778,1) (1,9)  

 Оперативные расходы 233 835,3 229 403,5 4 431,8 1,9  

  Валовые потребности 910 057,5 895 690,3 14 367,2 1,6  

 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 13 601,5 14 613,1 (1 011,6) (7,4)  

  Чистые потребности 896 456,0 881 077,2 15 378,8 1,7  

 

Добровольные взносы в натуральной форме  

(учтенные в бюджете) – – – –  

 

 Общий объем потребностей  

в ресурсах 910 057,5 895 690,3 14 367,2 1,6  

 

Людские ресурсы: фактическая численность персонала 

 Категория 

Утвержденная 

численностьa 

Фактическая 

численность 

(средняя) 

Доля вакансий 

(в процентах)b   

      
 Военные наблюдатели 169 153 9,5  

 Воинские контингенты 11 481 11 106 3,3  

 Полицейские Организации Объединенных Наций 400 367 8,3  

 Сформированные полицейские подразделения 1 680 1 673 0,4  

 Международный персонал 685 598 12,7  

 Национальный персонал     

  Категория национальных сотрудников-специа-

листов 107 98 8,4 

 

  Национальный персонал категории общего 

 обслуживания 500 473 5,4 

 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций     

  Международные добровольцыc 184 181 1,6  

  Национальные добровольцы 43 43 –  

 Временные должностиd     

  Международный персоналc 32 30 6,3  

  Категория национальных сотрудников-специа-

листов 1 1 – 

 

  Категория общего обслуживания 7 4 42,9  

 Персонал, предоставляемый правительствами 108 99 8,3  

 

 a Максимальная утвержденная численность. 

 b На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности персонала. 

 c Фактическая численность включает персонал на временных должностях, утвержденных в 

порядке исключения в связи оказанием поддержки в проведении выборов.  

 d Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения».  
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе V настоящего доклада. 



 
A/75/620 

 

20-16203 5/88 

 

 I. Введение 
 

 

1. Сумма предлагаемого бюджета на содержание Многопрофильной ком-

плексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Цен-

тральноафриканской Республике (МИНУСКА) на период с 1 июля 2019 года по 

30 июня 2020 года, который был представлен в докладе Генерального секретаря 

от 26 февраля 2019 года (A/73/772), составила 925 489 900 долл. США брутто 

(911 571 300 долл. США нетто). В этом бюджете предусмотрены ассигнования 

на развертывание 169 военных наблюдателей, 11 481 военнослужащего в со-

ставе воинских контингентов, в том числе 400 полицейских Организации Объ-

единенных Наций, 1680 сотрудников сформированных полицейских подразде-

лений, 721 международного сотрудника (включая 31 сотрудника на временных 

должностях), 616 национальных сотрудников (включая 8 сотрудников на вре-

менных должностях), 229 добровольцев Организации Объединенных Наций и 

108 сотрудников, предоставленных правительствами. 

2. В своем докладе от 1 мая 2019 года Консультативный комитет по админи-

стративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее ас-

сигновать на период с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года сумму в размере 

917 157 500 долл. США брутто (A/73/755/Add.12, пункт 51). 

3. В своей резолюции 73/312 и решении 73/555 Генеральная Ассамблея ассиг-

новала на содержание Миссии в период с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года 

сумму в размере 910 057 500 долл. США брутто (896 456 000 долл. США нетто). 

Государствам-членам были начислены взносы на всю указанную сумму.  

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

4. Мандат МИНУСКА был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 2149 (2014), и срок его действия продлевался в последующих резолюциях 

Совета. Мандат на отчетный период был определен Советом в его резолю-

циях 2448 (2018) и 2499 (2019). 

5. Миссии поручено оказывать помощь Совету в достижении общей страте-

гической цели, заключающейся в поддержке деятельности по обеспечению по-

литических и институциональных условий и обстановки в плане безопасности, 

способствующих последовательному сокращению присутствия и уменьшению 

угрозы со стороны вооруженных групп на основе применения всеобъемлющего 

подхода и ориентированной на упреждение функциональной стратегии без 

ущерба для основных принципов миротворчества.  

6. В своей резолюции 2499 (2019) Совет Безопасности расширил задачи Мис-

сии в целях повышения ее роли в оказании добрых услуг в рамках политиче-

ского мирного процесса и содействия всеобъемлющему и прочному урегулиро-

ванию конфликта. Эти расширенные задачи включали: продолжение выполне-

ния ее политической роли в мирном процессе, в том числе путем оказания по-

литической, технической и оперативной поддержки в деле осуществления По-

литического соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Рес-

публике (Мирного соглашения); оказание национальным властям помощи в под-

готовке и проведении президентских, парламентских и местных выборов в 2020 

и 2021 годах посредством оказания добрых услуг, обеспечения безопасности, 

оказания оперативной, логистической и, в надлежащих случаях, технической 

поддержки, в частности для облегчения доступа в удаленные районы, и 

https://undocs.org/ru/A/73/772
https://undocs.org/ru/A/73/755/Add.12
https://undocs.org/ru/A/RES/73/312
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2448(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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координации международной помощи в проведении выборов; и оказание наци-

ональным властям технической консультационной помощи в осуществлении 

временных мер обеспечения безопасности, предусмотренных в Мирном согла-

шении, как то в формировании специальных смешанных подразделений без-

опасности по проведению проверки, разоружения, демобилизации и обучения.  

7. В настоящем докладе анализируется фактическое исполнение бюджета в 

сопоставлении с содержащимися в бюджете на 2019/20 год таблицами плановых 

бюджетных показателей, ориентированных на результаты. В частности, в этом 

докладе фактические показатели достижения результатов, отражающие степень 

фактической реализации ожидаемых достижений в отчетный период, сопостав-

ляются с запланированными показателями достижения результатов, а фактиче-

ски выполненные мероприятия — с запланированными мероприятиями. 

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

8. Миссия сосредоточила свои усилия на осуществлении основных видов ми-

ротворческой деятельности, в том числе на защите гражданского населения; ока-

зании добрых услуг и усилении поддержки мирного процесса, включая осу-

ществление Мирного соглашения, проведение выборов, обеспечение нацио-

нального примирения и социальной сплоченности и отправление правосудия в 

переходный период на национальном и местном уровнях; содействии созданию 

безопасных условий для незамедлительного, полноценного, безопасного и бес-

препятственного оказания гуманитарной помощи; и обеспечении защиты Орга-

низации Объединенных Наций.  

9. Миссия оказывала поддержку в выполнении важнейших дополнительных 

задач, в частности по продвижению процессов национального примирения и 

урегулирования местных конфликтов в целях содействия обеспечению нацио-

нальными властями правосудия в переходный период, поддержанию ими закон-

ности и правопорядка и их борьбе с безнаказанностью. Миссия также содей-

ствовала распространению государственной власти и сохранению территори-

альной целостности, включая развертывание сил внутренней безопасности, по-

средством оказания ограниченной технической поддержки в развертывании Во-

оруженных сил Центральноафриканской Республики и сил внутренней безопас-

ности и реформировании сектора безопасности, а также оказания национальным 

властям поддержки в дальнейшем осуществлении всеохватной и поэтапной про-

граммы разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации в соответ-

ствии с Мирным соглашением. 

10. В целях повышения общей эффективности миротворческой деятельности 

и активизации усилий по уменьшению угроз для населения и персонала Орга-

низации Объединенных Наций МИНУСКА продолжала выполнять рекоменда-

ции, вынесенные в рамках инициативы «Действия в поддержку миротворче-

ства» в целях повышения безопасности миротворцев, включая осуществление 

усилий по повышению эффективности оперативной деятельности и улучшению 

выполнения обязанностей по проявлению должной заботы путем предоставле-

ния надлежащих медицинских услуг в безопасных и надежных условиях в слу-

чае травм, увечий или болезней, а также повышения оперативности реагирова-

ния и принятия мер, особенно в том, что касается эвакуации пострадавших. 

Миссия продолжала также проводить с национальными властями информаци-

онно-разъяснительную работу по вопросу о ратификации Конвенции о безопас-

ности персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персо-

нала в целях обеспечения того, чтобы виновные привлекались к ответственно-

сти и был положен конец безнаказанности. Первоочередное внимание уделялось 
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разработке планов обороны лагерей, проведению учебно-тренировочных меро-

приятий и учений в целях проверки и совершенствования планов обороны с ис-

пользованием накопленного опыта, а также соблюдению военнослужащими мер 

по защите сил и инструкций. 

11. Миссия также активизировала усилия по осуществлению повестки дня по 

вопросу о женщинах и мире и безопасности, включая усилия по расширению 

участия женщин в избирательном процессе. Кроме того, МИНУССКА усилила 

меры по борьбе с сексуальной эксплуатацией и сексуальными надругатель-

ствами, применяя комплексный подход, предусматривающий профилактику, 

обучение, оказание помощи пострадавшим и расширение разъяснительной ра-

боты среди населения. 

12. В отчетный период был достигнут значительный прогресс в выполнении 

основных задач Миссии, предусмотренных ее мандатом, в частности благодаря 

достигнутым успехам в области защиты гражданского населения, осуществле-

ния Мирного соглашения, подготовки к проведению выборов, укрепления меха-

низмов раннего предупреждения, дополняемых активными действиями Миссии 

и повышением ее мобильности, и поддержки постепенного восстановления гос-

ударственной власти по всей стране. Миссия добилась значительного прогресса 

в выполнении своего мандата несмотря на то, что она действовала во все более 

сложной и враждебной обстановке, характеризующейся ростом напряженности 

в связи с проведением выборов и политической и межэтнической напряженно-

сти, а также повышением рисков и усугублением проблем в связи с пандемией 

коронавирусного заболевания (COVID-19). 

13. Несмотря на обязательство вооруженных групп прекратить боевые дей-

ствия в соответствии с Мирным соглашением они продолжали совершать акты 

насилия над гражданским населением и контролировать территорию, а также 

пытались ради политической выгоды затягивать избирательный процесс и осу-

ществление элементов Мирного соглашения. Прогрессу препятствовали раскол 

некоторых вооруженных групп по этническому признаку, в частности Народ-

ного фронта за возрождение Центральной Африки (НФВЦА), а также возобнов-

ление насилия и новая волна серьезных нарушений прав человека и норм меж-

дународного гуманитарного права вооруженными группами на северо-востоке и 

западе страны. Борьба за контроль над территорией и ресурсами и возобновле-

ние насилия привели к росту столкновений между вооруженными группами в 

Бирао, Бриа, Нделе и Обо. В западной части страны активизировалась деятель-

ность группировки «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация», 

что сопровождалось более вопиющими нарушениями Мирного соглашения, в 

том числе нападениями на миротворцев Миссии. В связи с этим МИНУСКА 

применяла многоаспектный подход к стабилизации положения, включая превен-

тивный подход к защите гражданского населения от угроз. Это включало прове-

дение краткосрочных и долгосрочных операций, которое обеспечивалось в парт-

нерстве с силами национальной обороны и внутренней безопасности, в допол-

нение к оказанию добрых услуг и активизации усилий по раннему предупрежде-

нию и примирению на местах. В результате, в течение отчетного периода число 

нарушений Мирного соглашения в целом сократилось, и были приняты меры по 

увеличению числа арестов в целях привлечения нарушителей Соглашения к от-

ветственности. 

14. Военный и полицейский персонал Миссии прилагали совместные усилия 

к обеспечению безопасности в стратегических горячих точках, снижению угроз 

насилия в связи с выборами или на политической почве и оказанию поддержки 

силам национальной обороны и внутренней безопасности в укреплении доверия 

со стороны местного населения. Усилия по поддержке осуществления программ 
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работы полиции с населением способствовали значительному сокращению мас-

штабов деятельности групп самообороны в районе PK5 Банги и позволили воз-

обновить реализацию программ по сокращению масштабов насилия, связанного 

с конфликтом, в Банги. Миссия оказывала поддержку национальным властям в 

деле уменьшения нестабильности и угроз безопасности, вызванных сезонными 

перегонами скота вдоль границ и по транзитным коридорам, посредством созда-

ния и укрепления местных комитетов по регулированию сезонного перегона 

скота. Осуществление всеобъемлющей стратегии Миссии в области безопасно-

сти, в основе которой лежит поддержка политического процесса, позволило бо-

лее эффективно вытеснять вооруженные группы из населенных пунктов, что 

привело к сокращению числа жертв среди гражданского населения на 66 про-

центов по сравнению с числом пострадавших в начале отчетного периода. Мест-

ные общины были призваны и уполномочены совместно выполнять оценку рис-

ков и выявлять их в целях профилактики насилия среди населения, укреплять 

системы экстренного оповещения населения, а также стать основными заинте-

ресованными сторонами в деле привлечения внимания к COVID-19 и обеспече-

ния защиты от этой инфекции. 

15. Миссия скорректировала свою стратегию для обеспечения дальнейшей за-

щиты гражданского населения и предотвращения ухудшения обстановки в 

плане безопасности в период пандемии COVID-19. При сохранении эффектив-

ного присутствия сил и полиции Миссия задействовала созданные ранее сети 

раннего предупреждения для того, чтобы обратить внимание населения на необ-

ходимость предотвращения распространения COVID-19, оказала поддержку в 

разработке планов действий отделений на местах в чрезвычайных ситуациях и 

создала в партнерстве с местными органами власти и страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций виртуальные механизмы координации защиты. 

Эти координационные механизмы позволили Миссии согласовывать усилия по 

ведению политического диалога, обеспечению физической защиты и созданию 

безопасной обстановки несмотря на ограничения, связанные с пандемией 

COVID-19. 

16. Миссия активизировала усилия по продвижению вперед всеохватных по-

литических процессов и процессов примирения, включая основную поддержку 

продолжающегося осуществления Мирного соглашения. В условиях роста 

напряженности и активизации политических процессов в преддверии прези-

дентских выборов и выборов в законодательные органы, намеченных на декабрь 

2020 года, Миссия играла важную роль координатора и организатора действий 

всех сторон, подписавших Соглашение, в целях продолжения всеохватного диа-

лога, выполнения их обязательств по Соглашению и принятия мер по сохране-

нию шатких успехов. 

17. Несмотря на проблемы, связанные с нарушением Мирного соглашения не-

которыми вооруженными группами, был достигнут прогресс в обеспечении 

функционирования и укреплении механизмов мониторинга и осуществления, 

предусмотренных Мирным соглашением, на местном и национальном уровнях. 

Благодаря технической поддержке, предоставленной МИНУСКА, в 14 из 16 пре-

фектур начали функционировать все префектурные комитеты по осуществле-

нию Соглашения, а также технические комитеты по вопросам безопасности. Эти 

всеохватные комитеты продолжали вести работу по объединению усилий всех 

соответствующих заинтересованных сторон на местном уровне, включая пред-

ставителей вооруженных групп и сил национальной обороны и внутренней без-

опасности, женщин, молодежь, религиозные группы и традиционных лидеров. 

Действуя в координации с правительством, страновой группой Организации 

Объединенных Наций и международными партнерами, Миссия оказывала под-

держку местной институциональной структуре по обеспечению мира, что 
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включало оказание технической поддержки комитетам по вопросам мира и при-

мирения, существовавшим до подписания Соглашения, префектурным комите-

там по осуществлению Соглашения и техническим комитетам по вопросам без-

опасности, а также содействие процессам, способствующим разрешению спо-

ров и посредничеству в связи с Мирным соглашением и информированию о нем. 

Усилия по активизации осуществления Соглашения включали более тесную 

увязку и координацию процессов на национальном и местном уровнях, что рас-

ширило возможности местных комитетов все более активно выполнять функции 

по предотвращению, деэскалации и мониторингу конфликтов. Усиление взаимо-

действия позволило местному населению активно участвовать в мирном про-

цессе на национальном уровне и фактически привело к повышению ответствен-

ности за обеспечение защиты гражданского населения и расширению принятия 

превентивных мер в этих целях. Поддержка Миссией диалога и мирного про-

цесса на местном уровне материализовалась в посреднических усилиях, привед-

ших к заключению восьми местных мирных соглашений. Миссия организовала 

учебу для лидеров общин, в результате чего повысилась способность общин и 

традиционных лидеров выявлять угрозы и противостоять манипулированию со 

стороны вооруженных групп, сокращать масштабы насилия и содействовать 

мирному сосуществованию. 

18. На национальном и региональном уровнях Миссия предоставляла добрые 

услуги в качестве гарантов Мирного соглашения и региональных посредников, 

в том числе через Международную группу поддержки по Центральноафрикан-

ской Республике и трансграничные механизмы, в целях оказания последователь-

ного и согласованного воздействия на все стороны, подписавшие Соглашение. 

В целях продвижения диалога на национальном уровне между всеми 14 воору-

женными группами и правительством Миссия оказывала широкую техническую 

поддержку Исполнительному комитету по мониторингу, который начал функци-

онировать в полноценном режиме и провел совещания с участием всех заинте-

ресованных сторон девять раз. Хотя ввиду пандемии COVID-19 работа многих 

официальных механизмов мониторинга и осуществления, предусмотренных 

Мирным соглашением, была приостановлена, Миссия, действуя в партнерстве с 

Африканским союзом и Экономическим сообществом центральноафриканских 

государств (ЭСЦАГ), оказывала поддержку правительству в поддержании даль-

нейших контактов на высоком уровне с руководителями вооруженных групп.  

19. Миссия оказывала техническую поддержку национальным органам власти 

и проводила среди них информационно-разъяснительную работу в целях про-

движения необходимых политических реформ. В результате этого был достиг-

нут значительный прогресс в осуществлении ключевых законодательных ре-

форм, предусмотренных в Мирном соглашении, включая принятие закона о по-

литических партиях и статусе оппозиции, закон о статусе бывших глав госу-

дарств и первый из двух частей закона о местных органах власти и децентрали-

зации. 7 апреля 2020 года был принят закон об учреждении Комиссии по уста-

новлению истины, правосудию, примирению и возмещению ущерба, что стало 

важным шагом на пути развития борьбы с безнаказанностью и к установлению 

системы правосудию для жертв насилия.  

20. В соответствии со своим расширенным мандатом на оказание поддержки в 

проведении выборов Миссия помогала национальным органам власти осу-

ществлять подготовку к проведению мирных президентских выборов и выборов 

в законодательные и местные органы власти в 2020 и 2021 годах посредством 

предоставления добрых услуг и обеспечения безопасности, а также оператив-

ной, логистической и технической поддержки. Миссия оказала техническую 

поддержку Конституционному суду, Национальному избирательному органу и 

стратегическому комитету по проведению выборов в целях обеспечения того, 
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чтобы в ходе избирательного процесса решались ключевые вопросы, касающи-

еся гражданства, национальной принадлежности и инклюзивности.  

21. Миссия содействовала полному осуществлению национального плана дей-

ствий по борьбе с разжиганием ненависти посредством предоставления техни-

ческой и финансовой помощи Высокому совету по вопросам коммуникации, от-

раслевым министерствам и организациям гражданского общества в целях укреп-

ления национального потенциала в области предотвращения публичного под-

стрекательства к насилию и разжиганию ненависти и реагирования на него в 

период проведения выборов. К числу основных достижений относились начало 

процесса регистрации избирателей, разработка и принятие национального изби-

рательного законодательства, принятие стратегических и оперативных планов 

проведения выборов и создание 17 избирательных участков на местах, в кото-

рых сотрудники МИНУСКА по проведению выборов размещаются совместно с 

персоналом Национального избирательного органа.  

22. Миссия оказывала добрые услуги и побуждала все заинтересованные сто-

роны прилагать политические усилия по пропаганде уважения международных 

прав человека и мониторингу нарушений прав человека и гуманитарного права, 

особенно в контексте проведения выборов и пандемии COVID-19. В целях обес-

печения наличия необходимых ресурсов для содействия проведению свободных, 

справедливых, заслуживающих доверия и всеохватных выборов в предусмот-

ренные конституцией сроки Миссия также оказывала поддержку в осуществле-

нии информационно-пропагандисткой работы, направленной на увеличение 

объема средств в объединенном избирательном фонде, однако на конец отчет-

ного периода сохранялась нехватка средств — недостающая сумма составляла 

10 млн долл. США. Оказание Миссией технической консультационной помощи 

способствовало укреплению национального потенциала для предотвращения и 

решения проблем в области прав человека, связанных с выборами, что включало 

успешную разработку совместно с силами внутренней безопасности и обороны 

комплексного плана обеспечения безопасности выборов. Как Миссия, так и Ми-

нистерство связи усилили стратегическую коммуникацию в целях информиро-

вания населения о беспристрастном подходе Миссии к оказанию поддержки и о 

регистрации избирателей и мирном процессе, а также в целях укрепления дове-

рия к избирательному процессу. 

23. В целях наращивания потенциала правительства для усиления мер без-

опасности по всей стране МИНУСКА продолжала оказывать правительству по-

мощь, которая заключалась в предоставлении технической и логистической под-

держки субъектам, проводящим реформу системы национальной безопасности, 

их консультировании и инструктировании. В этой связи правительство разрабо-

тало и ввело в действие ряд директивных положений, планов и законов, что спо-

собствовало дальнейшему формированию консенсуса в отношении создания 

представительного, подотчетного и профессионального сектора безопасности, в 

том числе посредством дальнейшего осуществления плана национальной обо-

роны, национальной стратегии реформирования сектора безопасности и нацио-

нальной политики в области безопасности. Одна из приоритетных задач 

по-прежнему заключалась в обеспечении практического применения и совер-

шенствовании правозащитных процедур и процедур проверки, оказании под-

держки в проведении кампании по набору личного состава Вооруженных сил 

Центральноафриканской Республики и укреплении механизмов подотчетности. 

Прогресс в деле обеспечения функционирования специальных смешанных под-

разделений безопасности, являющихся одним из важнейших механизмов укреп-

ления доверия, предусмотренных Мирным соглашением, и каналом реинтегра-

ции бывших комбатантов, привел к успешному развертыванию специальных 

смешанных подразделений безопасности в западной части страны. 
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24. Миссия продолжала оказывать поддержку в восстановлении государствен-

ной власти и борьбе с безнаказанностью, заключавшуюся в проведении сов-

местно с силами внутренней безопасности целенаправленных арестов, что спо-

собствовало восстановлению законности, а также изъятию из обращения ору-

жия и боеприпасов. Действуя в координации со страновой группой Организации 

Объединенных Наций, Миссия оказывала техническую помощь в целях обеспе-

чения успешного начала работы Комиссии по установлению истины, правосу-

дию, примирению и возмещению и осуществления соответствующих процессов 

отправления правосудия в переходный период, направленных на содействие до-

стижению национального примирения. Содействие этим усилиям дополняло ра-

боту Специального уголовного суда и апелляционных судов, направленную на 

продвижение целостного национального подхода к правосудию в переходный 

период и примирению, ориентированного на защиту интересов пострадавших. 

25. Специальный уголовный суд продолжал все активнее вести свою работу, 

что выразилось, в частности, в завершении проведения Специальным прокуро-

ром семи расследований на начальном этапе. Миссия продолжала вести работу 

по укреплению потенциала посредством организации учебной подготовки для 

судебных служащих, мировых судей, сотрудников судебной полиции и судебных 

секретарей. Благодаря прямой поддержке МИНУСКА апелляционные суды Цен-

тральноафриканской Республики добились значительного прогресса, в том 

числе увеличилось число заседаний по уголовным делам, что позволило при-

влечь к судебной ответственности лиц, виновных в нарушениях прав человека. 

Опираясь на содействие со стороны Миссии, Апелляционный суд Банги впервые 

вынес обвинительный приговор за убийство миротворца. 

26. Благодаря неизменной поддержке, оказываемой государственной власти на 

всей территории страны путем создания потенциала центральноафриканских 

судебных органов, в том числе органов судебной полиции и учреждений пени-

тенциарной системы за пределами Банги, был достигнут дальнейший прогресс 

в деле обеспечения верховенства права и защиты гражданского населения. Ре-

зультатом оказания Миссией поддержки в осуществлении национальной страте-

гии демилитаризации тюрем стало увеличение числа гражданских лиц среди со-

трудников тюрем по всей Центральноафриканской Республике и, как следствие, 

сокращение числа тюремных инцидентов. 

27. МИНУСКА использовала свое значительное военное и полицейское при-

сутствие для поддержки реализации национальных и местных мирных инициа-

тив по созданию условий, позволяющих обеспечить постепенное установление 

и эффективное функционирование законной государственной власти. Значи-

тельный прогресс был достигнут благодаря обучению и назначению на должно-

сти новых префектов, субпрефектов и мировых судей, а также подготовке и за-

действованию персонала пенитенциарных учреждений, сотрудников сил внут-

ренней безопасности и военнослужащих. 

28. В целях усовершенствования комплексного планирования и оценки дея-

тельности Миссия приняла меры к дальнейшему внедрению комплексной си-

стемы планирования и оценки деятельности, что привело к улучшению опреде-

ления стратегических приоритетов и последовательности осуществления преду-

смотренных мандатом видов деятельности Миссии на основе их увязки с более 

широкими процессами планирования, бюджетирования и принятия решений в 

рамках Миссии. В рамках выполнения этих общих задач в течение отчетного 

периода Миссия внесла вклад в реализацию ряда достижений, что заключалось 

в осуществлении соответствующих важных мероприятий, указанных в приве-

денных ниже таблицах и сгруппированных по компонентам основной и вспомо-

гательной деятельности. 
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  Пандемия коронавирусного заболевания 
 

29. В отчетный период одним из существенных факторов, повлиявших на вы-

полнение мандата Миссии, являлась пандемия COVID-19. Невзирая на вызван-

ные этим трудности МИНУСКА продолжала выполнять предусмотренные ее 

мандатом задачи, действуя в рамках директивных распоряжений правительства, 

вынесенных в связи с пандемией COVID-19, и в полном соответствии с ними, 

несмотря на широкомасштабные последствия чрезвычайной ситуации в области 

общественного здравоохранения. Была создана комплексная рабочая группа по 

планированию и координации мер в связи с COVID-19 для разработки и осу-

ществления общего для всей системы Организации Объединенных Наций плана 

чрезвычайных действий в связи с COVID-19 в целях оказания старшему руко-

водству на местах поддержки в вопросах адаптации деятельности и планов по 

мере необходимости, вынесения рекомендаций о мерах по защите и обеспече-

нию благополучия персонала Организации Объединенных Наций, а также обес-

печения дальнейшего выполнения мандатов. Планирование Миссией действий 

на случай чрезвычайных ситуаций осуществлялось с учетом передового опыта, 

накопленного другими миротворческими миссиями в ходе принятия мер реаги-

рования на вспышку Эболы, и подкреплялось неформальными контактами с 

другими миссиями в контексте принимаемых ими мер реагирования. Миссия со-

действовала проведению многочисленных обзоров в целях пересмотра или адап-

тации приоритетных основных видов деятельности по выполнению мандата, а 

также определения тех видов деятельности, осуществление которых может быть 

отложено на весь период пандемии COVID-19. 

30. После того, как в марте 2020 года Всемирная организация здравоохранения 

(ВОЗ) объявила вспышку заболевания COVID-19 глобальной пандемией, Мис-

сия разработала внутренние механизмы координации и планирования и присту-

пила совместно с национальными органами власти к разработке профилактиче-

ских мер и мер по уменьшению рисков. На протяжении всей пандемии 

COVID-19 группа старших руководителей Миссии поддерживала ежедневные 

контакты с национальными органами власти в целях осуществления профилак-

тических мер, создания систем скрининга и содействия координации действий 

для эффективного реагирования в рамках всей системы Организации Объеди-

ненных Наций в соответствии с указаниями ВОЗ. Правительство обратилось к 

Миссии с просьбой оказать поддержку и содействие в осуществлении и мони-

торинге мер в Банги и на всей территории страны. С этой целью отделения 

МИНУСКА на местах тесно координировали свои действия с местными орга-

нами власти, страновой группой Организации Объединенных Наций, гумани-

тарными организациями и созданными на местах кризисными комитетами по 

COVID-19. 

31. Дезинформация и слухи вызвали рост угроз в адрес международного пер-

сонала и продолжали служить помехой тому, чтобы население не сопротивля-

лось принятию и соблюдению профилактических мер, включая ношение масок. 

Распространение дезинформации привело к росту угроз в адрес персонала Ор-

ганизации Объединенных Наций и международных неправительственных орга-

низаций. В целях защиты персонала Организации Объединенных Наций и све-

дения к минимуму риска заражения Миссия активизировала стратегическую 

коммуникацию с персоналом, населением и национальными органами власти. 

Миссия также ограничила все передвижения без крайней необходимости и оч-

ные встречи с национальными партнерами и ввела усиленный комендантский 

час. Несмотря на ограничения на передвижение и повышенный риск для неграж-

данского персонала воинский и полицейский контингенты Миссии продолжали 

эффективно выполнять возложенные на них задачи по всей территории страны. 

Миссия прилагала максимум усилий для обеспечения продолжения диалога, 
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отслеживания нарушений прав человека, развертывания совместных групп по 

защите и обеспечения защиты гражданского населения, используя виртуальные 

координационные структуры, хотя это было и менее эффективно. 

 

  Основная и прочая программная деятельность 
 

32. Миссия осуществляла ряд видов программной деятельности в поддержку 

выполнения своего мандата. Эта деятельность была направлена на поддержку 

осуществления национальной программы разоружения, демобилизации, реин-

теграции и репатриации, а также на укрепление потенциала местных учрежде-

ний и оказание поддержки правительству в вопросах, связанных с правосудием, 

пенитенциарной системой, правами человека, программами стабилизации поло-

жения в общинах, подготовкой сотрудников полиции, обеспечением верховен-

ства права, реформой сектора безопасности и укреплением мира. 

33. Ниже приводится информация о выполнении этой деятельности и ее харак-

тере: 

 a) разоружение, демобилизация, репатриация и реинтеграция. Наци-

ональным органам власти оказывалось содействие в осуществлении националь-

ной программы разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации, как 

это предусмотрено Советом Безопасности в его резолюции 2499 (2019). Это со-

ответствовало стратегической цели Миссии оказывать поддержку в создании 

условий, способствующих последовательному сокращению масштабов присут-

ствия вооруженных групп и угрозы с их стороны. В этой связи Миссия оказы-

вала содействие национальным учреждениям в разоружении и демобилизации 

бывших комбатантов, включая женщин. В соответствии с принципом нацио-

нальной ответственности руководство реализацией указанной программы осу-

ществлялось национальными структурами по разоружению, демобилизации, ре-

интеграции и репатриации, включая Группу по осуществлению Национальной 

программы разоружения, демобилизации, реинтеграции и реабилитации. 

Разоружение привело к повышению безопасности и стабильности в общинах, в 

которых осуществлялась эта программа, поскольку бывшим комбатантам были 

предложены альтернативы насилию; 

 b) программы профилактики насилия среди населения. Националь-

ным органам власти и соответствующим организациям гражданского общества 

оказывалось содействие в разработке и осуществлении программ профилактики 

насилия среди населения. В этой связи Миссия сосредоточила свое внимание на 

районах с высоким уровнем активности ополченцев и межобщинного насилия, 

а также на тех районах, в которых не осуществлялось никаких других программ 

профилактики насилия среди населения. Осуществление этих программ заклю-

чалось в организации Миссией профессионально-технической подготовки и де-

ятельности, приносящей доход и выполнении ею проектов по ведению инфор-

мационно-разъяснительной работы и по оказанию поддержки общинам, вклю-

чая оплату участникам программ питания и транспортных расходов в период 

прохождения ими трехмесячной профессионально-технической подготовки и 

предоставление комплектов средств, необходимых для начала осуществления 

соответствующей деятельности и реинтеграции по окончании их обучения. Ре-

ализация этих программ позволила Миссии укрепить социальную сплоченность 

и мирное сосуществование, обеспечить альтернативы насилию и расширить в 

общинах возможности для получения средств к существованию. Кроме того, эти 

программы, создавая условия, побуждающие население добровольно разору-

жаться и сдавать оружие и боеприпасы, дополняли национальную программу 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации. В отчетный период 

программы профилактики насилия среди населения также использовались для 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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оказания помощи местным органам власти, ВОЗ и национальным медицинским 

службам в борьбе с пандемией COVID-19. Эти программы осуществлялись в 

партнерстве с Управлением Организации Объединенных Наций по обслужива-

нию проектов и Международной организацией по миграции. Обе эти структуры 

были выбраны в качестве партнеров с учетом их опыта, а также их способности 

обеспечивать затратоэффективное и результативное осуществление программ; 

 c) система правосудия и исправительные учреждения (Специаль-

ный уголовный суд). Оказывалась техническая помощь, включая создание по-

тенциала национальных органов власти, в целях содействия формированию и 

функционированию Специального уголовного суда. В этой связи Миссия про-

должала оказывать содействие в осуществлении следственной и судебной дея-

тельности, ведении информационно-разъяснительной работы и поддержании 

контактов с общественностью и пострадавшими общинами, обеспечении без-

опасности судебного персонала и защиты потерпевших и свидетелей, общей ор-

ганизации судопроизводства, а также в создании и обеспечении функциониро-

вания механизмов оказания правовой помощи. За отчетный период был достиг-

нут значительный прогресс в обеспечении эффективного функционирования 

Суда. Специальный уголовный суд в настоящее время функционирует и присту-

пил к выполнению своей судебной работы: ведется ряд расследований как Спе-

циальной прокуратурой, так и следственными судьями. Данная программа осу-

ществлялась в партнерстве с Программой развития Организации Объединенных 

Наций (ПРООН) и Управлением Организации Объединенных Наций по нарко-

тикам и преступности (УНП ООН); 

 d) система правосудия и исправительные учреждения (пенитенци-

арная система/демилитаризация тюрем). Оказывалось содействие демилита-

ризации пенитенциарной службы посредством организации мероприятий по по-

вышению квалификации гражданского персонала исправительных учреждений 

и улучшения инфраструктуры, что необходимо для формирования компетентной 

и основанной на соблюдении прав пенитенциарной системы, отвечающей меж-

дународным стандартам. В этой связи Миссия предоставляла техническую под-

держку и консультационную помощь в разработке соответствующих правовых 

основ, процедур и положений в целях более эффективного осуществления стра-

тегии демилитаризации тюрем, выполнила оценку коррупционных рисков в пе-

нитенциарных учреждениях для определения механизмов снижения уровня кор-

рупции в пенитенциарной системе, организовала практикумы по вопросам осу-

ществления стратегии социальной интеграции и политики в области здраво-

охранения и осуществляла проекты социальной реинтеграции заключенных. 

Миссия также оказывала помощь в восстановлении тюрем и строительстве 

учебных помещений для гражданских сотрудников исправительных учрежде-

ний, а также в сооружении учебной площадки для группы сотрудников испра-

вительных учреждений, занимающихся вопросами регулирования кризисных 

ситуаций, в Национальной школе администрации и магистратуры. Эти про-

граммы осуществлялись в партнерстве с организацией «Международная тюрем-

ная реформа» и УНП ООН, которые были выбраны в качестве партнеров с уче-

том их конкретных знаний о стране, ее возможностях и их ограниченности, а 

также их компетентности в вопросах, касающихся правосудия и исправитель-

ных учреждений; 

 e) права человека. Миссия продолжала наращивать потенциал нацио-

нальных правозащитных учреждений и отраслевых министерств в целях содей-

ствия созданию условий, способствующих эффективному мониторингу и сбору 

данных о нарушениях и ущемлениях прав человека и оперативному анализу по-

ступающих ранних сигналов о необходимости защиты гражданского населения, 

а также формировать платформы для диалога по вопросам прав человека на 
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национальном и местном уровнях. Миссия организовала подготовку координа-

торов из различных учреждений, занимающихся правами меньшинств, в целях 

повышения их компетентности в вопросах учета прав человека во всех видах 

деятельности, направленных на обеспечение прав этнических и религиозных 

меньшинств. Миссия также организовала учебную подготовку для углубления 

знаний и повышения навыков военнослужащих сил национальной обороны и 

сотрудников сил внутренней безопасности в области защиты прав человека и 

способствовала интеграции правозащитного подхода в работу этих структур. Ре-

ализация данной программы способствовала выполнению рекомендаций, сфор-

мулированных в докладе по итогам аналитического обзора, опубликованном в 

мае 2017 года, в том числе в отношении борьбы с безнаказанностью, укрепления 

национального потенциала для содействия защите и поощрению прав человека 

и создания комиссии по установлению истины, правосудию и примирению. 

Миссия осуществляла эту деятельность в партнерстве с Национальной комис-

сией по правам человека, Национальным комитетом по предотвращению гено-

цида, преступлений против человечности и военных преступлений и по борьбе 

с дискриминацией, Высшим органом по вопросам благого управления, Мини-

стерством юстиции и прав человека и членами гражданского общества;  

 f) гражданские вопросы (программы стабилизации положения в об-

щинах). Миссия осуществляла направленные на сокращение численности во-

оруженных групп инициативы по укреплению доверия и привлечению населе-

ния посредством улучшения защиты населения, налаживания более активного 

диалога с общинами, активизации процессов примирения и урегулирования кон-

фликтов и повышения эффективности оказания поддержки гражданской адми-

нистрации. Эти программы были ориентированы на укрепление механизмов 

раннего предупреждения Миссии и принятие профилактических мер и мер реа-

гирования на местах. Миссия содействовала практической реализации планов 

по защите населения, привлечению помощников по налаживанию связи с общи-

нами на постоянных и временных оперативных базах и создании систем экс-

тренного оповещения населения. Добровольцы были обучены применению ме-

ханизмов раннего предупреждения, что позволило им стать ключевыми участ-

никами процесса раннего предупреждения сил, помощников по связям с общи-

нами и местных органов власти. Что касается сезонного перегона скота, то Мис-

сия проводила разъяснительную работу среди местного населения и создавала 

по всей стране комитеты по регулированию сезонного перегона скота. В связи с 

пандемией COVID-19 Миссия в сотрудничестве с правительством и местными 

органами власти организовала подготовку добровольцев по защите граждан-

ского населения и общественных агитаторов по всей стране в целях оказания 

помощи в информировании населения об этом вирусе и в принятии неотложных 

мер по предупреждению его распространения; 

 g) подготовка/совместное размещение сотрудников полиции. Миссия 

восстановила и оборудовала полицейские участки и участки жандармерии, а 

также организовала учебную подготовку сотрудников сил внутренней безопас-

ности. Принятые меры включали улучшение условий работы и обслуживания 

населения, повышение безопасности и обеспечение свободного передвижения 

местного населения, а также укрепление доверия между силами внутренней без-

опасности и местным населением. Данная программа осуществлялась в парт-

нерстве с местными неправительственными организациями и представителями 

сил внутренней безопасности; 

 h) правоохранительные органы/органы безопасности/реформирова-

ние сектора безопасности. Миссия определила места для создания транзитных 

центров приема интегрированных элементов до начала занятий по военной под-

готовке и для организации программ гражданского воспитания. По состоянию 
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на конец отчетного периода все еще продолжалась разработка учебной про-

граммы и создание транзитного центра для интегрированных элементов, а также 

процесс интеграции бывших комбатантов в состав сил национальной безопас-

ности. Миссия оказала содействие в проведении оценки инфраструктуры Воору-

женных сил Центральноафриканской Республики в рамках подготовки к разра-

ботке генерального плана развития военной инфраструктуры. Был также разра-

ботан и утвержден секторальный план по водным и лесным ресурсам; 

 i) политические вопросы (укрепление мира). Оказывалась техниче-

ская и логистическая поддержка в обеспечении функционирования механизмов 

наблюдения и осуществления, предусмотренных Мирным соглашением, на 

национальном и местном уровнях. Миссия проводила соответствующие семи-

нары и информационно-разъяснительные кампании для содействия осуществле-

нию Мирного соглашения и оказывала поддержку в организации местных меро-

приятий по гражданскому просвещению в целях расширения участия женщин и 

молодежи в его осуществлении. Миссия также оказывала поддержку в осу-

ществлении деятельности (включая учебную подготовку по вопросам урегули-

рования и разрешения конфликтов), направленной на расширение возможностей 

местных органов власти и членов имплементационных комитетов в префекту-

рах, технических комитетов по вопросам безопасности и других субъектов, а 

также на повышение их вклада в мирный процесс. Миссия также оказывала со-

действие в проведении трансграничных встреч между представителями органов 

власти Центральноафриканской Республики и Камеруна на местном уровне в 

целях оказания местным органам власти помощи в совместном решении транс-

граничных вопросов безопасности и административных вопросов. Задачи этой 

деятельности заключались в обеспечении ответственности общин и других со-

ответствующих заинтересованных сторон за осуществление Мирного соглаше-

ния и содействии мирному урегулированию политических вопросов в целях по-

ощрения эффективного участия в политическом процессе и предотвращения 

напряженности в отношениях между общинами. Эти программы осуществля-

лись в сотрудничестве с организацией «Финн черч эйд», которая была выбрана 

с учетом ее опыта в осуществлении проектов в области обеспечения примире-

ния и социальной сплоченности и реализации всеохватных политических про-

цессов. 

 

 

 C. Инициативы по поддержке Миссии 
 

 

34. В отчетный период персонал Миссии по-прежнему размещался по всей 

территории Центральноафриканской Республики, включая штаб Миссии, базу 

материально-технического снабжения и другие различные объекты в Банги, три 

отделения на местах (Бриа, Буар и Кага-Бандоро), пять объединенных отделений 

на местах (Бамбари, Бангассу, Боссангоа, Берберати и Нделе), три подотделения 

(Бирао, Обо и Пауа) и ряде других мест по всей стране, в которых постоянно 

дислоцировались только воинские подразделения. Кроме того, вспомогательный 

персонал МИНУСКА размещался в Дуале, Камерун, и в расположенном в Эн-

теббе, Уганда, центре материально-технического снабжения Миссии Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Демократической Республике 

Конго (МООНСДРК). 

35. В связи с пандемией COVID-19 Миссия уделяла первоочередное внимание 

осуществлению таких видов деятельности, как создание изоляторов для воен-

ного, полицейского и гражданского персонала в Банги и регионах для выполне-

ния требования правительства Центральноафриканской Республики о 14-днев-

ном карантине персонала. Эти усилия по переориентации деятельности в целях 

выполнения требований о борьбе с распространением COVID-19 и его 
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сдерживании сочетались с введением глобального режима изоляции и ограни-

чений на поездки. Кроме того, изменение приоритетов в осуществлении запла-

нированной деятельности явилось одним из факторов, обусловивших более низ-

кие, чем предусматривалось, показатели выполнения мероприятий у большин-

ства подразделений компонента поддержки. 

36. По просьбе правительства МИНУСКА также оказывала содействие в 

укреплении и контроле пунктов пересечения границы посредством организации 

смешанного патрулирования с участием сил обороны Центральноафриканской 

Республики и в восстановлении медицинских учреждений и изоляторов, а также 

оказывала помощь в работе телефонных центров, распечатывании информаци-

онных материалов и материалов для скриннинга и обеспечении уязвимых групп 

населения средствами для мытья рук и тканевыми масками. Кроме того, 

МИНУСКА безвозмездно передала Министерству здравоохранения наборы для 

тестирования в целях расширения возможностей проведения тестирования и 

скрининга, а также безвозмездно предоставила средства индивидуальной за-

щиты и медицинскую технику главному медицинскому учреждению в Централь-

ноафриканской Республике. 

37. Ввиду пандемии COVID-19 Миссия провела ряд мероприятий по сниже-

нию риска инфицирования ее гражданского и военного персонала и уменьше-

нию влияния пандемии на выполнение мандата Миссии. В этой связи Миссия 

предоставила средства индивидуальной защиты воинским и полицейским кон-

тингентам, которые не располагали соответствующими средствами. Что каса-

ется медицинской эвакуации в определенные для этих целей для Миссии регио-

нальные больницы, репатриации по медицинским показаниям и доступа к услу-

гам моргов, то Миссия приняла меры к задействованию услуг коммерческой са-

нитарной авиации вместо использования своих авиационных средств или услуг 

коммерческих авиаперевозчиков, поскольку ее авиасредства нельзя было ис-

пользовать для осуществления медицинской эвакуации в определенные для этих 

целей больницы в Уганде, выделенные для размещения пациентов, больных ко-

ронавирусом COVID-19. 

38. Миссия продолжала расширять свои возможности в области ведения 

наблюдения и разведки в целях защиты гражданского населения и своего персо-

нала посредством установки дополнительных камер дальнего и ближнего ради-

уса действия с высоким разрешением (интеллектуальных городских камер) для 

наблюдения за уязвимыми точками в очагах напряженности в Банги и его 

окрестностях. Миссия также продолжала использовать два легких и портатив-

ных беспилотных летательных аппарата для обеспечения дальнего наблюдения 

за передвижением вооруженных групп. Камеры и беспилотные летательные ап-

параты служили эффективными средствами для Бангийской совместной целевой 

группы и Объединенного оперативного центра, которые продолжали оказывать 

существенно необходимую поддержку в осуществлении операций по раннему 

предупреждению в дополнение к ведению сбора информации, наблюдения и 

разведки, а также оказывали поддержку в обеспечении защиты гражданского 

населения и всего персонала МИНУСКА. Установленные камеры дальнего ра-

диуса действия, принадлежащие Организации Объединенных Наций, и сеть ка-

мер ближнего радиуса действия, которые теперь позволяют вести наблюдение 

за всеми горячими точками Банги, стали эффективной заменой системы привяз-

ных аэростатов и модульной электро-оптической/инфракрасной системы 

наблюдения дальнего радиуса действия. В связи с этим в отчетный период Мис-

сия отказалась от использования системы привязных аэростатов и модульной 

электро-оптической/инфракрасной системы наблюдения дальнего радиуса дей-

ствия. 
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39. Что касается крупных проектов строительства, то в конце 2019 года нача-

лось строительство авиатерминала для обеспечения воздушных операций Мис-

сии с учетом требований принимающей страны. Однако это строительство было 

отложено из-за ограничений, введенных в связи с пандемией COVID-19. Во ис-

полнение рекомендации в отношении управления автопарком, содержащейся в 

докладе Управления служб внутреннего надзора (УСВН), было завершено стро-

ительство авторемонтных мастерских в Буаре, Кага-Бандоро и Бангассу. Миссия 

планировала построить свой первый централизованный объединенный склад в 

М’Поко; однако ценовые котировки, предложенные потенциальными подрядчи-

ками по завершении закупочного конкурса, значительно превышали смету рас-

ходов, заложенную в утвержденный бюджет. Ввиду необходимости изменить 

приоритеты в деятельности Миссии в целях поддержки Мирного соглашения и 

избирательного процесса она отложила строительство этого закрытого стацио-

нарного склада. К концу отчетного периода на рассмотрение было вынесено аль-

тернативное решение, предусматривающее сооружение сборно-разборного 

склада. Строительство по периметру ограждающей стены для обеспечения за-

щиты лагерей на объектах М’Поко и Фиделе в Банги и усиления охраны по пе-

риметру этих объектов было отменено, поскольку правительство принимающей 

страны взяло на себя осуществление этого проекта за счет собственных ресур-

сов. 

 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

40. В отчетный период для обеспечения поддержки деятельности МИНУСКА 

по-прежнему использовались услуги центра материально-технического снабже-

ния МООНСДРК, а также Секции глобальной поддержки закупочной деятель-

ности и Регионального центра обслуживания, расположенных в Энтеббе. Реги-

ональный центр обслуживания в Энтеббе продолжал оказывать Миссии вспомо-

гательные услуги в таких областях, как оформление на работу и увольнение пер-

сонала, выплата пособий, льгот и заработной платы, расчеты с поставщиками, 

оформление выплат и официальных поездок, обработка требований (связанных, 

например, с выплатой субсидии на образование и возмещением расходов на по-

ездки, связанные с деятельностью Миссии), кассовое обслуживание, учебная 

подготовка и конференционное обслуживание, транспортные услуги и управле-

ние перевозками и информационно-техническое обслуживание. 

41. В отчетный период Миссия сотрудничала с Региональным отделением Ор-

ганизации Объединенных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА), что за-

ключалось в обмене информацией о ведении совместной трансграничной 

борьбы с пандемией COVID-19 Камеруном и Центральноафриканской Респуб-

ликой и в выполнении совместного анализа последствий деятельности воору-

женных групп для выполнения мандата Миссии в западных частях Центрально-

африканской Республики. МИНУСКА и ЮНОЦА совместно провели анализ по-

требностей и наметили совместную стратегию осуществления трансграничного 

проекта, финансируемого за счет добровольных взносов и направленного на 

ослабление и предотвращение напряженности в отношениях между общинами, 

проживающими в районе близ границ Центральноафриканской Республики с 

Камеруном и Чадом, в котором действуют вооруженные группы. Реализация 

этого проекта, финансируемого за счет добровольных взносов, начнется в 

2020/21 году и будет направлена на создание платформы для диалога и консуль-

таций и снижение трансграничной напряженности, что позволит снизить влия-

ние вооруженных групп на политическую и социальную обстановку, а также об-

становку в плане безопасности. 
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 E. Партнерские отношения, координация действий со страновой 

группой и комплексные миссии 
 

 

42. В целях содействия достижению предусмотренных в Мирном соглашении 

ощутимых результатов в интересах населения, включая успешную организацию 

свободных и справедливых выборов, Миссия продолжала опираться на углуб-

ленное разделение труда со страновой группой Организации Объединенных 

Наций и другими партнерами и усилила координацию партнерских отношени й 

в целях расширения содействия избирательному процессу и продвижения по 

пути осуществления деятельности по скорейшему восстановлению и развитию 

и гуманитарной деятельности. Такое усиление координации деятельности и си-

нергического взаимодействия с региональными субъектами и страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций позволило Миссии более эффективно 

выполнять свой мандат, в том числе в части содействия осуществлению Мир-

ного соглашения, подготовке к проведению выборов, восстановлению государ-

ственной власти и защите гражданского населения, помимо прочих ключевых 

задач. 

43. МИНУСКА продолжала уделять особое внимание краткосрочным и сред-

несрочным приоритетным задачам, корректируя при этом свои усилия с учетом 

сравнительных преимуществ каждого члена страновой группы Организации 

Объединенных Наций. Это включало составление отчетности о выполнении 

расширенной Рамочной программы Организации Объединенных Наций по ока-

занию помощи в целях развития на 2018–2021 годы и согласованном выполне-

нии системой Организации Объединенных Наций приоритетных задач, опреде-

ленных в разработанном правительством Национальном плане восстановления 

и миростроительства, и углубление интеграции в целях их эффективного осу-

ществления. МИНУСКА и ее партнеры в рамках системы Организации Объеди-

ненных Наций оказывали правительству содействие в поддержании темпов осу-

ществления его Национального плана восстановления и миростроительства и 

ускорении выделения соответствующих средств. 

44. Пандемия COVID-19 послужила толчком к усилению интеграции и парт-

нерского взаимодействия между Миссией, учреждениями, фондами и програм-

мами Организации Объединенных Наций, ВОЗ и гуманитарным сообществом и 

координации их действий. С самого начала пандемии заместитель Специального 

представителя Генерального секретаря/координатор-резидент/координатор по 

гуманитарным вопросам руководил работой стратегического комитета Органи-

зации Объединенных Наций по COVID-19 в партнерстве с правительством и при 

участии МИНУСКА и основных учреждений Организации Объединенных 

Наций. Этот стратегический комитет тесно взаимодействовал с правительством 

Центральноафриканской Республики, в частности с министром здравоохране-

ния, в целях оказания помощи в осуществлении плана мер реагирования. 

45. МИНУСКА активизировала координацию действий с региональными за-

интересованными сторонами, оказывая поддержку продолжающемуся осу-

ществлению Мирного соглашения в сотрудничестве с партнерами. Миссия ока-

зывала техническую и логистическую поддержку в целях содействия непрерыв-

ному функционированию Международной группы поддержки по Центрально-

африканской Республике и продолжала контактировать с представителями Аф-

риканского союза, ЭСЦАГ, Европейского союза, Франции, Соединенных Шта-

тов Америки, Российской Федерации, Китая и других сторон. Для содействия 

повышению слаженности действий и стабильности на региональном уровне 

МИНУСКА, действуя в консультации и координации с другими партнерами, 

продолжала оказывать национальным органам власти техническую экспертную 

помощь в целях укрепления взаимодействия с соседними странами, ЭСЦАГ и 
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Африканским союзом. В результате этого взаимодействия было успешно возоб-

новлено функционирование трех трансграничных механизмов и двух смешан-

ных комиссий. Эти механизмы позволили правительству уменьшить нестабиль-

ность и угрозы безопасности, вызванные сезонными перегонами скота вдоль 

границ, расширить участие беженцев в избирательном процессе и проложить 

путь к укреплению регионального сотрудничества в целях сокращения масшта-

бов трансграничного распространения COVID-19. 

46. Миссия продолжала сотрудничать с Миссией Европейского союза по под-

готовке армии Центральноафриканской Республики в целях проверки и подго-

товки личного состава Вооруженных сил Центральноафриканской Республики . 

 

 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и права человека 
 

47. Миссия продолжала выполнять главную предусмотренную ее мандатом за-

дачу, заключающуюся в защите гражданского населения и поощрении и защите 

прав человека, в обстановке в плане безопасности, по-прежнему характеризо-

вавшейся продолжающейся борьбой между вооруженными группами за ресурсы 

и территорию. Кроме того, по мере осуществления в стране подготовки к про-

ведению предусмотренных конституцией выборов, запланированных на декабрь 

2020 года, возрастала политическая напряженность, связанная с избирательным 

процессом. На обстановке в плане безопасности также сказалась пандемия 

COVID-19, поскольку ограничения на передвижение привели к ограничению 

контактов и диалога среди гражданского населения и усугубляли рост нищеты 

ввиду ограниченного доступа к гуманитарной помощи. В отчетный период 

наблюдался незначительный рост ожесточенных столкновений между воору-

женными группами, в частности в результате конфронтации между сопернича-

ющими фракциями НФВЦА, что привело к возобновлению насилия на северо-

востоке страны, а также к активизации деятельности группировки «Возвраще-

ние, восстановление в правах и реабилитация» в западной части страны. Не-

смотря на взятые вооруженными группами обязательства прекратить в соответ-

ствии с Мирным соглашением боевые действия, необходимо было организовы-

вать охранное сопровождение и патрулирование, с тем чтобы ограничить нару-

шения Соглашения, обеспечить защиту гражданского населения в период пан-

демии COVID-19 и не допустить возникновения препятствий для выполнения 

Миссией предусмотренных ее мандатом задач. 

48. В отчетный период число нарушений Мирного соглашения продолжало со-

кращаться. Однако вооруженные группы продолжали нарушать это Соглашение 

и чинить насилие над гражданским населением. Для решения проблемы непре-

кращающихся нарушений Мирного соглашения некоторыми вооруженными 

группами Миссия скорректировала свое присутствие в стратегических точках, 

содействовала осуществлению краткосрочных и долгосрочных операций и уси-

лению координации действий с вооруженными группами и партнерами в целях 

мирного урегулирования споров и обеспечения соблюдения режима прекраще-

ния боевых действий. Выполненный в рамках комплексной системы планирова-

ния и оценки деятельности анализ показал, что, хотя число столкновений между 

вооруженными группами в действительности возросло, нападения на граждан-

ских лиц и число жертв среди гражданского населения уменьшились. Это замет-

ное улучшение явилось прямым результатом обеспечения динамичной и мо-

бильной конфигурации сил Миссии, а также принятия комплексных мер по 
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защите гражданского населения, что включало усиление координации профи-

лактических мер и укрепление механизмов раннего предупреждения при содей-

ствии со стороны военного, полицейского и гражданского персонала. 

49. Несмотря на сохраняющиеся проблемы в области безопасности, были до-

стигнуты успехи в деле вывода детей из состава вооруженных групп и повыше-

ния уровня осведомленности о правах человека и международном гуманитарном 

праве и их соблюдения. Вместе с тем столкновения между вооруженными груп-

пами в Бирао и Нделе и пандемия COVID-19 затормозили диалог с вооружен-

ными группами и впоследствии воспрепятствовали выводу из состава воору-

женных групп нескольких детей, все еще связанных с ними. Скоординированное 

и постоянное присутствие МИНУСКА и диалог с лидерами вооруженных групп 

привели к тому, что две вооруженные группы — Патриотическое движение за 

Центральную Африку и Союз за мир в Центральной Африке — издали приказы 

командования, запрещающие вербовку и использование детей и совершение 

других серьезных нарушений прав детей. Расширение участия общин и обмена 

информацией через механизмы раннего предупреждения непосредственно спо-

собствовало повышению эффективности превентивных мер, принимаемых Мис-

сией и национальными властями в целях усиления защиты гражданского насе-

ления. 

50. В отчетный период, в том числе во время пандемии COVID-19, до сведения 

властей и вооруженных групп по-прежнему доводилась информация о случаях 

нарушений прав человека и норм международного гуманитарного права. 

МИНУСКА продолжала оказывать жизненно важную поддержку и помощь в це-

лях всестороннего содействия распределению гуманитарной помощи. Потреб-

ность в поддержке со стороны МИНУСКА, в том числе в форме координации 

действий с местными властями и обеспечения охранного сопровождения при 

доставке гуманитарной помощи, стала еще более насущной во время пандемии 

COVID-19, поскольку в условиях закрытия границ уязвимые группы населения 

в большей степени подвергаются угрозе отсутствия безопасности, а также 

угрозе нищеты, изоляции и крайнего голода из-за роста цен на товары. Обеспе-

чение Миссией охранного сопровождения при доставке помощи в контексте гу-

манитарного реагирования на пандемию COVID-19 имело исключительно важ-

ное значение, поскольку гуманитарные и международные субъекты все чаще 

подвергались нападениям, что ограничивало их передвижение. МИНУСКА про-

должала консультировать Национальную комиссию по правам человека по фи-

нансовым и техническим вопросам и оказывать ей прочую экспертную консуль-

тационную помощь в целях укрепления ее потенциала в области борьбы с нару-

шениями прав человека, а также совершенствования национальных механизмов 

раннего предупреждения и содействия созданию условий для защиты. Благодаря 

поддержке со стороны МИНУСКА члены Комиссии приобрели более глубокие 

знания и широкие навыки в таких тематических областях, как наблюдение за 

выборами, вопросы гражданства, управление правозащитными проектами и ве-

дение информационно-пропагандистской работы. При содействии со стороны 

МИНУСКА Комиссия провела отбор и подготовку 150 координаторов для обес-

печения информированности местного населения относительно предупрежде-

ния нарушений и ущемлений прав человека в условиях пандемии COVID-19. 

Миссия расширила свое сотрудничество со страновой группой Организации 

Объединенных Наций и региональными партнерами, в том числе используя 

трансграничные механизмы, в целях содействия безопасному и добровольному 

возвращению внутренне перемещенных лиц и беженцев. Результатом согласо-

ванных усилий Миссии, страновой группы Организации Объединенных Наций 

и правительства стало добровольное возвращение 93 100 беженцев. По состоя-

нию на 1 июня 2020 года в стране насчитывалось приблизительно 



A/75/620 
 

 

22/88 20-16203 

 

697 000 внутренне перемещенных лиц, а число беженцев из Центральноафри-

канской Республики, которые находились в соседних странах, составило 

616 000 человек. 

51. Укрепление системы раннего предупреждения было достигнуто благодаря 

наращиванию потенциала сетей, созданных Миссией в регионах, что дополня-

лось активными действиями Миссии и повышением ее мобильности. В резуль-

тате вооруженные группы были вытеснены из густонаселенных центров. Оказа-

ние Миссией поддержки в укреплении сети координаторов экстренного опове-

щения населения способствовало постепенному восстановлению государствен-

ной власти по всей стране. 

52. В целях дальнейшего укрепления безопасности и усиления защиты граж-

данского населения и прав человека Миссия продолжала сотрудничать с нацио-

нальными властями и международными партнерами в деле активизации дей-

ствий и расширения развертывания сил национальной обороны и внутренней 

безопасности, а также быстрого создания специальных смешанных подразделе-

ний безопасности в целях обеспечения безопасных условий для сезонного пере-

гона скота и охраны горнодобывающих объектов. Благодаря этим усилиям за 

пределами Банги были развернуты подразделения сил внутренней безопасности 

и национальной обороны и специальные смешанные подразделения безопасно-

сти. Более широкое развертывание сил национальной безопасности и обороны, 

и особенно специальных смешанных подразделений безопасности, способство-

вало укреплению доверия среди населения. Это более широкое развертывание 

сил и оказание прямой поддержки Министерству обороны позволили добиться 

значительного прогресса в создании условий для того, чтобы государство могло 

все больше брать на себя ответственность за обеспечение охраны и безопасно-

сти своего населения. 

53. В начале пандемии COVID-19 Миссия приняла ряд неотложных мер для 

обеспечения дальнейшей защиты гражданского населения и предотвращения 

ухудшения обстановки в плане безопасности. Миссия оперативно пересмотрела 

приоритеты в осуществлении предусмотренной деятельности по оказанию под-

держки силам национальной безопасности и обороны и содействия в разработке 

совместно с Министерством обороны и Министерством внутренних дел планов 

чрезвычайных действий в условиях COVID-19 в целях предотвращения распро-

странения инфекции COVID-19 как в рядах национальных сил, так и среди насе-

ления. Сохранение присутствия военного и полицейского персонала, а также 

продолжающееся осуществление мандата, предусматривающего, в частности, 

содействие проведению тщательно спланированных операций в западной и се-

веро-восточной частях страны, обеспечили стабильность обстановки в плане 

безопасности на протяжении всего периода принятия мер в связи с COVID-19. 

Во все более сложных и трудных условиях военный и полицейский персонал 

Миссии продолжал осуществлять ежедневное патрулирование и играл ключе-

вую роль в информировании общин и национальных органов власти о рисках, 

связанных с COVID-19, и профилактике этого заболевания. Поддержка со сто-

роны МИНУСКА позволила вести широкомасштабную разъяснительную работу 

и проводить дезинфекцию общественных мест, обеспечить средствами индиви-

дуальной защиты персонал сил национальной обороны и внутренней безопас-

ности, а также наладить водоснабжение в школах жандармерии и полиции.  

54. Миссия и страновая группа Организации Объединенных Наций, действуя 

в координации с гуманитарными организациями, работали над укреплением 

национального потенциала в области защиты гражданского населения, что 

включало проведение учебных мероприятий и определение рисков, проблем и 

решений с целью смягчить последствия распространения инфекции COVID-19. 
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Используя созданные ранее сети раннего предупреждения, Миссия отобрала и 

подготовила добровольцев, на которых возложены функции защиты граждан-

ского населения, и общественных агитаторов для оказания помощи в проведе-

нии разъяснительной работы и осуществлении неотложных мер по борьбе с этой 

инфекцией в масштабах всей страны. В целях дальнейшего усиления принима-

емых ею мер по борьбе с угрозами гражданскому населению Миссия скорректи-

ровала свою стратегию защиты с учетом COVID-19, сохранив при этом присут-

ствие, необходимое для обеспечения надежной защиты, для сдерживания воз-

можных угроз. Этот подход предусматривает создание виртуальных механизмов 

координации защиты и пересмотр приоритетов программной деятельности в 

поддержку информационно-разъяснительной работы, проводимой правитель-

ством среди населения в связи с COVID-19, и его усилий в области коммуника-

ции. 

55. МИНУСКА продолжала оказывать национальным органам власти под-

держку в борьбе с разжиганием ненависти и в осуществлении мер по сокраще-

нию масштабов распространения слухов, особенно тех, которые ведут к разжи-

ганию насилия, а также распространения дезинформации о COVID-19. Это уси-

ление стратегической коммуникации включало проведение широкомасштабных 

кампаний по информированию общественности, которыми было охвачено более 

200 000 человек. Кроме того, оказание технической и финансовой помощи Вы-

сокому совету по вопросам коммуникации, министерствам и гражданским орга-

низациям способствовало осуществлению национального плана действий по 

предупреждению разжигания ненависти. В целях содействия осуществлению 

этого плана по всей стране на уровне общин были созданы координационные 

центры для оказания им помощи в предупреждении нарушений прав человека, 

дискриминации, стигматизации и других проблем, связанных ненавистнической 

риторикой. 

 

Ожидаемое достижение 1.1: улучшение обстановки в плане безопасности и обеспечение защиты 

гражданского населения  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Число нападений и вооруженных столкно-

вений между сторонами в конфликте 

(2017/18 год: 206; 2018/19 год: 113; 

2019/20 год: 80) 

117 вооруженных столкновений между сторонами в кон-

фликте 

Увеличение числа прямых столкновений между вооружен-

ными группами, несмотря на заключение Мирного соглаше-

ния, отчасти объясняется продолжительными конфликтами на 

северо-востоке страны с участием многочисленных вооружен-

ных групп (с июля 2019 года по март 2020 года), а также мно-

гочисленными столкновениями, связанными с установлением 

контроля над экономическими ресурсами и перегоном скота 

на новые пастбища в течение сухого сезона в центральной и 

западной частях страны 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Создание 24 постоянных оперативных баз, 

4 постоянных объединенных лагерей и со-

кращение до 10 числа временных 

21 Число постоянных оперативных баз  

4 Число постоянных объединенных лагерей 
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оперативных баз, каждая из которых со-

держится и функционируют в течение 

срока, превышающего 30 дней, и создание 

резервной роты в каждом секторе в целях 

фактического расширения района действия 

и повышения мобильности сил 

30 Число временных оперативных баз, т.е. сокра-

щение на 6 временных оперативных баз, кото-

рые содержатся и функционируют на протяже-

нии периода более 30 дней 

Не выпол-

нено 

Резервные роты были созданы в каждом секторе 

ввиду того, что резервные роты в оперативном 

и тактическом отношении подчинялись штабу 

сил и находились в состоянии боевой готовно-

сти в периоды, когда они были необходимы для 

проведения операций 

Ежедневное проведение 900 операций по 

патрулированию (включая скоординиро-

ванные операции по патрулированию сов-

местно с Вооруженными силами Цен-

тральноафриканской Республики) на всей 

территории Центральноафриканской Рес-

публики в целях снижения угрозы, исходя-

щей от вооруженных групп, и перекрытия 

их источников финансирования путем лик-

видации незаконных контрольно-пропуск-

ных пунктов и ограничения их влияния и 

контроля над территорией 

800 Ежедневное число операций по патрулирова-

нию 

 Меньшее, чем предусматривалось, число опера-

ций объясняется главным образом проблемами, 

связанными с непредсказуемостью интенсивно-

сти осадков в сезон дождей и ее влиянием на 

состояние грунтовых дорог, а также изменени-

ями в планах замены и развертывания личного 

состава в связи с пандемией COVID-19 

Организация 13 эффективных и мобиль-

ных операций по краткосрочному или ча-

стичному развертыванию батальонов, про-

водимых силами специального назначения 

или силами быстрого реагирования, и 

5 долгосрочных операций, проводимых 

Командующим силами резервных подраз-

делений в целях упредительного пресече-

ния действий вооруженных групп против 

гражданского населения в возникающих 

горячих точках и снижения их способно-

сти действовать в пределах района опера-

ций Миссии 

7 Число операций, включая проведение 2 крат-

косрочных операций на уровне секторов си-

лами специального назначения или силами 

быстрого реагирования 

 Меньшее, чем предусматривалось, число опе-

раций объясняется изменениями в действиях 

вооруженных групп, что привело к снижению 

потребности в проведении краткосрочных мо-

бильных операций 

5 Число долгосрочных операций, которым ока-

зывалось содействие и проведение которых 

продолжались к концу отчетного периода 

Совершение ежедневных полетов беспи-

лотными летательными аппаратами общей 

продолжительностью 3 часа и ежедневных 

полетов вертолетами общей продолжи-

тельностью 8 часов для повышения ситуа-

ционной осведомленности, прогнозирова-

ния угроз безопасности и оказания под-

держки в проведении военных операций и 

выполнении задач по сбору оперативной 

информации, наблюдению и разведке 

5 Число часов налета в день  

2 Число часов налета вертолетами в день  

 Меньшее, чем предусматривалось, число лет-

ных часов объясняется тем, что в течение от-

четного периода 4 вертолета находились в не-

рабочем состоянии. Вертолеты находились в 

нерабочем состоянии по причинам, не завися-

щим от Миссии 

Осуществление 150 проектов по ремонту 

дорог, мостов и аэродромов военно-инже-

нерными подразделениями МИНУСКА; 

проведение 85 операций в неделю по во-

оруженному сопровождению автоколонн 

Организации Объединенных Наций с 

125 Число проектов, в том числе 59 проектов по 

ремонту дорог, 57 проектов по ремонту мо-

стов и 9 проектов по ремонту аэродромов 

 Меньшее, чем предусматривалось, число про-

ектов объясняется главным образом сложной 

оперативной обстановкой, сложившейся в 
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гуманитарными и коммерческими гру-

зами; и организация 40 поездок совмест-

ных групп по защите с участием предста-

вителей страновой группы Организации 

Объединенных Наций, гуманитарных и 

правительственных партнеров, с тем 

чтобы содействовать защите гражданских 

лиц и доставке и мониторингу гуманитар-

ной помощи и помощи в целях скорей-

шего восстановления 

результате беспрецедентных наводнений в се-

зон дождей и ограничений в связи с панде-

мией COVID-19, а также непредсказуемостью 

условий в плане безопасности, вызванной 

присутствием вооруженных групп в районах, 

где планировалось осуществление проектов, 

что ограничивало доступ в эти районы  

88 Число операций по вооруженному сопровож-

дению в неделю 

12 Число поездок совместных групп по защите 

Меньшее, чем предусматривалось, число по-

ездок объясняется ограничениями на передви-

жение в связи с пандемией COVID-19. Вместо 

организации поездок совместных групп по за-

щите Миссия ввела в действие системы вир-

туального мониторинга защиты 

Проведение сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 3744 меро-

приятий в 24 населенных пунктах с целью 

заверить местное население в его безопас-

ности и повысить уровень его осведомлен-

ности о положении в плане безопасности 

3 990 Число проведенных мероприятий  

34 Число мест, в которых проводились указанные 

мероприятия, включая 8 районов Банги и 

11 населенных пунктов в префектурах (Буар, 

Берберати, Пауа, Боссангоа, Кага-Бандоро, Бам-

бари, Нделе, Бриа, Бангассу, Бирао и Обо)  

Ежедневное проведение 476 операций по 

патрулированию силами бангийской сов-

местной целевой группы и полицейского 

персонала Организации Объединенных 

Наций в координации с силами внутрен-

ней безопасности в порядке организации 

круглосуточного патрулирования в целях 

обеспечения свободы передвижения и за-

щиты гражданского населения, а также 

круглосуточной охраны магистратов и по-

мещений Специального уголовного суда 

367 Ежедневное число операций по патрулирова-

нию 

 Меньшее, чем предусматривалось, число опе-

раций объясняется ограничениями, введен-

ными в связи с пандемией COVID-19 в целях 

предотвращения ее распространения среди со-

трудников полиции Организации Объединен-

ных Наций и персонала сил национальной 

обороны 

1 183 Число операций по сопровождению в порядке 

организации круглосуточной охраны для 

обеспечения свободы передвижения, а также 

круглосуточной охраны магистратов и поме-

щений Специального уголовного суда  

Ежедневное проведение 54 заранее спла-

нированных операций по патрулированию 

силами сформированных полицейских 

подразделений и 6 операций по вспомога-

тельному патрулированию в целях выпол-

нения оценки ситуации в плане безопасно-

сти, оказания поддержки в борьбе с массо-

выми беспорядками и поддержании обще-

ственного порядка и сбора информации во 

58 Ежедневное число заранее спланированных 

операций по патрулированию  

 Большее, чем предусматривалось, число опе-

раций объяснялось необходимостью более ак-

тивного присутствия ввиду деятельности во-

оруженных групп и увеличения числа воору-

женных столкновений 

11 Ежедневное число операций по вспомогатель-

ному патрулированию 
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взаимодействии с местным населением и 

органами власти 

 Большее, чем предусматривалось, число опе-

раций объяснялось необходимостью более ак-

тивного присутствия ввиду деятельности во-

оруженных групп и увеличения числа воору-

женных столкновений 

Организация 12 учебных семинаров, по-

священных инициативам по проведению 

диалога с населением, в целях более глу-

бокого развития у 300 участников (вклю-

чая представителей местных органов вла-

сти, структур защиты и общин) навыков 

обеспечения безопасности на местах, а 

также организация 24 фокус-групп и учеб-

ных занятий по анализу рисков, в том 

числе по вопросам реагирования на 

угрозы и уязвимости населения, для 

720 членов общин, включая 350 женщин, 

в целях обеспечения более активного уча-

стия населения в механизмах раннего пре-

дупреждения 

52 Число учебных семинаров, в которых приняли 

участие 2648 человек, включая 569 женщин, 

представителей местных органов власти, 

структур защиты и общин  

 Большее, чем предусматривалось, число семи-

наров объясняется увеличением спроса на 

учебную подготовку по вопросам профилак-

тики насилия и урегулирования конфликтов, 

связанных с сезонным перегоном скота 

43 Число фокус-групп и учебных занятий, в кото-

рых приняли участие 1508 членов общин, 

включая 371 женщину  

 Более высокий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется расширением присутствия 

и повышением эффективности работы помощ-

ников по связям с населением, а также повы-

шением заинтересованности со стороны насе-

ления и расширением возможностей на ме-

стах, что позволило почти вдвое увеличить 

число занятий в районах расположения воен-

ных баз МИНУСКА 

Организация 15 практикумов и продолже-

ние оказания технической помощи сов-

местно с национальной комиссией по пра-

вам человека и основным свободам, наци-

ональным комитетом по предупреждению 

геноцида, преступлений против человеч-

ности и военных преступлений и борьбе с 

дискриминацией, организациями граждан-

ского общества и министерством по пра-

вам человека в целях развития националь-

ного потенциала в области мониторинга, 

сбора данных и раннего предупреждения, 

а также в целях создания платформ для 

диалога как на местном, так и на нацио-

нальном уровнях 

17 Число практикумов  

27 Число учебных занятий 

122 Число информационно-разъяснительных кампа-

ний 

82 Число рабочих совещаний 

 Практикумы, учебные занятия и совещания 

проводились с участием различных партнеров в 

Банги, Буаре, Кага-Бандоро, Бамбари, Пауа, 

Берберати, Бриа, Боссангоа и Нделе, и в них 

приняли участие в общей сложности  

15 324 человека, в том числе 6558 женщин 

Организация совместно с партнерами 

20 комплексных совещаний на этапе, пред-

шествующем развертыванию, с участием 

1000 военнослужащих сил национальной 

обороны по вопросам защиты граждан-

ских лиц, включая предотвращение и пре-

сечение нарушений, совершаемых в отно-

шении гражданских лиц, на тактическом 

уровне 

3 Число совещаний на этапе, предшествующем 

развертыванию 

180 Число сотрудников сил внутренней безопасно-

сти 

 Меньшее, чем предусматривалось, число сове-

щаний и участников объясняется следующим: 

а) тем, что правительство Центральноафрикан-

ской Республики уже направило часть своих во-

еннослужащих в районы действий до 
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проведения совещаний по вопросам поддержки, 

предшествующих развертыванию; b) меньшим, 

чем предусматривалось, числом уже задейство-

ванных в стране военнослужащих Вооружен-

ных сил Центральноафриканской Республики; и 

c) приостановкой Миссией проведения совеща-

ний в очном формате в связи с пандемией 

COVID- 19 в целях уменьшения опасности зара-

жения этим вирусом и его передачи среди ее 

персонала и личного состава сил национальной 

обороны 

Ежемесячное предоставление технических 

консультаций и оказание поддержки 

16 учрежденным и функционирующим в 

Банги и префектурах координационным 

комитетам по вопросам безопасности в со-

ставе представителей местной админи-

страции, организаций гражданского обще-

ства и сил внутренней безопасности в це-

лях повышения осведомленности населе-

ния об охране и безопасности, уменьше-

ния уязвимости общин и расширения воз-

можностей государства по обеспечению 

защиты гражданского населения 

238 Число совещаний 

16 Число координационных комитетов по вопро-

сам безопасности 

Организация в сотрудничестве с соответ-

ствующими национальными и междуна-

родными партнерами 1 практикума по во-

просам планирования, посвященного ре-

шению проблем, связанных со взрыво-

опасными предметами, и регулярное ока-

зание помощи в целях укрепления нацио-

нального потенциала для решения таких 

проблем 

Не выпол-

нено 

Практикум по вопросам планирования был 

проведен 

 Этот практикум планировалось провести в 

третьем или четвертом квартале 2019/20 года, 

но его проведение было перенесено на первый 

квартал 2020/21 года ввиду принятия прави-

тельством Центральноафриканской Респуб-

лики мер в связи с пандемией COVID-19. Это 

привело к задержке в осуществлении пятилет-

него плана создания потенциала сил внутрен-

ней безопасности (2019–2023 годы)  

Проведение в течение всего года нацио-

нальной коммуникационной кампании, 

ориентированной прежде всего на моло-

дежь, с использованием таких средств 

массовой информации, как радиовещание 

и печатные и видеосредства, и социаль-

ных сетей, а также в форме информаци-

онно-пропагандистских мероприятий в 

целях мобилизации поддержки деятельно-

сти Миссии и предупреждения внутри- и 

межобщинных споров 

1 Проводившейся в течение всего года нацио-

нальной кампанией было охвачено более 

200 000 человек  

330 Число сообщений, размещенных в социаль-

ных сетях 

92 Число видеоматериалов 

2 Число информационных бюллетеней, разме-

щенных на веб-сайте Миссии 

52 Число пресс-конференций 

5 Число поездок представителей прессы 

4 Число мероприятий по повышению осведом-

ленности о мандате Миссии среди работников 

средств массовой информации и студентов 

факультетов журналистики 
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15 Число передач на радиостанции «Гира-УКВ» 

продолжительностью 20 минут каждая на 

языке Санго и французском языке 

 

Ожидаемое достижение 1.2: повышение эффективности деятельности по защите и поощрению прав 

человека в Центральноафриканской Республике, в том числе посредством укрепления потенциала в этой 

области на национальном и местном уровнях, с уделением особого внимания женщинам и детям  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение числа дел о нарушениях прав 

человека и норм международного гумани-

тарного права, в том числе о серьезных 

нарушениях прав детей и сексуальном 

насилии в связи с конфликтом, по которым 

были вынесены решения (2017/18 год: 

551; 2018/19 год: 727; 2019/20 год: 1500) 

Решения были вынесены в общей сложности по 1426 делам 

Меньшее, чем предусматривалось число дел, по которым 

были вынесены решения, объясняется введением ограниче-

ний на передвижение и других мер в связи с пандемией 

COVID-19, что ограничивало информационно-разъясни-

тельную работу Миссии и ее непосредственное взаимодей-

ствие с национальными партнерами 

Разработка и подписание вооруженными 

группами планов действий по предотвра-

щению и прекращению серьезных нару-

шений прав детей (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 3) 

Достигнуто: вооруженные группы разработали и подписали 

в общей сложности 3 плана действий, включая 2 плана дей-

ствий, подписанных в течение отчетного периода  

Число детей, выведенных из состава во-

оруженных сил и групп и переданных со-

ответствующим службам по уходу 

(2017/18 год: 2050; 2018/19 год: 578; 

2019/20 год: 1500) 

В общей сложности было отпущено и передано соответ-

ствующим службам по уходу в целях реинтеграции 616 де-

тей, в том числе 171 девочка  

Меньшее, чем предусматривалось, число отпущенных де-

тей объясняется столкновениями между вооруженными 

группами в Бирао и Нделе, а также тем, что из-за ограниче-

ний, введенными в связи с пандемией COVID-19, приоста-

новились переговоры с вооруженными группами о выводе 

детей из их состава 

Число сторон в конфликте, которые из-

дали четкие приказы о запрещении сексу-

ального насилия и приняли кодекс поведе-

ния, запрещающий сексуальное насилие 

(2017/18 год: 1; 2018/19 год: 0; 

2019/20 год: 2) 

Ни одна из 14 вооруженных групп не отдавала четких рас-

поряжений о борьбе с сексуальным насилием 

Взаимодействие с членами вооруженных групп активизиро-

валось, в том числе благодаря участию Миссии в механиз-

мах наблюдения и осуществления, созданных в соответ-

ствии с Мирным соглашением, однако политическая обста-

новка и обстановка в плане безопасности, а также частая 

сменяемость участников переговоров не позволили нала-

дить систематический и последовательный диалог по этому 

вопросу. Вместе с тем отделения Миссии на местах продол-

жали организовывать информационно-разъяснительные ме-

роприятия и учебные занятия по вопросам сексуального 

насилия и ответственности командиров за действия членов 

вооруженных групп 
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Общее число сотрудников сил внутренней 

безопасности, прошедших подготовку по 

вопросам прав человека, защиты граждан-

ского населения, защиты детей, предот-

вращения связанного с конфликтом наси-

лия и сексуального и гендерного насилия, 

а также по вопросам отношений между 

гражданскими лицами и военными 

(2017/18 год: 2496; 2018/19 год: 3569; 

2020/21 год: 3500) 

Соответствующую подготовку прошли 1952 сотрудника, в 

том числе 235 женщин, из состава сил внутренней безопас-

ности, что способствовало повышению уровня подготовки 

сотрудников сил внутренней безопасности в области за-

щиты прав человека и учету в их работе правозащитных ас-

пектов 

Меньшее, чем предусматривалось, число прошедших соот-

ветствующую подготовку сотрудников сил внутренней без-

опасности объясняется отменой учебной подготовки и дру-

гих мероприятий по повышению квалификации из-за введе-

ния ограничений на передвижение в связи с пандемией 

COVID-19 

Число мер по обеспечению защиты и мер 

политики, принятых в целях предупрежде-

ния нарушений и ущемления прав чело-

века, включая сексуальное насилие, свя-

занное с конфликтом, и в порядке реагиро-

вания на них (на 2019/20 год: 2) 

Достигнутый результат: общее число принятых мер по обес-

печению защиты и мер политики составило 4 

Они включали: а) открытие при поддержке МИНУСКА двух 

приютов для жертв и свидетелей сексуального насилия в 

Банги в рамках проекта создания национальной системы за-

щиты жертв и свидетелей сексуального насилия, которые со-

держатся двумя местными неправительственными организа-

циями; b) создание национальной системы защиты, которая 

продолжала функционировать при поддержке отделений 

МИНУСКА на местах; и c) развертывание в период с 19 по 

26 августа 2019 года в префектуре Нана-Гребизи при под-

держке Организации Объединенных Наций национального 

совместного подразделения быстрого реагирования по 

борьбе с сексуальным насилием в отношении женщин и де-

тей 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение ежемесячных встреч с руко-

водством вооруженных групп в целях 

убеждения их в необходимости подписа-

ния и осуществления планов действий и 

выполнения приказов командования о 

предотвращении и прекращении серьез-

ных нарушений прав детей, проведение 

ежеквартальных координационных сове-

щаний для отслеживания и оценки про-

гресса в осуществлении планов действий 

и проведение 30 информационно-просве-

тительских занятий по вопросам защиты 

детей 

64 Число проведенных информационных встреч 

с руководителями вооруженных групп в Кага-

Бандоро, Куи, Бриа, Бамбари, Боколобо, 

Иппи, Пауа и других населенных пунктах в 

целях убеждения их в необходимости подпи-

сания и осуществления планов действий по 

прекращению и предотвращению грубых 

нарушений прав детей 

Организация 10 учебных занятий для 

представителей гражданского общества и 

системы Организации Объединенных 

Наций (участвующих в работе механизмов 

контроля и отслеживания случаев серьез-

ных нарушений прав детей) по вопросам, 

10 Число учебных занятий, в которых принял 

участие 131 человек  

112 Число информационно-просветительских за-

нятий по правам детей и вопросам защиты де-

тей, которые были проведены в рамках кампа-

нии национальных действий по защите детей 
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касающимся контроля и проверки серьез-

ных нарушений прав детей, 30 информа-

ционно-просветительских занятий по во-

просам защиты детей для представителей 

гражданского общества, руководителей 

общин, религиозных лидеров и представи-

телей местных органов власти, 6 учебных 

занятий для членов местных комитетов по 

вопросам мира, посвященных учету про-

блем детей в рамках местных мирных 

инициатив, и 1 национальной кампании по 

пресечению вербовки и использованию 

детей вооруженными группами, а также 

установление контактов с потерпевшими и 

ведение пропаганды борьбы с безнаказан-

ностью за сексуальное насилие, связанное 

с конфликтом 

от шести грубых нарушений и в которых при-

няли участие 41 422 человека, включая  

16 193 женщины, членов и лидеров общин, а 

также религиозных лидеров, на местном и 

национальном уровнях  

 Более высокий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется началом проведения со 

2 мая 2019 года кампании национальных дей-

ствий, что способствовало организации боль-

шего числа занятий и увеличению числа 

участников 

28 Число учебных занятий по правам и защите 

детей в условиях вооруженного конфликта, в 

которых приняли участие 404 представителя 

гражданского общества, включая 82 женщины 

 Более низкий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется тем, что ресурсы были пе-

ренаправлены на поддержку проведения кам-

пании национальных действий 

142 Число миссий, направленных в различные 

населенные пункты Центральноафриканской 

Республики для отслеживания, проверки и до-

кументирования нарушений, совершаемых в 

отношении детей сторонами в конфликте, в 

рамках общей поддержки проведения кампа-

нии национальных действий 

Подготовка 1 годового доклада, 4 ежеквар-

тальных докладов и 12 ежемесячных до-

кладов о положении в области прав чело-

века в стране, в том числе о случаях сек-

суального насилия в условиях вооружен-

ного конфликта и о положении детей в 

условиях конфликта, и 2 отчетов об инци-

дентах или тематических докладов о серь-

езных нарушениях прав детей, совершен-

ных сторонами в конфликте, и о сексуаль-

ном насилии в условиях конфликта 

1 Число годовых докладов о положении детей в 

условиях вооруженного конфликта 

8 Число ежеквартальных докладов, включая 

4 доклада о положении в области прав чело-

века, о насилии в условиях конфликта и нару-

шениях прав детей и 4 доклада о шести гру-

бых нарушениях прав детей в условиях воору-

женного конфликта  

12 Число ежемесячных докладов  

1 Был подготовлен доклад о детях в условиях 

вооруженного конфликта, охватывающий 

трехлетний период (январь 2016 года –– июнь 

2019 года) 

Организация 36 миссий по установлению 

фактов для отслеживания и проверки слу-

чаев нарушения международных стандар-

тов в области прав человека и норм между-

народного гуманитарного права, в том 

числе случаев сексуального насилия в 

условиях конфликта, и организация 60 по-

ездок на места в целях отслеживания и 

151 Число миссий по мониторингу и расследованию 

нарушений прав человека  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется расширением деятельности на 

уровне отделений на местах и повышением без-

опасности в некоторых районах, которые ранее 

были недоступны 
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проверки серьезных нарушений прав де-

тей, в том числе связи детей с вооружен-

ными группами 

142 Поездок на места для отслеживания, проверки и 

документирования серьезных нарушений прав 

ребенка 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется увеличением кадрового потен-

циала, активизацией информационно-разъясни-

тельной работы среди вооруженных групп и 

улучшением обстановки в плане безопасности в 

некоторых районах 

Проведение 1 общей оценки и 95 отдель-

ных оценок рисков, связанных с оказа-

нием Миссией поддержки центральноаф-

риканским силам обороны и силам внут-

ренней безопасности в соответствии с по-

литикой должной осмотрительности в во-

просах прав человека, которая принята и 

проводится в жизнь как Миссией, так и 

гражданскими и военным властями Цен-

тральноафриканской Республики в целях 

предотвращения нарушений прав человека 

и решения вопросов, связанных с защитой 

гражданского населения 

1 Число общих оценок  

111 Число докладов об индивидуальных оценках 

риска, включающих рекомендации об исклю-

чении из состава национальных сил 7 чело-

век, которые были обвинены в нарушениях 

или злоупотреблениях 

 Более высокий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется увеличением числа обра-

щений в Миссию с просьбами об оказании со-

действия в проведении оценок рисков 

Организация 40 совещаний для проведе-

ния стратегического диалога в целях ока-

зания поддержки национальной комиссии 

по правам человека и основным свободам; 

организация 30 практикумов и проведение 

регулярных технических консультаций 

для оказания членам национальной комис-

сии поддержки в разработке и осуществ-

лении мер политики в области поощрения 

прав человека и создания общенациональ-

ной системы раннего предупреждения 

19 Число совещаний в рамках стратегического 

диалога, организованных Национальной ко-

миссией по правам человека в целях разра-

ботки мер политики в области поощрения и 

защиты прав человека и создания общенацио-

нальной системы раннего предупреждения 

 Более низкий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется главным образом ограни-

чениями на передвижение и другими мерами, 

введенными правительством Центральноаф-

риканской Республики и Миссией в связи с 

пандемией COVID-19 

Не выпол-

нено 

Практикумы не проводились из-за ограниче-

ний на проведение групповых встреч, введен-

ных в связи с пандемией COVID-19. Это при-

вело к задержкам в разработке мер политики в 

области защиты прав человека и создания ме-

ханизмов раннего предупреждения, а также 

координационных центров Национальной ко-

миссии по правам человека по всей стране 

Организация 16 поездок на места и прове-

дение 24 стратегических мероприятий/ 

диалогов с заинтересованными субъектами 

для оказания поддержки в деле обеспече-

ния полноценного функционирования 

национального комитета по предотвраще-

нию геноцида, преступлений против чело-

вечности, военных преступлений и борьбы 

22 Число поездок на места  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется увеличением числа просьб 

Национального комитета по предупреждению 

геноцида, преступлений против человечности и 

военных преступлений и борьбе с дискримина-

цией в адрес МИНУСКА об оказании под-

держки в организации поездок на места и 
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с дискриминацией, в том числе в целях 

публикации их обязательных докладов 

расширении информационно-разъяснительной 

работы на уровне общин 

 30 Стратегических мероприятий/диалогов с уча-

стием широкого круга собеседников, посвящен-

ных обсуждению мандата Комитета 

Организация для сотрудников сил внут-

ренней безопасности 20 учебных занятий 

на этапе, предшествующем развертыва-

нию, и 30 учебных занятий в период после 

развертывания по вопросам прав человека 

и международного гуманитарного права, 

включая сексуальное насилие в условиях 

конфликта, разработка 4 тематических 

учебных планов в области прав человека и 

международного гуманитарного права для 

подготовки личного состава сил нацио-

нальной обороны и проведение 20 учеб-

ных занятий по вопросам прав и защиты 

детей для 500 военнослужащих из состава 

сил национальной обороны и сотрудников 

сил внутренней безопасности в целях 

укрепления механизмов внутренней под-

отчетности в силах национальной обо-

роны и внутренней безопасности и обес-

печения соблюдения ими норм и стандар-

тов в области прав человека 

21 Число учебных занятий на этапе, предшеству-

ющем развертыванию. Кроме того, было про-

ведено 36 информационно-разъяснительных 

занятий и 3 семинара по правам человека и 

международному гуманитарному праву, в ко-

торых приняли участие в общей сложности 

1114 военнослужащих из состава сил нацио-

нальной обороны, в том числе 84 женщины  

26 Число учебных занятий, проведенных на 

этапе после развертывания 

 Более низкий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется переносом некоторых 

учебных мероприятий на первый квартал 

2020/21 года из-за ограничений, введенных в 

связи с пандемией COVID-19 

1 Число тематических учебных планов в обла-

сти прав человека и международного гумани-

тарного права для подготовки личного состава 

Вооруженных сил Центральноафриканской 

Республики 

 Более низкий, чем предусматривалось, пока-

затель объясняется тем, что данный тематиче-

ский учебный план охватывает все необходи-

мые дисциплины в одном документе 

22 Число учебных занятий и 7 практикумов по 

вопросам, связанным с правами человека и 

международным гуманитарным правом, вклю-

чая сексуальное насилие в условиях кон-

фликта и нарушения прав детей 

555 Число сотрудников сил внутренней безопас-

ности, включая 135 женщин, принявших уча-

стие в указанных занятиях и практикумах 

120 случаев налаживания стратегического 

взаимодействия с подписавшими Соглаше-

ние группами и проведение 40 информаци-

онно-разъяснительных кампаний и диало-

гов, а также предоставление экспертных 

услуг для обеспечения соблюдения и осу-

ществления норм международного гумани-

тарного права в поддержку мирных иници-

атив на местах и контроль за соблюдением 

требований, касающихся соблюдения прав 

человека, предусмотренных в соглашениях 

о прекращении боевых действий, в целях 

обеспечения их более строгого 

121 Число случаев налаживания стратегического 

взаимодействия с лидерами и элементами во-

оруженных групп  

42 Число информационно-разъяснительных кампа-

ний и занятий по повышению осведомленности 

по вопросам прав человека и международного 

гуманитарного права, в которых приняли уча-

стие 345 членов вооруженных групп, в под-

держку местных мирных инициатив и прекра-

щения боевых действий  
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соблюдения вооруженными группами, под-

писавшими мирные соглашения 

Организация 12 рабочих занятий, 5 прак-

тикумов и 5 мероприятий по проведению 

диалога по вопросам оказания техниче-

ской помощи Высокому совету по вопро-

сам коммуникации, отраслевым министер-

ствам и организациям гражданского обще-

ства в целях укрепления национального 

потенциала в области предотвращения 

публичного подстрекательства к насилию 

и разжигания ненависти и принятия мер по 

борьбе с ними 

8 Число рабочих занятий 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется приостановкой осуществления 

части деятельности по созданию потенциала из-

за ограничений, введенных в связи с пандемией 

COVID-19. Приостановка осуществления неко-

торых видов деятельности повлияла на выпол-

нение мандата Миссии в части, касающейся 

принятия мер по предотвращению публичного 

подстрекательства к насилию в период выборов 

и реагирования на него. Во избежание негатив-

ного влияния на избирательный процесс данная 

деятельность будет возобновлена в течение 

2020/21 года 

 5 Число практикумов 

 6 Число мероприятий по проведению диалога  

 

 

  Компонент 2: поддержка политического и мирного процессов и содействие 

примирению 
 

56. Миссия добилась важного прогресса в деле активизации и усиления своей 

поддержки политического процесса, расширения в масштабах всей страны уси-

лий по оказанию национальным органам власти содействия в целях полного и 

последовательного осуществления Мирного соглашения, а также в деле оказа-

ния помощи в подготовке к проведению свободных, справедливых и заслужива-

ющих доверия выборов и содействия примирению и диалогу между общинами, 

вооруженными группами и правительством. Миссия оказывала техническую и 

логистическую поддержку и содействовала координации деятельности, опира-

ясь на всеобъемлющую стратегию Миссии, которая предусматривает поддержку 

всеохватного и непрерывного политического процесса, в том числе посредством 

подготовки к проведению выборов, ведения работы на местах и постоянного 

участия в мирном процессе на региональном уровне. 

57. В осуществлении Соглашения были достигнуты определенные успехи, од-

нако дальнейшему прогрессу препятствовало возобновление насилия со сто-

роны вооруженных групп, особенно в Бирао, Бриа, Нделе и Обо. Возобновление 

насилия в некоторых районах, а также задержки с проведением некоторых клю-

чевых реформ, предусмотренных в Мирном соглашении, включая формирова-

ние специальных смешанных подразделений безопасности, привели к сниже-

нию доверия к Соглашению и менее строгому его соблюдению со стороны неко-

торых слоев населения и вооруженных групп. Политическая обстановка также 

характеризовалась усилением напряженности в преддверии президентских вы-

боров и выборов в законодательные органы, а также проблемами в плане орга-

низации очных встреч в рамках диалога, вызванными ограничениями, установ-

ленными в связи с пандемией COVID-19. 

58. Несмотря на эти проблемы, оказание Миссией поддержки в деле введения 

в действие механизмов осуществления и мониторинга, предусмотренных Мир-

ным соглашением, позволило добиться значительного прогресса на уровне пре-

фектур и на национальном уровне. Миссия оказывала национальным органам 

власти содействие в укреплении связи между процессами на национальном 
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уровне и местными механизмами путем улучшения коммуникации и усиления 

взаимодействия между руководством национального комитета по осуществле-

нию Мирного соглашения и наблюдательными органами на местном уровне, в 

частности префектурными комитетами по осуществлению Соглашения. Такая 

координация коммуникации между заинтересованными сторонами на нацио-

нальном и местном уровнях позволила местным субъектам участвовать в мир-

ном процессе, а также привела к повышению ответственности и усилению пре-

вентивных мер в свете угроз безопасности. 

59. Миссия продолжала играть роль регионального координатора и организа-

тора эффективного и согласованного осуществления Мирного соглашения, спо-

собствуя оказанию добрых услуг и взаимодействию с ЭСЦАГ и правительством 

в целях поддержания последовательного и скоординированного диалога с во-

оруженными группами. Благодаря этому была возобновлена деятельность трех 

смешанных комиссий (Центральноафриканская Республика –– Конго, Цен-

тральноафриканская Республика –– Руанда, Центральноафриканская Респуб-

лика –– Чад) для укрепления двусторонних отношений и двух трансграничных 

механизмов (созданных совместно с Конго и с Чадом). Такое расширение реги-

онального взаимодействия при технической поддержке со стороны МИНУСКА 

позволило правительству уменьшить нестабильность и угрозы безопасности, 

вызванные сезонными перегонами скота вдоль границ и по транзитным коридо-

рам, а также содействовало осуществлению регионального сотрудничества в 

деле сокращения масштабов трансграничного распространения COVID-19. 

60. Выполненный в рамках комплексной системы планирования и оценки дея-

тельности анализ показал, что механизмы местных комитетов по вопросам мира 

и примирения, которые в настоящее время являются полностью всеохватными, 

повышают способность общин и традиционных лидеров выявлять угрозы и про-

тивостоять манипулированию со стороны вооруженных групп, сокращать мас-

штабы насилия и содействовать мирному сосуществованию. Миссия оказывала 

поддержку в обучении членов этих местных механизмов поддержания мира и 

мониторинга в целях содействия планированию мер по предотвращению рас-

пространения COVID-19 и информированию о них населения. 

61. МИНУСКА оказывала помощь правительству в разработке и утверждении 

ключевых законодательных реформ, предусмотренных в Мирном соглашении, в 

поддержку стабильного, подотчетного, представительного и транспарентного 

государственного управления. Принятые законы включали закон о политиче-

ских партиях и статусе оппозиции, а также закон о территориальном админи-

стративном управлении. В рамках оказания добрых услуг Миссия взаимодей-

ствовала с правительством, вооруженными группами, политическими партиями 

и представителями гражданского общества в целях решения вопросов, связан-

ных с обеспечением функционирования специальных смешанных подразделе-

ний безопасности, деятельностью по разоружению, демобилизации, реинтегра-

ции и репатриации и подготовкой к выборам, и ратовала за применение санкций 

в соответствии со статьей 35 Мирного соглашения к тем, кто нарушает Согла-

шение. Предоставление добрых услуг активизировалось в связи с оказанием 

Миссией поддержки национальным властям в подготовке, планировании и при-

нятии мер в связи с пандемией COVID-19. Руководство Миссии тесно взаимо-

действовало с правительством в деле создания национальных и местных коор-

динационных комитетов по урегулированию кризисов, разработки националь-

ных планов чрезвычайных действий в условиях COVID-19 и принятия мер в 

связи с ней, проведения разъяснительной работы среди населения, обеспечения 

получения крайне необходимых материалов от партнеров, а также обеспечения 

непрерывного содействия политическому процессу на протяжении всего пери-

ода осуществления мер здравоохранения и оказания гуманитарной помощи. 
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Осуществление усилий МИНУСКА, правительства и местных руководителей по 

привлечению общинных и религиозных лидеров к решению вопросов, связан-

ных с массовых скоплением людей при проведении богослужений, потребовало 

значительного сдвига в сознании для отхода от традиций и культурных обычаев. 

Это взаимодействие было успешным и привело к временному закрытию мест 

богослужения и приостановке массовых собраний людей. 

62. Что касается поддержки избирательного процесса, то Миссия играла 

крайне важную роль в оказании национальным органам власти помощи в подго-

товке и проведении мирных президентских выборов, выборов в законодатель-

ные органы и местных выборов, предоставляя добрые услуги, обеспечивая без-

опасность и оказывая оперативную, логистическую и техническую поддержку, 

в частности для облегчения доступа представителей правительства в отдален-

ным районы. Миссия оказала техническую поддержку Конституционному суду, 

Национальному избирательному органу и стратегическому комитету по прове-

дению выборов в целях обеспечения того, чтобы в ходе избирательного про-

цесса решались ключевые вопросы, касающиеся гражданства, национальной 

принадлежности, права собственности и инклюзивности. Хотя начало регистра-

ции избирателей на национальном уровне было отложено на четыре месяца, 

30 июня 2020 года была успешно начата регистрация примерно 2,5 миллиона 

граждан. Миссия также оказала поддержку национальным органам власти в раз-

работке и принятии правовых основ, необходимых для содействия проведению 

свободных, справедливых и заслуживающих доверия выборов. В результате 

были приняты семь правовых актов и координационных положений, в том числе 

в июле 2019 года был принят избирательный кодекс, а мае 2020 года –– два свя-

занных с ним указа о регистрации избирателей и голосовании за пределами 

страны. Миссия проводила ежедневные встречи с представителями националь-

ных органов власти, посвященные подготовке к выборам, и оказывала содей-

ствие в разработке стратегических и оперативных планов, включая график про-

ведения выборов, планы распределения грузов, требования к регистрации изби-

рателей и планы ее проведения, а также оказывала помощь в осуществлении за-

купки избирательных материалов для повышения информированности избира-

телей о новом избирательном кодексе. 

63. Для обеспечения широкого участия населения в демократическом процессе 

и его всеохватного характера Миссия оказывала поддержку национальным ор-

ганам власти и региональным заинтересованным сторонам в создании правовой 

основы для участия в выборах внутренне перемещенных лиц и беженцев. 29 ап-

реля 2020 года премьер-министр подтвердил твердое намерение правительства 

обеспечить охват беженцев и предложил законопроект, требующий от принима-

ющих стран разрешать проведение проверки беженцев и избирательных меро-

приятий. 

64. МИНУСКА продолжала оказывать помощь национальным и местным ор-

ганам власти в борьбе с пандемией COVID-19 и адаптировать при этом свои ме-

тоды работы с учетом ограничений, введенных правительством в связи с 

COVID-19. Эта помощь заключалась в проведении мероприятий по повышению 

осведомленности населения и разъяснительной работы среди местных органов 

власти в 13 префектурах, а также создание по всей стране кризисных комитетов 

по COVID-19 на уровне префектур и субпрефектур. В целях повышения нацио-

нальной ответственности за этот процесс Миссия провела семинары по разви-

тию соответствующих навыков для членов имплементационных комитетов на 

уровне префектур и технических комитетов по вопросам безопасности, а также 

для женщин-лидеров, которые, в свою очередь, смогли провести разъяснитель-

ную работу среди населения. Миссия также оказывала комитетам по осуществ-

лению Мирного соглашения помощь в адаптации порядка проведения заседаний 
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с учетом сложившихся условий и обеспечении дальнейшего их проведения, а 

также в организации поездок на места. 

65. В целях дальнейшего сокращения масштабов деятельности вооруженных 

групп и укрепления способности государства обеспечивать безопасность в Цен-

тральноафриканской Республике МИНУСКА продолжала вести среди органов 

власти информационно-разъяснительную работу, с тем чтобы добиться про-

гресса в деле интеграции бывших комбатантов в состав сил обороны и внутрен-

ней безопасности и создания комиссии по унификации званий, в том числе в 

специальных смешанных подразделениях безопасности. В сотрудничестве с 

международными партнерами Миссия консультировала национальные органы 

власти по стратегическим и техническим вопросам в связи с осуществлением 

национальной стратегии реформирования сектора безопасности и националь-

ного плана обороны. Одной из приоритетных задач по-прежнему являлось ока-

зание поддержки в создании более надежных механизмов подотчетности для сил 

обороны и внутренней безопасности и обеспечение соблюдения прав человека. 

Результатом работы в этом направлении стало принятие правительством 27 фев-

раля 2020 года меморандума, в котором рекомендовалось создать национальный 

механизм проверки новобранцев и находящихся на службе военных и полицей-

ских. 

66. МИНУСКА продолжала содействовать внедрению силами национальной 

обороны и внутренней безопасности передовых методов управления запасами 

оружия и боеприпасов посредством организации специализированной подго-

товки, проведения проверок качества управления оружием и боеприпасами и его 

контроля и пристального наблюдения за этой деятельностью, а также создания 

складских помещений для безопасного и надежного управления оружием и бо-

еприпасами. Кроме того, в целях содействия развертыванию специальных сме-

шанных подразделений безопасности МИНУСКА предоставила временные 

складские помещения для хранения оружия и боеприпасов в Пауа и Буаре, а 

также организовала специальную подготовку по вопросам управления оружием 

и боеприпасами для сотрудников специальных смешанных подразделений без-

опасности. 

67. МИНУСКА продолжала содействовать развитию успеха, достигнутого в 

осуществлении национальной программы разоружения, демобилизации, реин-

теграции и репатриации, начатой в 2018/19 году, посредством поддержки наци-

ональных усилий по ее реализации. Группа по осуществлению национальной 

программы разоружения, демобилизации, реинтеграции и реабилитации при 

поддержке со стороны МИНУСКА проводила операции по разоружению и де-

мобилизации в период с 14 октября по 14 ноября 2019 года. Осуществление про-

граммы было приостановлено, когда возникли проблемы, связанные с соблюде-

нием некоторыми вооруженными группами, в частности группировкой «Возвра-

щение, восстановление в правах и реабилитация», квалификационных крите-

риев участия в этой программе. МИНУСКА вместе с другими международными 

партнерами оказывала правительству помощь в решении этих вопросов, и было 

введено требование строго соблюдать квалификационные критерии участия в 

этой национальной программе. Проведение операций по разоружению и демо-

билизации было возобновлено 22 июня 2020 года в Нделе при поддержке со сто-

роны МИНУСКА. 

68. В целях дальнейшего содействия сокращению масштабов насилия, связан-

ного с конфликтом, на местном уровне и в порядке осуществления мер, допол-

няющих национальный процесс разоружения, демобилизации, реинтеграции и 

репатриации, Миссия оказывала поддержку в организации деятельности, при-

носящей доход, и реализации проектов общин в рамках программы сокращения 
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масштабов насилия среди населения в семи местах (Банги, Бангассу, Боссангоа, 

Буаре, Бриа, Кага-Бандоро и Бамбари). В контексте пандемии COVID-19 и с уче-

том ее потенциальных последствий в виде обострения проблемы крайней ни-

щеты и ухудшения обстановки в плане безопасности Миссия скорректировала 

свою стратегию осуществления программы сокращения масштабов насилия 

среди населения и включила в нее создание механизмов информирования насе-

ления и профилактики COVID-19 в тесном сотрудничестве с национальными 

органами власти и в поддержку их усилий. 

 

Ожидаемое достижение 2.1: прогресс на пути к примирению и социальной сплоченности и в осуществ-

лении мирных и политических процессов  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Число осуществленных инициатив по смяг-

чению конфликтов в ключевых областях, в 

которых наблюдается межобщинная напря-

женность (2017/18 год: 24; 2018/19 год: 42; 

2019/20 год: 27) 

Достигнутые результаты: в общей сложности было осуществ-

лено 82 инициативы по смягчению конфликтов в ключевых 

областях, в рамках которых были мобилизованы 1365 заинте-

ресованных сторон (614 женщин), местные органы власти, 

религиозные лидеры, молодежь и женщины 

Более высокое, чем предусматривалось, число инициатив 

объясняется возросшей заинтересованностью всех сторон в 

расширении взаимодействия, партнерских отношений и со-

трудничества на местном уровне и совместного со страновой 

группой Организации Объединенных Наций и другими орга-

низациями гражданского общества финансирования в под-

держку инициатив по проведению диалога в интересах мира 

и по межобщинному примирению и в целях диверсификации 

решаемых вопросов в поддержку осуществления местных со-

глашений и национального Мирного соглашения, а также 

предотвращения нестабильности на протяжении всего пери-

ода пандемии COVID-19 

Число процессов межобщинного примире-

ния, содействующих достижению мира и 

обеспечению стабильности (2017/18 год: 

неприменимо; 2018/19 год: 9; 

2019/20 год: 8) 

Достигнутые результаты: было инициировано в общей слож-

ности 8 процессов межобщинного примирения, в результате 

чего было подписано 8 местных мирных соглашений — в Ра-

фаи и Помболо/Гамбо, в районе вдоль маршрута Бриа — Ира-

Банда, в районе PK5 Банги, а также в Иппи, Беа-Рексе и 

Яките 

 В эти местные процессы были вовлечены местные органы 

власти, молодежь, женщины и религиозные лидеры, и в них 

приняли участие в общей сложности 7050 человек, в том 

числе 2870 женщин 

Вступление в силу соглашения, заключен-

ного в рамках Африканской инициативы за 

мир и примирение, и разработка механиз-

мов контроля выполнения этого соглаше-

ния (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: 1; 2019/20 год: 1) 

Достигнутые результаты: 6 февраля 2019 года в Банги было 

подписано и вступило в силу Политическое соглашение о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике 

МИНУСКА оказывала содействие в его осуществлении, в том 

числе посредством создания более 32 органов мониторинга и 

осуществления этого соглашения по всей стране 

Утверждение и создание основополагаю-

щих правовых, институциональных и коор-

динационных механизмов организации 

всеохватных президентских выборов и 

Достигнутые результаты: в общей сложности было утвер-

ждено и создано 7 правовых и координационных механизмов 

в поддержку организации всеохватных президентских выбо-

ров и выборов в законодательные органы 
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выборов в законодательные органы 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

неприменимо; 2019/20 год: 1) 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация 12 процессов диалога на 

уровне общин и информационно-разъясни-

тельных кампаний и 3 региональных фору-

мов для проведения диалога для 675 участ-

ников, включая организации гражданского 

общества, религиозных и традиционных 

лидеров, женщин и представителей моло-

дежи, местных и национальных органов 

власти, для обеспечения более активного 

участия гражданского общества и прави-

тельства в устранении коренных причин 

конфликта и разработке предложений по 

принципу «снизу вверх» в целях устране-

ния этих причин в соответствии с рекомен-

дациями Африканской инициативы за мир и 

примирение 

82 Число процессов диалога на уровне общин 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется вовлечением более широкого 

числа участников в деятельность в поддержку 

осуществления Мирного соглашения на местном 

уровне, расширением партнерских связей и ак-

тивизацией информационно-разъяснительной 

работы 

3 Число региональных форумов для проведения 

диалога, которые были организованы в Ра-

фаи/Земио (Мбому и Верхнее Мбому), в районе 

вдоль маршрута Бриа — Ира-Банда (Верхнее 

Котто) и в Пауа (Кунджили и Лимуна вдоль 

маршрута в направлении Уам-Пенде) 

24 Число фокус-групп в 12 отделениях на местах, а 

также серия семинаров в целях укрепления тех-

нического и организационного потенциала, уси-

ления консультационной поддержки и активиза-

ции кампаний по информированию обществен-

ности 

Урегулирование 8 местных межобщинных 

конфликтов на основе диалога и инициатив, 

организованных в тесном сотрудничестве с 

правительством, страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций и граждан-

ским обществом для 600 местных заинтере-

сованных сторон, в том числе местных ор-

ганов власти, женщин, молодежи, местных 

комитетов по делам мира и религиозных 

лидеров, для углубления их навыков по 

анализу и урегулированию конфликтов в 

целях содействия их участию в реализации 

мирных инициатив и урегулировании кон-

фликтов на местах и обеспечения и под-

держки осуществления этих процессов 

8 Число организованных процессов по достиже-

нию мира и межобщинного примирения на ме-

стах. В результате было подписано 8 местных 

мирных соглашений 

7050 Число участников, включая 2870 женщин 

Проведение 50 брифингов с участием пред-

ставителей МИНУСКА, президента, пре-

мьер-министра и министра информации 

Центральноафриканской Республики в це-

лях активизации диалога с правительством 

50 Число проведенных брифингов  
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Организация 30 поездок на места для про-

ведения работы среди избирателей в под-

держку национальных органов власти и 

проведение 5 видеоконференций с участием 

местных органов власти для содействия 

налаживанию контактов между членами 

парламента и избирателями 

30 Число поездок на места  

4 Число видеоконференций 

Организация в сотрудничестве с партне-

рами 4 ежеквартальных совещаний Между-

народной группы по поддержке Централь-

ноафриканской Республики для контроля за 

выполнением обязательств в рамках рамоч-

ной программы взаимной подотчетности и 

оказание поддержки в деле дальнейшего 

осуществления Африканской инициативы и 

подготовка 1 ежегодного доклада, содержа-

щего оценку хода осуществления рамочной 

программы 

Не вы-

полнено 

Совещания не проводились, поскольку прави-

тельство Центральноафриканской Республики 

не обращалось с соответствующей просьбой  

1 Заключительный доклад  

Организация 3 ежеквартальных практику-

мов по следующим вопросам: а) работа с 

избирателями и гражданское образование 

для подготовки к политическому участию в 

выборах с уделением особого внимания 

женщинам, молодежи, беженцам и внут-

ренне перемещенным лицам; b) информа-

ционно-разъяснительная работа и подго-

товка политических субъектов и нацио-

нальных учреждений к участию в выборах; 

и с) наращивание в сотрудничестве с наци-

ональными и международными партнерами 

потенциала средств массовой информации 

по освещению выборов; и проведение еже-

месячных совещаний с участием нацио-

нальных органов власти, учреждений, пред-

ставителей политических партий и канди-

датов на выборах для оказания поддержки в 

сотрудничестве с партнерами в процессе 

политического участия в выборах 

Не вы-

полнено 

Практикумы не проводились 

Проведение практикумов по вопросам работы с 

избирателями и гражданского образования для 

подготовки к политическому участию в выборах 

было отложено до сентября 2020 года из-за огра-

ничений, введенных в связи с пандемией 

COVID-19 

 Вместе с тем задача оказания поддержки в про-

ведении разъяснительной работы и подготовке 

политических субъектов была выполнена, что 

было достигнуто благодаря содействию органи-

зации более 50 совещаний с участием нацио-

нальных органов власти и по меньшей мере 

25 других совещаний с участием представителей 

политических партий в рамках усилий, направ-

ленных на поддержку мирного процесса на ос-

нове политического участия в выборах 

Организация в сотрудничестве с партне-

рами 4 совещаний с участием националь-

ных и региональных заинтересованных сто-

рон, с тем чтобы содействовать возобновле-

нию деятельности и обеспечить функцио-

нирование комиссий по вопросам границы 

между Центральноафриканской Республи-

кой и Камеруном, Чадом и Суданом; орга-

низация 6 совещаний с участием нацио-

нальных и региональных заинтересованных 

сторон в поддержку осуществления согла-

шения, заключенного в рамках Африкан-

ской инициативы за мир и примирение, и 

3 Число совещаний 

6 Число совещаний  
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организация механизмов контроля выпол-

нения этого соглашения 

Оказание на ежедневной основе помощи 

Избирательной комиссии, для чего сотруд-

ники Миссии будут размещаться в тех же 

помещениях, что и члены Комиссии, и ор-

ганизация ежемесячных совещаний с уча-

стием национальных органов власти в це-

лях разработки и введения в действие необ-

ходимых правовых положений; оказание на 

ежедневной основе помощи в технической 

подготовке (составление оперативных бюд-

жетов и планов и закупка оборудования) и 

мобилизации ресурсов для регистрации из-

бирателей; организация 3 совещаний с уча-

стием представителей политических партий 

и платформ и кандидатов на выборах в це-

лях ознакомления кандидатов с порядком 

проведения выборов и 4 практикумов для 

подготовки политических субъектов и 

национальных учреждений к участию в вы-

борах, взаимодействию с партнерами и раз-

работке и применению кодекса поведения 

кандидатов 

Выпол-

нено 

Благодаря совместному размещению персонала 

в помещениях Избирательной комиссии. Кроме 

того, регулярно проводились ежедневные сове-

щания по подготовке к выборам 2020–2021 го-

дов 

Не вы-

полнено 

Соответствующие совещания не проводились. 

Проведение совещаний с участием представите-

лей политических партий и политических плат-

форм и кандидатов на выборах в целях ознаком-

ления кандидатов с порядком проведения выбо-

ров было запланировано на вторую половину от-

четного периода, но позднее было отложено из-

за ограничений, введенных в связи с пандемией 

COVID-19 

Не вы-

полнено 

Практикумы не проводились 

Проведение практикумов, первоначально запла-

нированное на вторую половину отчетного пери-

ода с учетом приоритетности других мероприя-

тий по подготовке к выборам, было отложено из-

за ограничений, введенных в связи с пандемией 

COVID-19 

Организация 26 семинаров по развитию 

навыков предотвращения и регулирования 

конфликтов в целях повышения способно-

сти местных комитетов по делам мира пре-

пятствовать возникновению напряженности 

и ослаблять ее 

45 Число семинаров по развитию навыков, в орга-

низации которых было оказано содействие и ко-

торые были проведены в Восточном и Централь-

ном секторах 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется более широким внедрением на 

местном уровне механизмов мониторинга, 

предусмотренных Мирным соглашением, что 

позволило Миссии оказать поддержку в прове-

дении большего числа семинаров по развитию 

навыков мирного урегулирования споров. 

Организация 144 совещаний по вопросам 

последующей деятельности при содействии 

местных отделений, ориентированных на 

членов местных комитетов по делам мира и 

направленных на оказание содействия осу-

ществлению избирательного процесса и ре-

шений, принятых в рамках Африканской 

инициативы за мир и примирение 

150 Число совещаний  

Проведение 3 информационно-разъясни-

тельных мероприятий для налаживания вза-

имодействия с политическими субъектами; 

организация 1 кампании по социальной мо-

билизации для охвата уязвимых групп насе-

ления и проведение 4 совещаний по связям 

со средствами массовой информации для 

привлечения журналистов и специалистов 

3 Число информационно-разъяснительных меро-

приятий 

1 Была проведена 1 кампания по социальной мо-

билизации, которой было охвачено приблизи-

тельно 30 000 человек, для чего использовались 

средства и проводились мероприятия, указанные 

ниже: 
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по распространению информации в целях 

оказания поддержки в деле достижения 

мира и примирения в рамках реализации 

Африканской инициативы за мир и прими-

рение 

331 Число сообщений, размещенных в социальных 

сетях 

148 Число статей 

3 Число информационных бюллетеней 

12 Число фотоальбомов, размещенных на сайте хо-

стинговой службы Flickr 

2 Число пресс-конференций 

2 Число поездок представителей прессы 

10 Число заявлений гарантов и посредников Мир-

ного соглашения 

10 Число пресс-релизов гарантов и посредников 

Мирного соглашения, распространенных радио-

станцией «Гира-УКВ» 

2 Число крупных встреч между гарантами Мир-

ного соглашения и правительством, которые 

освещались радиостанцией «Гира-УКВ» 

Не вы-

полнено 

Совещания по связям со средствами массовой 

информации не проводились 

 Совещания по связям со средствами массовой 

информации с участием журналистов не прово-

дились: a) ввиду того, что приоритет отдавался 

не совещаниям по связям со средствами массо-

вой информации, а прямым контактам с журна-

листами в ходе еженедельных пресс-конферен-

ций; и b) из-за ограничений, установленных пра-

вительством в связи с пандемией COVID-19 

 

Ожидаемое достижение 2.2: прогресс в осуществления реформы сектора безопасности и мер по 

стабилизации, в том числе национальной политики в области безопасности и стратегии реформирования 

сектора безопасности, включая секторальные планы  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  
Прогресс в осуществлении национальной 

стратегии и секторальных планов 

(2017/18 год: 1 стратегия и 2 плана; 

2018/19 год: 1 стратегия и 5 планов; 

2019/20 год: 7 планов) 

В общей сложности было осуществлено 4 стратегии и секто-

ральных плана 

Меньшее, чем предусматривалось, число планов объясняется 

тем, что первоочередное внимание уделялось оказанию под-

держки в обеспечении функционирования специальных сме-

шанных подразделений безопасности, набору личного со-

става Вооруженных сил Центральноафриканской Республики 

и принятию правительством мер по борьбе с пандемией 

COVID-19, относящихся непосредственно к силам нацио-

нальной безопасности и обороны 

Число прошедших проверку сотрудников 

сил обороны и безопасности, включая 

В общей сложности прошли проверку и были включены в со-

став специальных смешанных подразделений безопасности 

374 бывших комбатанта. Кроме того, в декабре 2019 года был 

проверен 151 новый сотрудник исправительных учреждений 
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бывших комбатантов (2017/18 год: 3500; 

2018/19 год: 1461; 2019/20 год: 4000) 

Более низкое, чем предусматривалось, число прошедших 

проверку военнослужащих подразделений сил обороны и со-

трудников сил внутренней безопасности объясняется задерж-

ками с набором личного состава Вооруженных сил Централь-

ноафриканской Республики в 2019/20 году, вызванными ис-

пытываемыми правительством трудностями логистического 

и финансового характера и ограничениями, установленными 

в связи с пандемией COVID-19 

Число отобранных, проверенных и обучен-

ных сотрудников сил внутренней безопас-

ности (2017/18 год: 500; 2018/19 год: 0; 

2019/20 год: 2000) 

В общей сложности были отобраны и прошли подготовку 

1350 сотрудников сил внутренней безопасности, 2970 чело-

век прошли проверку и 1000 человек были набраны в состав 

сил 

Более низкое, чем предусматривалось, число сотрудников 

объясняется отсрочкой набора персонала ввиду ограничений, 

введенных в связи с пандемией COVID-19, ограниченностью 

материально-технических и финансовых ресурсов у прави-

тельства и сложившейся обстановкой в плане безопасности в 

некоторых районах 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение  

мероприятий 

(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   

Организация 4 стратегических семинаров и 

60 практических занятий в целях укрепле-

ния внутренних механизмов подотчетности 

и обеспечения более строго соблюдения 

личным составом сил обороны и внутрен-

ней безопасности норм и стандартов в об-

ласти прав человека; проведение 4 совеща-

ний с участием членов руководящего коми-

тета и подготовка 2 отчетов о ходе работы 

по надзору за выполнением плана строи-

тельства сил внутренней безопасности по-

средством наблюдения, наставничества и 

консультирования в ходе стратегической 

совместной дислокации 

4 Число стратегических семинаров, организован-

ных в целях укрепления внутренних механизмов 

подотчетности и обеспечения более строго со-

блюдения норм и стандартов в области прав че-

ловека 

60 Число проведенных практических занятий, 

включая 45 очных занятий и 15 занятий, прове-

денных по телефону из-за ограничений, установ-

ленных правительством в связи с пандемией 

COVID-19 

4 Число совещаний 

2 Число отчетов о ходе работы 

Проведение 5 стратегических рабочих со-

вещаний для согласования, принятия и 

осуществления систематизированной 

национальной политики проведения про-

верок в порядке оказания поддержки пра-

вительству; проведение 2 практикумов и 6 

координационных совещаний с участием 

национальных и международных заинтере-

сованных сторон в целях оказания содей-

ствия в подтверждении надежности и 

внедрении национального механизма про-

верки личного состава сил безопасности в 

тесном сотрудничестве с международными 

партнерами 

Не выпол-

нено 

Рабочие совещания не проводились 

 Стратегические рабочие совещания не проводи-

лись из-за ограниченности национальных воз-

можностей по практическому осуществлению 

национального процесса проведения проверок. 

Вместо этого Миссия содействовала проведению 

различных информационно-разъяснительных 

встреч с представителями национальных органов 

власти для решения вопросов, касающихся инте-

грации и унификации званий 

1 Число практикумов  

 Проведение второго практикума, которое было 

запланировано на апрель 2020 года, было 
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временно отложено из-за ограничений, введен-

ных в связи с пандемией COVID-19 

 6 Число совещаний 

Организация в Центральноафриканской 

Республике в консультации с делегацией 

Европейского союза, Военной учебной 

миссией Европейского союза и полицией 

Организации Объединенных Наций 24 со-

вещаний международной координационной 

рабочей группы, а также организация 6 со-

вещаний для содействия координации ока-

зания международной помощи в реформи-

ровании сектора безопасности 

16 Число совещаний 

 Более низкое, чем предусматривалось, число со-

вещаний объясняется: a) реорганизацией рабо-

чей группы, в том числе изменениями в связи с 

заменой Миссии Европейского союза по воен-

ной подготовке в Центральноафриканской Рес-

публике Консультативной миссией Европейского 

союза в Центральноафриканской Республике в 

качестве представителя Европейского союза в 

составе международной координационной рабо-

чей группы; и b) введением ограничений в связи 

с пандемией COVID-19 

6 Число совещаний 

Организация 3 практикумов для оказания 

содействия в разработке оставшихся секто-

ральных планов и осуществлении приня-

тых секторальных планов в рамках нацио-

нальной политики в области безопасности, 

а также проведение 12 рабочих совещаний 

и 4 семинаров и подготовка 3 информаци-

онных записок для оказания помощи наци-

ональным субъектам, занимающимся ре-

формированием сектора безопасности, в 

совершенствовании методов управления и 

внутреннего надзора в финансовой и бюд-

жетной сферах, а также в области людских 

ресурсов, военной юстиции и демократиче-

ского контроля над сектором безопасности 

Не вы-

полнено 
Практикумы не проводились 

Указанные практикумы не проводились ввиду 

изменения приоритетов национальных партне-

ров. Миссия также стремилась в первоочеред-

ном порядке обеспечить функционирование спе-

циальных смешанных подразделений безопасно-

сти в соответствии с Мирным соглашением 

12 Число рабочих совещаний  

4 Число семинаров  

3 Число подготовленных информационных запи-

сок  

Организация 2 практикумов и 6 координа-

ционных совещаний с участием националь-

ных и международных заинтересованных 

сторон и подготовка 2 информационных за-

писок в поддержку осуществления согла-

шения между правительством и вооружен-

ными группами по интеграции бывших 

комбатантов в состав сил национальной 

обороны и внутренней безопасности в рам-

ках процесса разоружения, демобилизации 

и реинтеграции 

2 Число практикумов  

53 Число координационных совещаний 

Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется вопросами и проблемами, под-

нятыми вооруженными группами в связи с ква-

лификационными требованиями программы 

разоружения, демобилизации и реинтеграции и 

четким определением процедур интеграции, что 

потребовало более широкого участия Миссии 

3 Число информационных записок по вопросам 

унификации званий, интеграции и разработке 

круга ведения военных советников для специ-

альных смешанных подразделений безопасности 
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Организация 12 совместных миссий по 

оценке в поддержку усилий правительства 

в целях анализа эффективности и стабиль-

ности развертывания сил национальной 

обороны и внутренней безопасности, их 

подотчетности и их влияния на достижение 

мира и безопасности, а также для оценки 

результатов реорганизации сектора без-

опасности 

13 Число совместных миссий по оценке  

Организация 10 совещаний с участием со-

ответствующих национальных и междуна-

родных заинтересованных сторон и органи-

зация 2 практикумов в целях содействия 

разработке и осуществлению национальной 

стратегии управления границами 

7 Число совещаний 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется отменой проведения осталь-

ных 3 совещаний из-за ограничений, введенных 

в связи с пандемией COVID-19, что привело к 

задержке в разработке национальной стратегии 

управления границами 

Не вы-

полнено 
Практикумы не проводились. 

Практикумы в целях содействия разработке и 

осуществлению национальной стратегии управ-

ления границами не проводились в связи со сме-

ной руководства соответствующих националь-

ных органов власти 

Организация 6 специализированных склад-

ских помещений для хранения оружия и 

боеприпасов для сил национальной обо-

роны и внутренней безопасности в 2 зонах 

обороны и ежемесячное проведение в этой 

связи теоретических и практических учеб-

ных занятий для личного состава сил наци-

ональной обороны и внутренней безопас-

ности 

6 Число специализированных складских помеще-

ний  

 Монтаж этих помещений и их передача нацио-

нальным органам власти были отложены и со-

действие в их сооружении было оказано позд-

нее — в сентябре 2020 года — из-за ограниче-

ний на передвижение, введенных в связи с пан-

демией COVID-19, и выбора национальными ор-

ганами власти иных мест для монтажа 

16 Число учебных занятий по управлению запасами 

боеприпасов  

74 Число участвовавших в занятиях военнослужа-

щих из состава сил национальной обороны и со-

трудников сил внутренней безопасности 

Оказание на еженедельной основе техниче-

ской помощи в целях осуществления наци-

ональной стратегии и плана действий в от-

ношении стрелкового оружия и легких во-

оружений, разработанных Национальной 

комиссией по борьбе с распространением и 

незаконным оборотом стрелкового оружия 

и легких вооружений 

13 Число совещаний 
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Проведение 1 кампании по социальной мо-

билизации и осуществление деятельности 

по налаживанию связей со средствами мас-

совой информации, а также организация 

3 пресс-конференций для обеспечения бо-

лее глубокого понимания и более ширкой 

поддержки процесса реформирования сек-

тора безопасности, а также передислокации 

сил обороны и внутренней безопасности 

1 Была проведена 1 кампания по социальной мо-

билизации и осуществлялась деятельность по 

налаживанию связей со средствами массовой 

информации, которая заключалась в применении 

средств и проведении мероприятий, указанных 

ниже:  

81 Число сообщений, размещенных в социальных 

сетях  

22 Число статей, размещенных на веб-сайте Мис-

сии 

1 Число информационных бюллетеней 

4 Число фотоальбомов, размещенных на сайте хо-

стинговой службы Flickr 

10 Число пресс-конференций 

Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется усилиями правительства и 

Миссии по продвижению реформы сектора без-

опасности, в том числе по увеличению числа 

развернутых подразделений сил обороны и 

внутренней безопасности в период проведения 

выборов, что привело к увеличению числа вы-

ступлений в прессе и контактов с ней 

 

Ожидаемое достижение 2.3: прогресс в осуществлении национальной стратегии сокращения масштабов 

насилия среди населения и процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  
Увеличение числа новых членов вооружен-

ных групп, которые были окончательно 

разоружены, демобилизованы и реинтегри-

рованы в свои общины (2017/18 год: 439; 

2018/19 год: 261; 2019/20 год: 2000) 

Было разоружено и демобилизовано в общей сложности 

еще 1318 членов вооруженных групп 

Более низкое, чем предусматривалось, число разоруженных 

и демобилизованных членов объясняется приостановкой 

осуществления программы разоружения и демобилизации 

до 22 июня 2020 года ввиду ограниченной заинтересованно-

сти некоторых лидеров вооруженных групп в участии в 

этом процессе и соблюдении критериев, предусмотренных 

национальной программой разоружения, демобилизации, 

реинтеграции и репатриации 

Увеличение числа новых прямых бенефи-

циаров, связанных с вооруженными груп-

пами, и членов общин, принимающих уча-

стие в осуществлении программ сокраще-

ния масштабов насилия среди населения 

(2017/18 год: 6283; 2018/19 год: 6840; 

2019/20 год: 12 500 (20 процентов — жен-

щины)) 

Достигнутый результат: в общей сложности в программе 

сокращения масштабов насилия среди населения приняли 

участие 12 514 прямых бенефициаров 
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Повышение уровня позитивного восприя-

тия обстановки в плане безопасности в об-

щинах, в которых осуществляются про-

граммы по сокращению масштабов насилия 

среди населения (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: 10 процентов; 

2019/20 год: 25 процентов) 

Повышение уровня позитивного восприятия обстановки в 

плане безопасности на 23 процента, оцененное на основе 

сводок, выдаваемых системой обеспечения ситуационной 

осведомленности с использованием геопространственной 

информации (СЭЙДЖ) 

Более низкое, чем предусматривалось, повышение уровня 

позитивного восприятия обстановки объясняется деятель-

ностью некоторых вооруженных групп и межэтническими 

столкновениями внутри общин; однако в тех районах, в ко-

торых осуществлялись программы сокращения масштабов 

насилия среди населения, уровень позитивного восприятия 

обстановки в плане безопасности и уровень доверия среди 

местных общин в целом продолжали повышаться 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   
Проведение ежемесячных совещаний с уча-

стием соответствующих субъектов в целях 

обмена информацией и повышения согласо-

ванности действий в процессе осуществле-

ния программ разоружения, демобилизации 

и реинтеграции и сокращения масштабов 

насилия среди населения 

52 Число совещаний 

Оказание поддержки 2000 комбатантов в 

связи с разоружением, демобилизацией и 

реинтеграцией в целях содействия стабили-

зации обстановки в намеченных местах в 

рамках осуществления национальной ра-

мочной программы разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции и в соответствии с 

положениями Африканской инициативы за 

мир и примирение 

1318 Число бывших комбатантов, включая 78 жен-

щин 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется ограниченной заинтересован-

ностью некоторых лидеров вооруженных групп 

в участии в процессе разоружения, демобили-

зации и реинтеграции и соблюдении критериев, 

предусмотренных национальной программой 

разоружения, демобилизации, реинтеграции и 

репатриации 

Охват программами сокращения масштабов 

насилия среди населения 4000 членов об-

щин (20 процентов из них — женщины), в 

том числе молодых людей, подвергающихся 

риску вербовки, и элементов, связанных с 

вооруженными группами 

4014 Число охваченных лиц, включая 1570 женщин  

Оказание в течение 6 месяцев технической 

и консультационной помощи национальным 

учреждениям, занимающимся вопросами 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции, в целях более широкого учета правоза-

щитных аспектов и вопросов отправления 

правосудия в переходный период в про-

граммах разоружения, демобилизации и 

Не вы-

полнено 
Техническая помощь не оказывалась 

Процесс найма национального эксперта по пра-

вам человека и правосудию переходного пери-

ода для оказания технической помощи был за-

вершен к середине марта 2020 года, однако 

оформление этого эксперта на работу было от-

ложено из-за ограничений, введенных в связи с 

пандемией COVID-19. Это привело к отсрочке 

надлежащего учета правозащитных аспектов и 

вопросов отправления правосудия в 
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реинтеграции, а также программах сокра-

щения масштабов насилия среди населения 

переходный период при планировании и осу-

ществлении программ разоружения, демобили-

зации, реинтеграции и репатриации, а также 

программ сокращения масштабов насилия 

среди населения 

Организация 1 кампании по социальной мо-

билизации и налаживанию взаимодействия 

со средствами массовой информации в це-

лях содействия формированию у соответ-

ствующих общин позитивного отношения к 

программам разоружения, демобилизации и 

реинтеграции и сокращения масштабов 

насилия среди населения и повышения их 

приверженности осуществлению этих про-

грамм 

1 Была проведена 1 кампания по социальной мо-

билизации, в рамках которой были задейство-

ваны многочисленные средства коммуникации, 

указанные ниже: 

100 Число сообщений, размещенных в социальных 

сетях 

14 Число статей, размещенных на веб-сайте Мис-

сии 

2 Число информационных бюллетеней 

6 Число фотоальбомов, размещенных на сайте 

хостинговой службы Flickr 

52 Число пресс-конференций 

50 Число радиопрограмм 

 10 Число информационно-просветительских меро-

приятий 

 

 

  Компонент 3: борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и обеспечению верховенства права 
 

69. В целях содействия устойчивости мирного процесса и обеспечения полу-

чения населением конкретных дивидендов мира МИНУСКА, работая в тесном 

сотрудничестве со специализированными учреждениями, фондами и програм-

мами Организации Объединенных Наций и другими международными субъек-

тами, продолжала прилагать усилия по оказанию правительству поддержки в 

создании и укреплении механизмов правосудия переходного периода, борьбе с 

безнаказанностью, восстановлении и распространении государственной власти 

и обеспечении социальной сплоченности, примирения и верховенства права. 

Миссия продолжала уделять особое внимание восстановлению и распростране-

нию государственной власти на всей территории страны. В отчетный период 

наблюдался прогресс в работе национального координационного комитета по 

восстановлению и распространению государственной власти, что включало 

направление гражданских служащих из министерств образования, местного са-

моуправления и децентрализации и сельского хозяйства в отдаленные районы в 

западной, центральной и восточной частях Центральноафриканской Респуб-

лики. В партнерстве с ПРООН Миссия осуществила проекты с быстрой отдачей 

по восстановлению и оборудованию административных общественных зданий в 

целях обеспечения достаточной инфраструктуры для содействия размещению 

гражданских служащих в отдаленных районах по всей стране. 

70. Миссия содействовала укреплению потенциала государственной власти 

посредством проведения инструктажей для гражданских служащих и админи-

стративных работников, включая префектов, субпрефектов и сельских и окруж-

ных старост. Кроме того, была организована учеба для работников местных ор-

ганов власти и гражданских служащих по вопросам, касающимся функций и 

обязанностей местных органов власти, этики государственного управления и 

технических навыков, а также регистрации налогоплательщиков и управления 
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земельными ресурсами. Увеличение числа гражданских служащих сыграло важ-

ную роль в предоставлении государственных услуг местному населению, орга-

низации предстоящих выборов, осуществлении Мирного соглашения и страте-

гии восстановления государственной власти, а также в обеспечении выполнения 

мер, принятых для борьбы с распространением COVID-19. 

71. В целях дальнейшего развития борьбы с безнаказанностью МИНУСКА 

оказала поддержку в создании Комиссии по установлению истины, справедли-

вости, примирению и возмещению ущерба, предусмотренном в Мирном согла-

шении. Принятие закона о создании Комиссии стало важным шагом вперед, по-

скольку Комиссия будет отвечать, в частности, за выяснение истины и выявле-

ние коренных причин ущемлений прав человека, обеспечение надлежащего при-

знания пережитого пострадавшими, разработку программы возмещения ущерба 

и мер по борьбе с несправедливостью, а также за принятие мер по достижению 

национального примирения. В отчетный период МИНУСКА и ПРООН продол-

жали оказывать техническую и оперативную поддержку в деле обеспечения не-

зависимости Комиссии, включая разработку ее правил процедуры и составление 

ее бюджета, а также организацию обучения персонала по вопросам проведения 

расследований нарушений прав человека. 

72. Несмотря на сохраняющиеся проблемы в области безопасности, 

МИНУСКА продолжала оказывать поддержку пенитенциарной системе в осу-

ществлении стратегии демилитаризации тюрем. Миссия продолжала оказывать 

содействие Специальному уголовному суду в преодолении трудностей в его ра-

боте и повышении его способности расследовать преступления и преследовать 

виновных в их совершении, с тем чтобы Суд мог проводить судебные разбира-

тельства в соответствии с национальными и международными стандартами. В 

дополнение к оказанию стратегической поддержки Специальному уголовному 

суду Миссия уделяла приоритетное внимание оказанию содействия в принятии 

и осуществлении программы реформирования сектора правосудия, а также тех-

нической поддержки обычным судам в целях укрепления их потенциала в обла-

сти проведения расследований и судебного преследования, эффективного веде-

ния дел, своевременного проведения слушаний, а также принятия мер по защите 

свидетелей и осуществления других ключевых реформ. 

73. МИНУСКА оказывала техническую помощь Министерству юстиции в осу-

ществлении двух указов об освобождении заключенных в целях снижения риска 

распространения COVID-19 в тюрьмах. После вступления в действие этих ука-

зов, обнародованных 24 и 30 апреля, национальные органы власти при содей-

ствии со стороны МИНУСКА определили тех заключенных, которые удовлетво-

ряли критериям для освобождения. Миссия организовала информационные за-

нятия по мерам предупреждения COVID-19 для работников судов и тюрем и 

оказала помощь в обеспечении тюрем санитарно-гигиеническими материалами 

и средствами индивидуальной защиты. Миссия оказала поддержку в разработке 

и осуществлении стратегии по предупреждению и смягчению последствий 

COVID-19 в пенитенциарных учреждениях. Миссия также возглавила работу по 

мобилизации финансовых ресурсов, в результате которой Глобальный коорди-

национный центр по вопросам верховенства права выделил на поддержку осу-

ществления мер по предупреждению распространения COVID-19 в тюрьмах по 

всей Центральноафриканской Республике 115 000 долл. США. 

74. Усилия, направленные на повышение безопасности и функциональности 

тюрем, привели к общему сокращению числа серьезных инцидентов в тюрьмах, 

непосредственно ставящих под угрозу работу тюрем, а также создающих пря-

мую угрозу общественной безопасности. 
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75. МИНУСКА оказала поддержку в развертывании сил национальной обо-

роны в Бирао, Нделе и Обо. Однако на эффективности такого развертывания по-

прежнему негативно сказывались логистические и финансовых проблемы, с ко-

торыми сталкивалось министерство обороны, а также ограниченность возмож-

ностей по укреплению командования и управления. В результате в плане обес-

печения безопасности, защиты гражданского населения и оказания ограничен-

ной логистической поддержки силам национальной обороны и внутренней без-

опасности национальные органы власти продолжали полагаться в значительной 

степени на помощь МИНУСКА. Национальные власти при поддержке 

МИНУСКА приступили к комплектованию личного состава национальных во-

оруженных сил. Однако 27 марта 2020 года из-за ограничений, установленных в 

связи с пандемией COVID-19, кампания по набору персонала была приостанов-

лена. Был достигнут значительный прогресс в деле расширения масштабов раз-

вертывания и повышения эффективности сил внутренней безопасности. По со-

стоянию на 30 июня 2020 года в 69 мест несения службы были направлены 

1162 сотрудника полиции и жандармерии, в том числе 39 женщин. При под-

держке МИНУСКА продолжалось обучение в общей сложности 1000 новобран-

цев, среди которых почти 26 процентов составляли женщины.  

76. Хотя в отчетный период были достигнуты важные успехи в деле оказания 

поддержки правительству в борьбе с безнаказанностью, распространении госу-

дарственной власти и обеспечении верховенства права, пандемия COVID-19 

воспрепятствовала проведению некоторых запланированных мероприятий в 

этих областях, что привело к их отсрочке или отмене. Пандемия ограничила воз-

можности Миссии по проведению расследований, вызвала задержки в осу-

ществление проектов по восстановлению инфраструктуры и проведении запла-

нированной учебной подготовки, а также ограничила осуществление контроля 

за ходом работы над делами, который требовал очного контакта с националь-

ными партнерами. Миссия продолжала взаимодействовать с национальными ор-

ганами власти в целях адаптации основных видов деятельности и обеспечения 

их непрерывного осуществления, в том числе в форме проведения видеоконфе-

ренций и телефонных совещаний, но при этом также переориентировала запла-

нированную деятельность на поддержку мер по предотвращению COVID-19. В 

связи с пандемией COVID-19 Миссия осуществила проекты с быстрой отдачей 

по оказанию правительству поддержки в создании изоляционных центров, ока-

зывала помощь в управлении границами и проведении проверок, охватила разъ-

яснительной работой и мобилизовала тысячи граждан, а также оказывала под-

держку в осуществлении широкого круга профилактических мер в отдаленных 

районах. 

 

Ожидаемое достижение 3.1: укрепление механизмов отправления правосудия в переходный период, в том 

числе Специального уголовного суда, и наращивание потенциала для борьбы с безнаказанностью  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Число новых целенаправленных операций, 

проведенных национальной полицией и 

жандармерией совместно с МИНУСКА 

(2017/18 год: 25; 2018/19 год: 31; 

2019/20 год: 20) 

Достигнутые результаты: в общей сложности была проведена 

21 совместная целенаправленная операция в Кага-Бандоро и 

Банги, в результате которых были ликвидированы базы само-

обороны и изъято оружие. 

Кроме того, были проведены 7 совместных целенаправленных 

операций в Бриа, в результате которых была ликвидирована 

база коалиции «антибалака» в лагере для внутренне переме-

щенных лиц, арестованы 2 подозреваемых, освобождены 
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6 произвольно задержанных гражданских лиц и захвачено 

оружие 

Увеличение числа механизмов отправле-

ния правосудия в переходный период, по-

мимо Специального уголовного суда, кото-

рые функционируют и удовлетворяют 

международным стандартам в области 

прав человека (2017/18 год: 1; 2018/19 год: 

0; 2019/20 год: 4) 

В общей сложности были введены в действие 3 механизма от-

правления правосудия в переходный период, которые удовле-

творяют международным стандартам в области прав человека  

По состоянию на конец отчетного периода правительство от-

ложило создание четвертого механизма (целевые фонды для 

выплаты возмещения ущерба) до полного учреждения Комис-

сии по установлению истины, правосудию, примирению и 

возмещению ущерба 

Число завершенных расследований, прове-

денных на начальном этапе Специальным 

обвинителем Специального уголовного 

суда и переданных следственным судьям 

(2017/18 год: 0; 2018/19 год: 4; 

2019/20 год: 5) 

Достигнутые результаты: Специальный прокурор завершил 

проведение в общей сложности 7 расследований и передал их 

следственным судьям  

Увеличение общего числа судей и судеб-

ных секретарей, работающих в Специаль-

ном уголовном суде (2017/18 год: 12; 

2018/19 год: 16; 2019/20 год: 19) 

Всего в Специальном уголовном суде работали 15 судей и су-

дебных секретарей 

В конце отчетного периода шел процесс отбора дополнитель-

ного числа мировых судей и судебных секретарей. 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Ежедневное предоставление технических 

консультаций в форме оказания помощи по 

юридическим, бюджетным и администра-

тивным вопросам 7 национальным и 9 меж-

дународным судьям и секретарям в связи с 

разработкой и осуществлением националь-

ной стратегии отправления правосудия в 

переходный период 

Выполнено Консультирование по техническим вопросам 

осуществлялось ежедневно, для чего созывались 

совещания и сотрудники МИНУСКА размеща-

лись совместно с персоналом канцелярии Спе-

циального прокурора и Секретариата в целях 

оказания помощи по юридическим, администра-

тивным и бюджетным вопросам 

Создание в Специальном уголовном суде в 

сотрудничестве с Управлением Организа-

ции Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности (ЮНОДК) и Программой 

развития Организации Объединенных 

Наций (ПРООН) группы по защите потер-

певших и свидетелей и отдела по координа-

ции правовой помощи и организация еже-

недельных консультационных и наставни-

ческих совещаний с сотрудниками группы 

по защите потерпевших и свидетелей в 

Специальном уголовном суде для предо-

ставления технических консультаций и 

обеспечения координации деятельности 

Специального уголовного суда, МИНУСКА 

и других специализированных учреждений, 

1 Была создана Группа по защите потерпевших и 

свидетелей 

 Процесс найма на должность начальника 

Группы по защите потерпевших и свидетелей 

продолжается, и были набраны 4 вспомогатель-

ных сотрудника  

1  Число созданных служб правовой помощи 

12 Число совещаний с Группой по защите потер-

певших и свидетелей  

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется тем, что вместо еженедельных 

совещаний проводились ежемесячные совеща-

ния, поскольку Группа по защите потерпевших 

и свидетелей стала работать более самостоя-

тельно и независимо 
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фондов и программ Организации Объеди-

ненных Наций 

Организация 1 учебного практикума для 

судей Специального уголовного суда по во-

просам, касающимся проведения расследо-

ваний, уголовного преследования и судеб-

ных разбирательств по делам, связанным с 

совершением тяжких преступлений; орга-

низация 1 учебного практикума по вопро-

сам защиты потерпевших и свидетелей; ор-

ганизация 1 учебного практикума для 9 су-

дебных секретарей по вопросам судебного 

управления; и организация 1 учебного 

практикума для 20 следователей Специаль-

ного уголовного суда по методам ведения 

сложных расследований 

1 Число проведенных учебных практикумов по 

методам ведения сложных расследований  

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется переносом учебных мероприя-

тий на конец 2020 года из-за ограничений, вве-

денных в связи с пандемией COVID-19, в ре-

зультате чего передовые методы защиты потер-

певших и свидетелей будут применяться в ходе 

судебных разбирательств, запланированных на 

2021 год, с опозданием  

Проведение ежемесячных совещаний с уча-

стием сотрудников канцелярии Специаль-

ного обвинителя и оказание технической и 

логистической поддержки в осуществлении 

стратегии Специального уголовного суда в 

области проведения расследований и уго-

ловного преследования в соответствии со 

стандартами в области прав человека, 

включая оказание поддержки в проведении 

Судом 4 расследований за пределами Банги 

 Более 64 Число совещаний  

 Это число включает ежемесячные совещания с 

участием Специального прокурора и специаль-

ные совещания с участием заместителя Специ-

ального прокурора, проводимые на еженедель-

ной основе. Кроме того, постоянно оказывалась 

помощь в отборе дел и разработке и осуществ-

лении планов проведения расследований 

 В марте 2020 года по просьбе руководства Спе-

циального уголовного суда было приостанов-

лено еженедельное проведение консультацион-

ных совещаний с юрисконсультом и консультан-

тами по расследованиям, которые стали прово-

диться только по мере необходимости и по 

просьбе Специального уголовного суда 

 5 Число проведенных расследований на местах 

Проведение еженедельных консультацион-

ных и наставнических совещаний с уча-

стием представителей Специального уго-

ловного суда для предоставления техниче-

ских консультаций и обеспечения коорди-

нации деятельности Специального уголов-

ного суда и специализированных учрежде-

ний, фондов и программ Организации Объ-

единенных Наций, включая организацию в 

сотрудничестве с ПРООН общенациональ-

ной информационно-разъяснительной кам-

пании по вопросам деятельности Суда, для 

проведения которой в Суде будет создана 

группа по информационно-разъяснитель-

ной работе 

52 Число совещаний  
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Проведение 8 учебных практикумов для со-

трудников уголовной полиции и повседнев-

ный мониторинг, наставничество и кон-

сультирование по вопросам организации 

работы на месте происшествия, включая 

проведение разъяснительной работы среди 

оперативных сотрудников, которые пер-

выми выезжают на место преступления 

10 Число проведенных учебных практикумов, в ко-

торых приняли участие 153 сотрудника сил 

внутренней безопасности, включая 15 женщин 

Выполнено Оказание на ежедневной основе поддержки со-

трудникам сил внутренней безопасности в про-

ведении всех важных расследований посред-

ством мониторинга, наставничества и консуль-

тирования в связи с организацией работы на ме-

сте происшествия, а также в связи с предостав-

лением доказательств судам 

Организация 4 учебных практикумов для 

сотрудников специальных подразделений 

полиции и жандармерии по вопросам про-

ведения расследований тяжких и организо-

ванных преступлений, а также 4 учебных 

занятий и ежемесячных информационно-

разъяснительных мероприятий по вопросам 

борьбы с коррупцией и взяточничеством и 

повседневный мониторинг работы, настав-

ничество и консультирование сотрудников 

центральных инспекционных органов, от-

вечающих за внутренний надзор за дея-

тельностью полиции и жандармерии 

9 Число проведенных учебных занятий, в которых 

приняли участие 59 сотрудников полиции и 

жандармерии, включая 9 женщин  

2 Число проведенных учебных занятий по вопро-

сам управления бюджетом и финансами, в кото-

рых приняли участие 27 сотрудников сил внут-

ренней безопасности, в том числе 19 женщин 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется отсрочкой проведения 2 учеб-

ных занятий из-за ограничений, введенных в 

связи с пандемией COVID-19, что привело к за-

держке осуществления пятилетнего плана созда-

ния потенциала сил внутренней безопасности 

(2019–2023 годы) 

 36 Число проведенных информационно-разъясни-

тельных мероприятий по вопросам борьбы с 

коррупцией и взяточничеством, в которых при-

няли участие 1892 сотрудника сил внутренней 

безопасности 

  Кроме того, повседневно велась работа по 

наставничеству и консультированию сотрудни-

ков центральных инспекционных органов и по 

мониторингу их деятельности 

Организация 4 учебных практикумов и по-

вседневный мониторинг, наставничество и 

консультирование в целях содействия со-

зданию объединенной базы данных об уго-

ловных расследованиях для сил внутренней 

безопасности, включая оказание поддержки 

судебно-медицинским экспертам и в орга-

низации начального обучения 1000 новых 

курсантов, размещаемых в совместно ис-

пользуемых помещениях в полицейских 

школах 

12 Число проведенных учебных занятий, включая 

11 занятий, для 162 сотрудников сил внутренней 

безопасности (17 женщин) и 1 специализирован-

ное занятие по вопросам организации работы на 

месте происшествия для 500 новых курсантов 

жандармерии 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется поддержкой со стороны 

ПРООН, которая профинансировала проведение 

ряда учебных занятий, организованных в по-

рядке содействия созданию объединенной базы 

данных об уголовных расследованиях для сил 

внутренней безопасности 

 Выполнено Посредством осуществления повседневного мо-

ниторинга, наставничества и консультирования 

в целях содействия созданию объединенной 

базы данных об уголовных расследованиях для 
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сил внутренней безопасности, а также оказания 

повседневной поддержки в организации началь-

ного обучения 1000 новых курсантов  

Проведение 20 совместных целенаправлен-

ных операций с участием сотрудников сил 

внутренней безопасности по аресту лиц, 

подозреваемых в совершении тяжких пре-

ступлений, в том числе лидеров или стар-

ших руководителей вооруженных групп, а 

также регулярного анализа показательных 

случаев и грубых нарушений прав человека 

в целях оказания поддержки в работе по 

проведению расследований в рамках наци-

онального и международного судопроиз-

водства 

21 Число проведенных совместных целенаправлен-

ных операций, включая 8 операций в Кага-Бан-

доро, 6 операций в Банги и 7 операций в Бриа 

Организация 5 практикумов по стратегиче-

ским вопросам, касающимся обеспечения 

более активного вовлечения гражданского 

общества в мирный процесс, а также про-

ведения 1 диалога/осуществления инфор-

мационно-пропагандистской программы по 

реализации аспектов мирных соглашений, 

касающихся прав человека и правосудия 

переходного периода, в соответствии с Аф-

риканской инициативой по установлению 

мира и примирению 

8 Число практикумов по стратегическим вопро-

сам  

5 Число учебных занятий по правозащитным ас-

пектам Мирного соглашения для членов граж-

данского общества 

1 Был проведен 1 диалог и осуществлялась ин-

формационно-пропагандистская программа, что 

включало проведение 5 учебных занятий и 5 ин-

формационных сессий, а также 1 практикума по 

определенным в Мирном соглашении ключевым 

аспектам правосудия переходного периода, в ко-

торых приняли участие 3574 человек, в том 

числе 1715 женщин  

Организация 2 практикумов с участием 

экспертов в поддержку организации работы 

комиссии по правосудию, установлению 

истины, примирению и возмещению 

ущерба, а также проведение 1 кампании 

широких консультаций на национальном 

уровне в поддержку разработки и принятия 

законодательных актов, обеспечивающих 

правовую основу для работы этой комиссии 

2 Число проведенных практикумов с участием 

экспертов, в которых приняли участие в общей 

сложности 40 членов организаций гражданского 

общества и правозащитных организаций 

1 В порядке содействия проведению широких 

консультаций на национальном уровне была 

оказана поддержка в организации в октябре и 

ноябре 2019 года 8 поездок на места в Нделе, 

Бамбари, Буар, Беру, Обо, Бангассу, Боссангоа и 

Пауа в целях распространения информации о 

разработке законопроекта для создания всео-

хватной комиссии 

Проведение 2 коммуникационных и инфор-

мационно-пропагандистских кампаний для 

повышения осведомленности о механизмах 

правосудия переходного периода и содей-

ствия более активному вовлечению обще-

ственности в процесс отправления правосу-

дия и участию в нем, в частности в работе 

национальной комиссии по правосудию, 

2 Число коммуникационных и информационно-

пропагандистских кампаний, в рамках которых 

были задействованы средства коммуникации, 

указанные ниже:  

3 Число опубликованных статей 

11 Число сообщений, размещенных в социальных 

сетях 
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установлению истины, примирению и воз-

мещению ущерба  

17 Число радиотрансляций заседаний по уголов-

ным делам, проводившихся в Банги, Буаре, Бан-

гассу и Боссангоа 

 24 Число радиопрограмм 

 

Ожидаемое достижение 3.2: прогресс в деле распространения государственной власти и обеспечения 

верховенства права в Центральноафриканской Республике  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Число новых прошедших подготовку и 

направленных на места работников мест-

ных органов власти, традиционных во-

ждей и гражданских служащих 

(2017/18 год: 600; 2018/19 год: 500; 

2019/20 год: 1000) 

Достигнутые результаты: в общей сложности 5041 работник 

местных органов власти и гражданский служащий (включая 

622 женщины) прошли подготовку по вопросам, касающимся 

функций и обязанностей местных органов власти, этики госу-

дарственного управления, регистрации налогоплательщиков и 

управления земельными ресурсами, а также обучение техни-

ческим навыкам 

 По состоянию на 30 июня 2020 года вступили в должность бо-

лее 90 процентов руководителей 103 территориальных орга-

нов власти, в том числе 15 из 16 префектов, 63 из 71 субпре-

фекта и 14 из 16 генеральных секретарей 

Увеличение числа работников судебных 

органов (судей, судебных секретарей), 

направленных на работу за пределы Банги 

(2017/18 год: 39; 2018/19 год: 45; 

2019/20 год: 60) 

По состоянию на конец июня 2020 года число работников су-

дебных органов за пределами Банги составило в общей слож-

ности 53 человека 

Более низкий, чем предусматривалось, показатель объясня-

ется обстановкой в плане безопасности, сложившейся в неко-

торых районах (Обо, Бирао и Нделе), и ограничениями на по-

ездки, введенными в связи с пандемией COVID-19 

Увеличение числа судебных разбира-

тельств по уголовным делам, проводимых 

тремя апелляционными судами в год 

(2017/18 год: 2; 2018/19 год: 3; 

2019/20 год: 5) 

За отчетный период было проведено в общей сложности 3 су-

дебных разбирательства по уголовным делам, включая 1 раз-

бирательство в Буаре и 2 разбирательства, проведенные Апел-

ляционным судом Банги 

Меньшее, чем предусматривалось, число разбирательств объ-

ясняется: a) ухудшением обстановки в плане безопасности в 

Бамбари, что не позволило возобновить работу судей и прове-

сти слушания; и b) введением ограничений в связи с панде-

мией COVID-19 

Число завершенных судебных разбира-

тельств по делам, связанным с тяжкими 

преступлениями (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: 33; 2019/20 год: 90) 

В общей сложности было завершено 46 судебных разбира-

тельств, в том числе по 27 делам в Апелляционном суде Буара 

и по 19 делам в Апелляционном суде Банги 

Кроме того, началось и было отложено судебное разбиратель-

ство по 4 делам, по 18 делам оно было отложено, а 1 дело 

было прекращено. В результате судебного разбирательства по 

делу Бангассу, по которому проходило в общей сложности 

98 человек, 89 человек были признаны виновными, а 9 —

оправданы. 28 человек из числа, признанных виновными, 

были осуждены за убийство 10 миротворцев МИНУСКА 
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 Более низкий, чем предусматривалось, показатель объясня-

ется ухудшением обстановки в плане безопасности в Бамбари, 

что не позволило Апелляционному суду провести какие-либо 

заседания по уголовным делам, а также тем, что судебное раз-

бирательство в Бангассу длилось дольше, чем планировалось 

национальными судебными органами, что не позволило про-

вести другие судебные разбирательства 

Увеличение среди работников пенитенци-

арных учреждений числа национальных 

гражданских служащих (2017/18 год: 105; 

2018/19 год: 116; 2019/20 год: 489) 

По состоянию на конец отчетного периода среди работников 

тюрем насчитывалось в общей сложности 136 гражданских 

сотрудников  

Вместе с тем число работающих в пенитенциарных учрежде-

ниях гражданских сотрудников увеличилась по сравнению с 

их числом в 2018/19 году, которое составляло 116 человек 

 Кроме того, в марте 2020 года завершила прохождение курса 

теоретической подготовки первая группа новых сотрудников 

пенитенциарных учреждений численностью 150 человек, ко-

торые 23 июня 2020 года были направлены в 6 тюрем для про-

хождения обучения без отрыва от работы. К концу отчетного 

периода осуществлялся второй этап набора еще 151 сотруд-

ника 

 Меньшее, чем предусматривалось, число сотрудников пени-

тенциарных учреждений объясняется изменением графика 

набора первой группы сотрудников и ограничениями, введен-

ными в связи с пандемией COVID-19 

Сокращение среднегодового числа серьез-

ных инцидентов в тюрьмах, непосред-

ственно ставящих под угрозу работу тю-

рем и создающих прямую угрозу обще-

ственной безопасности, в расчете на 

100 заключенных (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19: 2,9; 2019/20 год: 6,5) 

Достигнутый результат: среднее число серьезных инцидентов 

в тюрьмах (мятежи, массовые побеги, беспорядки, нападения 

на тюрьмы), непосредственно ставящих под угрозу работу тю-

рем и создающих прямую угрозу общественной безопасности, 

в расчете на 100 заключенных сократилось до 1,3 

Официальная вместимость пенитенциар-

ных учреждений (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 1102 места) 

Достигнутый результат: к концу отчетного периода общая 

вместимость составила 1087 человек  

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 1 учебного занятия в рамках 

программы формирования национальных 

кадров, посвященное осуществлению стра-

тегии распространения и восстановления 

государственной власти, и организация 

6 практикумов по обучению префектов, 

150 субпрефектов и мэров методам и навы-

кам устранения технических недостатков, 

выявляемых работниками центральных ин-

спекционных органов 

Не выпол-

нено 

Учебное занятие в рамках программы формиро-

вания национальных кадров проведено не было 

 Данное учебные занятие не удалось провести 

из-за изменений в составе персонала, занимаю-

щегося координацией осуществления стратегии 

на национальном и местном уровнях 

 Кроме того, указанное учебное занятие не уда-

лось провести ввиду кадровых изменений на 

национальном уровне, в частности в националь-

ном координационном комитете по 
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восстановлению государственной власти, а 

также ввиду изменений на уровне префектур и 

субпрефектур. Кроме того, некоторые заплани-

рованные программные мероприятия не были 

осуществлены из-за ограничений, введенных в 

связи с пандемией COVID-19 

 57 Число мероприятий по формированию потенци-

ала 

 16 Число префектур 

 63 Число различных мест проведения мероприятий 

 5 041 Число работников местных органов власти и 

гражданских служащих, включая 622 женщины 

  Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется расширением охвата практику-

мов и увеличением числа мероприятий в по-

мощь дополнительному числу новых назначен-

ных работников местных органов власти, а 

также сочетанием мероприятий по вопросам за-

щиты и примирения и практикумов по восста-

новлению государственной власти в целях мак-

симального увеличения кадровых ресурсов  

Проведение 18 общих собраний на местах, 

в том числе 6 собраний на уровне префек-

тур, 6 собраний на уровне субпрефектур и 

6 собраний на муниципальном уровне, с 

участием 450 префектов, субпрефектов, мэ-

ров и гражданских служащих, а также чле-

нов местных организаций гражданского об-

щества в целях выявления и планирования 

приоритетных целей общин и решения на 

местах первоочередных задач местных ад-

министраций в области безопасности, ста-

билизации, примирения и мира, включая 

обязательства в области прав человека 

14 Число общих форумов и собраний на местах, 

включая из 1 форум на уровне префектур, 5 со-

браний на уровне субпрефектур и 8 собраний на 

муниципальном уровне. В этих собраниях на 

местах приняли участие 721 человек, в том 

числе 186 женщин 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется задержкой с вступлением в 

должности новых работников национальных ор-

ганов власти, назначенных в январе 2020 года, 

из-за ограничений, введенных в связи с панде-

мией COVID-19, и ввиду изменения приорите-

тов национальными органами власти на муни-

ципальном уровне 

 48 Число совещаний  

Оказание содействия в проведении 4 сове-

щаний рабочих групп по координации дея-

тельности в рамках первого компонента 

осуществляемого под руководством нацио-

нальных властей Национального плана вос-

становления и миростроительства — ком-

понента, касающегося обеспечения мира, 

безопасности и национального примирения 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется более активным взаимодей-

ствием с секретариатом Национального плана 

восстановления и миростроительства и оказа-

нием добрых услуг Миссии, что привело к уве-

личению числа совещаний по сравнению с за-

планированным показателем 

3 Число судов, чьи здания были восстановлены  

3 Число судов, чьи помещения были оборудованы 
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Восстановление или строительство зданий 

2 судов и оборудование помещений 6 судов, 

включая Высокий суд правосудия 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется ограничениями, введенными в 

связи с пандемией COVID-19 

Модернизация системы безопасности в 

4 тюрьмах, 3 из которых расположены за 

пределами Банги, и организация 70 авиа-

рейсов для перевозки работников судов в 

рамках оказания Миссией логистической 

поддержки министерству юстиции 

1 Число тюрем, в которых завершена модерниза-

ция системы безопасности  

 По состоянию на конец финансового периода 

осуществление проектов по восстановлению 

трех других тюрем еще не завершилось 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется задержками, возникшими из-за 

ограничений, введенных в связи с пандемией 

COVID-19 

 33 Число авиарейсов 

  Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется обстановкой в плане безопас-

ности, сложившейся в Обо, Бирао и Нделе, что 

привело к задержкам с развертыванием работни-

ков судов, а также ограничениями на поездки, 

введенными в связи с пандемией COVID-19 

Организация еженедельных совещаний с 

участием представителей судебных органов 

для консультирования и наставничества в 

целях дальнейшего развития навыков, при-

обретенных судьями и судебными секрета-

рями в ходе ранее проводившихся учебных 

мероприятий, что будет содействовать 

укреплению национального потенциала в 

области проведения расследований и судеб-

ного преследования, и/или в целях содей-

ствия рассмотрению дел о сексуальном 

насилии, связанном с конфликтом, в рамках 

системы отправления правосудия 

52 Число совещаний 

Организация 6 трехдневных учебных заня-

тий для 30 судей по методам проведения 

расследований и вопросам сохранения до-

казательств, поведения и этики, принципам 

справедливого судебного разбирательства и 

отправления правосудия по делам несовер-

шеннолетних; проведение в течение15 дней 

учебных практикумов для 40 судей и со-

трудников судебных органов по вопросам, 

касающимся уголовного правосудия, в том 

числе судебного преследования за между-

народные преступления, защиты свидете-

лей и потерпевших и судебного преследо-

вания государственных должностных лиц; 

и проведение в течение 6 дней учебных 

практикумов и технических консультаций 

для в общей сложности 30 судебных ин-

спекторов, председателей судов и главных 

1 Число трехдневных учебных занятий по вопро-

сам сохранения доказательств и работы с ними 

22 Число участников 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется отсутствием части судей 

20 Число дней, в течение которых проводились 

учебные занятия, а именно: a) занятия по обуче-

нию навыкам работы с компьютером 26 судеб-

ных секретарей и сотрудников прокуратуры 

(10 дней); b) занятия по вопросам составления 

судебных документов для 12 судей (3 дня); с)  за-

нятия, посвященные срочным временным ме-

рам, для 13 судей (2 дня); и d) занятия, посвя-

щенные изучению принципов справедливого су-

дебного разбирательства, для 19 участников 

(5 дней) 
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обвинителей по вопросам, касающимся су-

дебного контроля, судебного делопроизвод-

ства и принципов справедливого судебного 

разбирательства 

Не выпол-

нено 

Учебные практикумы и технические консульта-

ции для судебных инспекторов, председателей 

судов и главных обвинителей не проводились 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется приоритезацией подготовки 

мероприятий по планированию проведения 

Апелляционным судом Банги второго разбира-

тельства по уголовным делам, наличием других 

учебных ресурсов, предоставленных Европей-

ским союзом, и приостановлением учебных ме-

роприятий в свете мер, принятых в связи с пан-

демией COVID-19 

Организация еженедельных совещаний с 

участием представителей министерства юс-

тиции, судебных инспекционных служб 

и/или других соответствующих националь-

ных органов власти в целях планирования 

и координации мер по направлению сотруд-

ников органов правосудия и правопорядка 

на работу в другие точки в рамках регио-

нов, а также оказания в сотрудничестве с 

ПРООН логистической и технической под-

держки трем апелляционным судам (в 

Банги, Буаре и Бамбари) 

52 Число еженедельных совещаний  

 Обстановка в плане безопасности, сложившаяся 

в районе Бамбари, по-прежнему препятствовала 

перемещению судей в другие точки и проведе-

нию судебных слушаний 

Выполнено Техническая поддержка оказывалась апелляци-

онным судам Банги и Буара 

Выполнено Была оказана логистическая поддержка в связи с 

перевозкой 6 потерпевших и свидетелей и 

предоставлением им места для временного про-

живания 

Ведение повседневной наставнической ра-

боты среди сотрудников пенитенциарных 

учреждений и каждодневное оказание им 

технической поддержки, обеспечиваемые 

круглосуточным присутствием персонала 

Миссии в тюрьмах Банги; проведение еже-

месячных информационно-разъяснитель-

ных мероприятий в 6 тюрьмах за преде-

лами Банги (включая Бимбо) и обучение 

без отрыва от работы 150 новых стажеров 

на должности гражданских работников пе-

нитенциарных учреждений 

Выполнено Персонал Миссии круглосуточно присутствует в 

центральной тюрьме Нгарагбы и в лагере 

«Камп-де-Ру» 

12 Число ежемесячных информационно-разъясни-

тельных мероприятий, проведенных в тюрьме 

«Бимбо» в Банги и 10 тюрьмах за пределами 

Банги 

 Из-за задержки с утверждением указа, касающе-

гося набора новых гражданских сотрудников пе-

нитенциарных учреждений, бучение без отрыва 

от работы новых стажеров на должности граж-

данских работников пенитенциарных учрежде-

ний началось 23 июня 2020 года  

Организация 3 практикумов по вопросам 

осуществления стратегии социальной инте-

грации и политики в области здравоохране-

ния и осуществление 5 проектов по соци-

альной реинтеграции 150 заключенных 

1 Был проведен 1 практикум в целях повышения 

осведомленности о национальной стратегии со-

циальной реинтеграции  

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется отсрочкой проведения еще 

двух практикумов из-за того, что представители 

национальных органов власти не могли принять 

участие в них, а также принятием мер в связи с 

пандемией COVID-19 

1 По состоянию на конец отчетного периода про-

должалось осуществление проекта социальной 

реинтеграции, который заключался в 
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изготовлении в женской тюрьме Бимбо масок 

для защиты от COVID-19  

  Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется приоритетностью осуществле-

ния других задач и иными ограничениями в 

связи с пандемией COVID-19 

Строительство 2 учебных помещений, рас-

считанных в общей сложности на 60 чело-

век, для гражданских сотрудников исправи-

тельных учреждений и 1 учебной площадки 

для группы сотрудников исправительных 

учреждений, занимающихся вопросами ре-

гулирования кризисных ситуаций, в Нацио-

нальной школе администрации и магистра-

туры и проведение еженедельных разъяс-

нительных совещаний в порядке оказания 

содействия в проведении найма, проверки 

и обучения 300 новых гражданских сотруд-

ников исправительных учреждений 

2 По состоянию на конец отчетного периода стро-

ительство этих 2 учебных помещений еще не за-

вершилось 

1 По состоянию на конец отчетного периода стро-

ительство учебной площадки еще не заверши-

лось 

 Задержка со строительством как учебных поме-

щений, так и учебной площадки была вызвана 

принятием мер в связи с пандемией COVID-19 

52 Число совещаний  

 По состоянию на конец отчетного периода осу-

ществлялся набор 151 гражданского сотрудника 

пенитенциарных учреждений. Проведение про-

верки национальными органами власти было за-

вершено, и продолжалось проведение медицин-

ских обследований (заключительный этап про-

цесса найма) 

1 трехдневный учебный курс для 15 граж-

данских сотрудников пенитенциарных 

учреждений по вопросам самообеспеченно-

сти пенитенциарных учреждений и управ-

ления приносящей доход деятельностью 

(тюремное производство), 1 двухдневный 

учебный курс для 10 директоров и админи-

страторов пенитенциарных учреждений по 

вопросам ведения бухгалтерского учета и 

отчетности в пенитенциарных учрежде-

ниях, 2 четырехдневных курса по подго-

товке инструкторов по вопросам исправи-

тельных учреждений для 20 участников в 

Национальной школе администрации и ма-

гистратуры, 1 двухнедельный учебный курс 

по подготовке инструкторов по вопросам 

исправительных учреждений в Школе под-

готовки работников исправительных учре-

ждений в Буркина-Фасо для 8 гражданских 

сотрудников пенитенциарных учреждений, 

организуемый в сотрудничестве с Группой 

друзей исправительных учреждений в 

условиях операций в пользу мира, и 1 пяти-

дневный учебная курс по методам быст-

рого реагирования для 150 стажеров на 

должности гражданских работников пени-

тенциарных учреждений 

1 Число учебных курсов  

15 Число гражданских работников пенитенциарных 

учреждений 

1 Число двухдневных учебных курсов  

10 Число директоров и администраторов пенитен-

циарных учреждений 

Не выпол-

нено 

Учебный курсы по подготовке инструкторов по 

вопросам исправительных учреждений не про-

водились 

 Проведение учебных курсов в Национальной 

школе администрации и магистратуры, а также 

в Школе подготовки работников исправитель-

ных учреждений в Буркина-Фасо не были орга-

низовано, поскольку они успешно были прове-

дены в предыдущем отчетном году 

1 Число учебных курсов  

149 Число стажеров на должности гражданских ра-

ботников пенитенциарных учреждений 
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Осуществление 10 проектов с быстрой от-

дачей по восстановлению и/или строитель-

ству в целях улучшения государственной 

административной инфраструктуры и вос-

становительный ремонт 10 полицейских 

участков или участков жандармерии, вклю-

чая 2 участка горной полиции, в соответ-

ствии с политикой должной осмотритель-

ности в вопросах прав человека 

34 Число проектов восстановительного ремонта и 

оборудования помещений (включая 8 проектов с 

быстрой отдачей, 5 проектов, выполненных в 

сотрудничестве с ПРООН, и 21 проект, выпол-

ненный в рамках других видов программной де-

ятельности), которые осуществлялись в целях 

обеспечения водоснабжения в местных участках 

полиции и жандармерии и переоборудования их 

медицинских пунктов в порядке принятия про-

филактических мер в связи с пандемией 

COVID-19 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется тем, что Миссия уделяла пер-

воочередное внимание оказанию поддержки 

правительству в его усилиях по предотвраще-

нию распространения COVID–19 среди личного 

состава сил внутренней безопасности 

Организация 50 семинаров переподготовки 

для 1500 сотрудников сил внутренней без-

опасности (включая 300 женщин) с целью 

ознакомить их с техническими рекоменда-

циями и методическими инструкциями по 

вопросам выполнения основных функций 

по поддержанию общественного порядка, 

включая оказание специальной поддержки 

подразделениям горной полиции, а также с 

целью содействовать подготовке к проведе-

нию выборов в 2020/21 году 

69 Число проведенных учебных занятий и семина-

ров по переподготовке, которыми было охвачено 

1969 сотрудников сил внутренней безопасности, 

в том числе 368 женщин 

Проведение ежемесячных совещаний с ру-

ководством сил внутренней безопасности, а 

также организация ежемесячных координа-

ционных совещаний с донорами в под-

держку осуществления краткосрочного 

этапа реализации плана развертывания сил 

внутренней безопасности (35 подразделе-

ний в 15 пунктах базирования), включая 

поддержку в связи с направлением в места 

службы 1000 новых выпускников курсов 

48 Число совещаний с Генеральным директором 

полиции и жандармерии 

24 Число совещаний с донорами, включая Евро-

пейский союз, ПРООН и другие структуры 

6 Число совещаний с министром внутренних дел, 

группой оперативного взаимодействия Миссии 

Европейского союза по подготовке армии и дру-

гими международными партнерами, посвящен-

ных информационной панели сил внутренней 

безопасности, разработанной Миссией Европей-

ского союза по подготовке армии во взаимодей-

ствии с МИНУСКА для координации междуна-

родной поддержки 

 1000 Число курсантов, направленных в состав 

37 подразделений сил внутренней безопасности 

в 15 пунктах базирования 

Проведение ежеквартальных и ежемесяч-

ных мероприятий по стратегической ком-

муникации с использованием печатных и 

вещательных средств массовой информа-

ции в целях обеспечения более глубокой 

осведомленности граждан Центральноаф-

риканской Республики об их правах и 

Выполнено Число проведенных ежеквартальных и ежеме-

сячных мероприятий по стратегической комму-

никации 

 Для этого использовались социальные сети и 

веб-сайт Миссии, был выпущен 1 информацион-

ный бюллетень и ежедневно публиковались 
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правовых процессах и содействия распро-

странению государственной власти, обес-

печению верховенства права и доступа к 

системе отправления правосудия, а также 

повышения осведомленности общественно-

сти об усилиях, прилагаемых МИНУСКА и 

национальными учреждениями для обеспе-

чения более эффективного функционирова-

ния судебных органов и пенитенциарных 

учреждений 

отчеты о мониторинге средств массовой инфор-

мации, проводились дискуссии «за круглым сто-

лом» и транслировались другие передачи по ка-

налам радиостанции «Гира-УКВ». Благодаря 

этому более 23 000 человек были ознакомлены с 

информацией по различным темам, включая 

права женщин, доступ к правосудию, юридиче-

ские процедуры и функционирование судебных 

учреждений 

   

 

 

  Компонент 4: поддержка 
 

77. В течение отчетного периода компонент поддержки Миссии посредством 

проведения соответствующих мероприятий эффективно и результативно обес-

печивал логистическое и административное обслуживание и безопасность пер-

сонала фактической средней численностью в 13 229 военнослужащих и поли-

цейских и 1527 гражданских сотрудников в поддержку выполнения мандата. 

78. Эта поддержка включала все виды вспомогательного обслуживания, в том 

числе кадровые, финансовые и бюджетные услуги и услуги по составлению от-

четности, медицинское обслуживание, услуги в области связи и информацион-

ных технологий, транспортные услуги и мониторинг и контроль снабжения про-

довольствием, топливом и предметами общего назначения, а также услуги по 

обеспечению безопасности всего персонала МИНУСКА. 

79. В отчетный период МИНУСКА усовершенствовала свою информационно-

коммуникационную систему, что было достигнуто посредством модернизации и 

восстановительного ремонта старого оборудования, с целью улучшить связь для 

всех пользователей. Миссия установила принадлежащую Организации Объеди-

ненных Наций мобильную систему широкополосной связи LTE четвертого по-

коления в Банги и закупила оборудование для установки трех систем LTE в трех 

региональных штабах для обеспечения более быстрой и надежной мобильной 

передачи данных пользователям МИНУСКА. Эта система также позволяет Мис-

сии повысить безопасность доступа к данным для различных приложений и ин-

струментов, используя программу регулирования киберуязвимости, с тем чтобы 

свести к минимуму нарушения безопасности. 

80. В отчетный период Миссия, действуя в соответствии с экологической поли-

тикой Организации Объединенных Наций и руководящими указаниями в отноше-

нии удаления и очистки сточных вод, установила, ввела в строй и эксплуатировала 

в своих лагерях и на своих объектах 54 модульные установки очистки сточных вод. 

Для облегчения логистических операций и обеспечения соблюдения экологиче-

ской стратегии Миссии были отремонтированы и поддерживались в рабочем со-

стоянии существующие грунтовые дороги, мосты и аэродромы по всему району 

осуществления операций Миссии. Кроме того, в связи с осуществлением экологи-

ческой стратегии Миссии МИНУСКА заменила свою обычную систему освеще-

ния уличными фонарями на солнечных батареях и установила светодиодные фо-

нари по периметру своих лагерей и объектов. 

  



A/75/620 
 

 

62/88 20-16203 

 

 

Ожидаемое достижение 4.1: обеспечение оперативного, эффективного, результативного и ответственного 

вспомогательного обслуживания Миссии  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Доля фактического налета часов в процен-

тах от утвержденного числа часов налета 

(за исключением налета часов при прове-

дении поисково-спасательных операций и 

медицинской эвакуации/эвакуации ране-

ных) (2017/18 год: не менее 65 процентов; 

2018/19 год: не менее 58 процентов; 

2019/20 год: не менее 90 процентов)  

60 процентов 

Более низкий, чем предусматривалось, показатель объясня-

ется главным образом задержками с заменой 3 вертолетов, ре-

патриированных в течение отчетного периода, а также сокра-

щением числа полетов из-за ограничений, введенных в связи 

с пандемией COVID-19 

Среднегодовая доля утвержденных долж-

ностей международного персонала, кото-

рые оставались вакантными (2017/18 год: 

18,9 процента; 2018/19 год: 13,2 процента; 

2019/20 год: 10,9 процента) 

12,7 процента  

Более высокий, чем предусматривалось, показатель объясня-

ется сохранением проблем с привлечением кандидатов ввиду 

трудности и опасности условий, в которых работает Миссия, 

а также задержками с выходом сотрудников на работу, вы-

званными ограничениями на поездки, введенными в связи с 

пандемией COVID-19 

Среднегодовая доля женщин на должно-

стях международного гражданского персо-

нала (2017/18 год: 29 процентов; 

2018/19 год: не менее 26 процентов; 

2019/20 год: не менее 30 процентов)  

28,5 процента  

Более низкий, чем предусматривалось, показатель объясня-

ется сохранением проблем с привлечением кандидатов ввиду 

трудности и опасности условий, в которых работает Миссия, 

а также задержками с выходом сотрудников на работу, вы-

званными ограничениями на поездки, введенными в связи с 

пандемией COVID-19 

Среднее число дней, затрачиваемых на от-

бор кандидатов из реестра для заполнения 

должностей международного персонала 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

48; 2019/20 год: не более 101 календарного 

дня с момента объявления вакансии для 

должностей уровней С-3–Д-1  

и ПС-3–ПС-7)  

48 дней 

Среднее число дней, затрачиваемых на от-

бор кандидатов для заполнения нетиповых 

вакансий международного персонала 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

130; 2019/20 год: не более 120 календар-

ных дней с момента объявления вакансии 

для должностей уровней С-3–Д-1  

и ПС-3–ПС-7)  

120 дней  

Общий балл в оценочном листе админи-

страции по выполнению требований в об-

ласти охраны окружающей среды 

(2017/18 год: 43; 2018/19 год: 66; 

2019/20 год: 100 процентов)  

70 

Более низкий, чем предусматривалось, балл объясняется глав-

ным образом: a) сохранением сложных условий ввиду непред-

сказуемости обстановки в плане безопасности, неблагоприят-

ного рельефа местности и отсутствия местной инфраструк-

туры и системы услуг для надлежащего обращения с отхо-

дами в Центральноафриканской Республике; и b) задержками 
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с осуществлением некоторых экологических проектов, в том 

числе проекта по рекультивации и санации мест захоронения 

отходов и проекта солнечной энергетики в Колонго, из-за 

ограничений, установленных в связи с пандемией COVID-19 

Доля всех инцидентов в сфере информаци-

онно-коммуникационных технологий вы-

сокого, среднего и низкого уровня критич-

ности, устраненных в установленные 

сроки (2017/18 год: 81,2 процента; 

2018/19 год: 92 процента; 2019/20 год: 

не менее 85 процентов)  

95 процентов 

Соблюдение правил предупреждения нару-

шений техники безопасности на местах 

(2017/18 год: 100 процентов; 2018/19 год: 

100 процентов; 2019/20 год: 100 процен-

тов)  

80 процентов 

Более низкий, чем предусматривалось, показатель объясня-

ется задержкой с введением в действие правил предупрежде-

ния нарушений техники безопасности на местах для конкрет-

ных миссий в ожидании дальнейших консультаций с соответ-

ствующими внутренними и внешними заинтересованными 

сторонами 

Общее значение разработанного админи-

страцией индекса качества управления 

имуществом, рассчитываемого на основе 

20 ключевых показателей эффективности 

(2017/18 год: 1 213; 2018/19 год: 1 744; 

2019/20 год: не менее 1 800)  

1 752 

Более низкое, чем предусматривалось, общее значение ин-

декса объясняется трудностями, возникшими при проведении 

проверки физического наличия имущества из-за ограничений, 

введенных в связи с пандемией COVID-19 

Доля личного состава контингентов, раз-

мещенного по состоянию на 30 июня в от-

вечающих стандартам помещениях Орга-

низации Объединенных Наций в соответ-

ствии с меморандумами о взаимопонима-

нии (2017/18 год: 75 процентов; 

2018/19 год: 82 процента; 2019/20 год: 

100 процентов)  

95 процентов 

Соблюдение поставщиками стандартов 

Организации Объединенных Наций в от-

ношении доставки, качества и управления 

запасами продовольствия (2017/18 год: 

97,5 процента; 2018/19 год: не менее 

95 процентов; 2019/20 год: не менее 

95 процентов)  

99,8 процента 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Повышение качества обслуживания   

Внедрение инновационных технологий для 

производства мелких запчастей и оборудо-

вания для точного обнаружения огневых 

позиций и сокращения численности 

Не выпол-

нено 

Осуществление проекта было отложено ввиду 

того, что Миссия не смогла приобрести 

3D-принтеры из-за ограничений, установленных 

в связи с пандемией COVID-19  
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персонала, задействованного в тактиче-

ских операциях 

2 Число систем обнаружения огневых позиций по 

выстрелам, которые были установлены в Банги 

в помощь центру командования и управления 

Бангийской совместной целевой группы 

Расширение возможностей круглосуточ-

ного видеонаблюдения для достижения 

максимального охвата всей территории го-

рода в целях обеспечения защиты персо-

нала посредством установки дополнитель-

ных камер системы городского интеллекту-

ального видеонаблюдения в стратегиче-

ских точках в Банги 

10 Число камер системы городского интеллектуаль-

ного видеонаблюдения 

2 Число камер дальнего радиуса действия 

Обеспечение функциональной совмести-

мости ряда устройств радиосвязи в трех 

секторальных штабах в целях усиления 

охраны и безопасности персонала посред-

ством необходимой замены устаревшей ин-

формационно-коммуникационной техники 

современными средствами 

1 Число полностью работоспособных систем, 

обеспечивающих функциональную совмести-

мость устройств радиосвязи в Банги и военного 

и полицейского компонентов  

3 Число полностью отконфигурированных систем, 

которые были готовы к развертыванию в штабах 

секторов к концу отчетного периода. Разверты-

вание систем было отсрочено из-за ограничений 

на передвижение, введенных в связи с панде-

мией COVID-19 

Продолжение выполнения в масштабах 

всей Миссии плана действий по охране 

окружающей среды в соответствии с эко-

логической стратегией, разработанной ад-

министрацией 

Выполнено В порядке дальнейшего осуществления экологи-

ческой стратегии Миссия: 

 a) стала использовать возобновляемые 

источники энергии и синхронизировала работу 

генераторов в целях сокращения потребления 

топлива и эмиссии выбросов; 

 b) смонтировала установки очистки сточ-

ных вод в различных местах для минимизации 

рисков, связанных со сточными водами, а также 

водомерные счетчики для контроля потребления 

воды; 

 c) осуществила проект по рекультивации 

и санации мест захоронения отходов в Колонго и 

приобрела мусоросжигательные установки в це-

лях оборудования площадки для размещения от-

ходов для более эффективного удаления твердых 

отходов на всех объектах 

Оказание поддержки в осуществлении раз-

работанных администрацией программы и 

стратегии в области управления цепью 

снабжения и программы обеспечения тех-

ники безопасности и управления рисками 

на местах 

Выполнено В порядке оказания поддержки в осуществлении 

программы и стратегии в области управления це-

пью снабжения: 

 a) была создана группа по вопросам эф-

фективности деятельности и анализу рабочих 

процессов в целях контроля и мониторинга 

сквозных процессов управления цепью снабже-

ния в рамках Миссии; 
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   b) был разработан типовой регламент для 

управления запасами и складским хозяйством, а 

также для управления недвижимостью/регулиро-

вания функциональных местоположений как од-

ной из важнейших операций по распоряжению 

оборудованием и активами, находящимися в экс-

плуатации; 

   c) были определены ключевые факторы 

управления рисками в целях создания механиз-

мов внутреннего контроля. 

  В порядке оказания поддержки в осуществлении 

программы обеспечения техники безопасности и 

управления рисками на местах: 

   a) проводились учебно-просветительские 

кампании для персонала Миссии, включая ввод-

ный инструктаж для новых сотрудников, по во-

просам охраны труда и техники безопасности;  

   b) проводились оценки и инспекции в раз-

личных отделениях на местах и местах базирова-

ния в Банги; 

   c) была разработана матрица для кон-

троля выполнения рекомендаций, вынесенных 

по итогам таких оценок и инспекций; 

   d) был разработан контрольный перечень 

мер по технике безопасности для данной миссии 

в целях контроля санитарно-гигиенической ин-

фраструктуры, созданной в порядке принятия 

профилактических мер в связи с пандемией 

COVID-19 

Услуги по проведению ревизий, оценке рисков 

и осуществлению контроля за соблюдением требований  

 

Осуществление еще не выполненных реко-

мендаций ревизоров, с которыми согласи-

лась администрация  

11 Число рекомендаций Комиссии ревизоров, кото-

рые были выполнены Миссией и выполнение 

которых еще не подтверждено Комиссией 

 13 Число рекомендаций Комиссии ревизоров, кото-

рые находились в процессе выполнения 

 1 Число рекомендаций Комиссии ревизоров, кото-

рые утратили актуальность 

 5 Число выполненных рекомендаций УСВН 

 11 Число рекомендаций УСВН, которые находи-

лись в процессе выполнения  

 1 Число рекомендаций УСВН, которые утратили 

актуальность 
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Авиационные услуги   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

14 воздушных судов (4 самолета и 10 вер-

толетов) 

4 Число самолетов  

10 Число вертолетов 

Выполнение полетов запланированной об-

щей продолжительностью 10 520 часов 

(выполнение полетов общей продолжи-

тельностью 4 880 часов коммерческими 

перевозчиками и полетов общей продолжи-

тельностью 5 640 часов — военными пере-

возчиками) для предоставления всех видов 

услуг, включая пассажирские перевозки и 

грузоперевозки, патрулирование и наблю-

дение, поисково-спасательные операции, 

медицинскую эвакуацию и эвакуацию по-

страдавших 

6 117 Общее число часов налета 

3 581 Число часов налета коммерческими перевозчи-

ками 

2 536 Число часов налета военными перевозчиками 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется главным образом задержками с 

заменой 3 вертолетов, репатриированных в тече-

ние отчетного периода, а также сокращением 

числа полетов из-за ограничений, введенных в 

связи с пандемией COVID-19 

Надзор за соблюдением стандартов авиа-

ционной безопасности при эксплуатации 

14 воздушных судов и 50 аэродромов и 

взлетно-посадочных площадок 

14 Число воздушных судов 

50 Число аэродромов и взлетно-посадочных пло-

щадок 

Бюджетно-финансовые услуги и услуги 

по составлению отчетности 

  

Предоставление в рамках делегированных 

полномочий бюджетно-финансовых и бух-

галтерских услуг в связи с исполнением 

бюджета в объеме 925,5 млн долл. США 

910,1 Сумма утвержденного бюджета 

в млн долл. США  

Оказание помощи в составлении оконча-

тельного варианта годовых финансовых 

ведомостей Миссии с соблюдением Меж-

дународных стандартов учета в государ-

ственном секторе и Финансовых положе-

ний и правил Организации Объединенных 

Наций  

Выполнено  

Обслуживание гражданского персонала   

Кадровое обслуживание гражданского пер-

сонала максимальной утвержденной чис-

ленностью 1 566 человек (721 междуна-

родный сотрудник, 616 национальных со-

трудников и 229 добровольцев Организа-

ции Объединенных Наций) в рамках деле-

гированных полномочий, включая оказа-

ние помощи в обработке требований, 

оформлении выплат и льгот, наборе со-

трудников, управлении должностями, со-

ставлении бюджета и проведении служеб-

ной аттестации персонала 

1 428 Численность гражданского персонала (средняя 

численность) 

628 Численность международного персонала, вклю-

чая сотрудников на временных должностях 

(средняя численность) 

576 Численность национального персонала, включая 

сотрудников на временных должностях (средняя 

численность)  

224 Численность добровольцев Организации Объ-

единенных Наций (средняя численность) 



 
A/75/620 

 

20-16203 67/88 

 

Организация в Миссии учебных курсов 

для 4 655 гражданских сотрудников и ока-

зание содействия 141 гражданскому со-

труднику в прохождении учебной подго-

товки вне Миссии 

1 803 Число сотрудников, прошедших учебную подго-

товку, организованную в Миссии  

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется прекращением проведения 

учебной подготовки в Миссии из-за ограниче-

ний, введенных в связи с пандемией COVID-19 

151 Число сотрудников, прошедших учебную подго-

товку вне Миссии 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется участием большего числа со-

трудников в программе аттестации, которая 

была определена руководством Миссии в каче-

стве приоритетной в данный период 

Оказание гражданскому персоналу услуг 

по обработке 1 560 заявок на совершение 

поездок в пределах района Миссии 

и 1 541 заявки на совершение поездок 

за пределы района Миссии, которые не 

связаны с учебной подготовкой, и 141 за-

явки на совершение поездок, связанных 

с учебной подготовкой 

1529 Число заявок на поездки в пределах района 

Миссии  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется совершением большего, чем 

предполагалось, числа поездок для оказания ло-

гистической и технической поддержки в осу-

ществлении избирательного процесса  

261 Число заявок на поездки за пределы района 

Миссии  

 Меньшее, чем предусматривалось, число поез-

док объясняется ограничениями на поездки, 

введенными в связи с пандемией COVID-19  

266 Число заявок на поездки, связанные с учебной 

подготовкой  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется дополнительными потребно-

стями в связи с прохождением персоналом спе-

циальных курсов по учету гендерной проблема-

тики, проведением аттестационных курсов для 

сотрудников по безопасности и другой специа-

лизированной учебной подготовкой, направлен-

ной на повышение квалификации персонала 

Объединенного оперативного центра и Объеди-

ненного аналитического центра Миссии 

Эксплуатационное обслуживание зданий, помещений 

и объектов инфраструктуры и инженерно-техническое 

обслуживание 

 

Содержание и ремонт в общей сложности 

114 объектов Миссии в 39 пунктах базиро-

вания  

114 Число объектов  

39 Число мест расположения объектов 

Осуществление 15 проектов строительства 

и ведение работ по ремонту и переоборудо-

ванию на 45 объектах в Банги и 69 объек-

тах в регионах, включая крупные и мелкие 

строительные работы, эксплуатационное 

12 Число проектов строительства и работы по ре-

монту и переоборудованию на 45 объектах в 

Банги и 69 объектах в регионах, включая круп-

ные и мелкие строительные работы, эксплуата-

ционное обслуживание капитальных жилых 
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обслуживание капитальных жилых поме-

щений и укрепление конструкций на 

32 объектах, сооружение 4 вертолетных 

площадок, 1 аэродрома и 2 мостов Бейли, 

ремонт 15 деревянных мостов, рассчитан-

ных на кратко- и среднесрочную эксплуа-

тацию; ремонт и содержание дорог общей 

протяженностью 450 км 

помещений и укрепление конструкций на 

32 объектах  

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется отменой следующих проектов 

строительства: a) строительства централизован-

ного объединенного склада по причине более 

высокой, чем предусматривалось сметой расхо-

дов, стоимости проекта; b) сооружения кирпич-

ной/блочной ограждающей стены по периметру 

объекта М’Поко ввиду принятия правитель-

ством решения Центральноафриканской Респуб-

лики построить ограждающую стену за счет 

собственных ресурсов; и с) сооружения наблю-

дательной скважины для мониторинга добычи 

подземных вод, поскольку предложения, посту-

пившие в процессе осуществления закупочного 

процесса, не соответствовали спецификациям, 

указанным в объявлении о принятии предложе-

ний 

2 Число вертолетных площадок  

1 Число мостов Бейли 

15 Число деревянных мостов, рассчитанных на 

краткосрочную эксплуатацию 

450 Протяженность дорог в километрах, содержание 

которых обеспечивает Миссия 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

289 принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций генераторов и 3 солнечных 

энергетических установок, а также исполь-

зование услуг электроснабжения, предо-

ставляемых местными поставщиками 

294 Число генераторов, принадлежащих Организа-

ции Объединенных Наций  

3 Число солнечных энергетических установок  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций систем водоснабжения и водо-

очистных сооружений (53 колодца/сква-

жины, 24 установки для обработки и 

очистки воды и 57 принадлежащих Орга-

низации Объединенных Наций установок 

по очистке сточных вод), бурение и обору-

дование 7 скважин и оборудование и мон-

таж 10 установок по очистке сточных вод и 

4 водоочистных установок 

53 Число колодцев 

24 Число установок для обработки и очистки воды  

57 Число установок по очистке сточных вод  

6 Число пробуренных скважин  

8 Число установок по очистке сточных вод  

1 Число водоочистных установок  

 Меньший, чем предусматривалось, показатель 

объясняется ограничениями, введенными в 

связи с пандемией COVID-19 

Предоставление услуг по обращению с от-

ходами, включая сбор и удаление жидких и 

твердых отходов, на 110 объектах 

110 Число объектов 
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Предоставление услуг по уборке, уходу за 

территорией и борьбе с вредителями на 

28 объектах, а также организации питания 

на 6 объектах 

28 Число объектов 

6 Число объектов 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

2 единиц техники системы беспилотных 

летательных аппаратов и 3 технических 

средств наблюдения в соответствии с пись-

мом-заказом, подписанным со страной, 

предоставляющей войска, для ведения 

сбора информации, разведки и наблюде-

ния, а также раннего предупреждения в це-

лях обеспечения защиты персонала Мис-

сии 

2 Число единиц техники системы беспилотных 

летательных аппаратов  

3 Число технических средств наблюдения  

Услуги по учету и контролю топлива   

Управление поставкой и хранением 

27,5 млн литров топлива (7,7 млн лит-

ров — для воздушного транспорта, 

5,6 млн литров — для наземного транс-

порта и 14,2 млн литров — для генерато-

ров и другого оборудования) и смазочных 

материалов на всех распределительных 

пунктах и во всех хранилищах в 14 пунк-

тах базирования 

28,2 Общий объем топлива в литрах  

5,5 Объем топлива для воздушного транспорта 

в литрах  

8,0 Объем топлива для наземного транспорта в лит-

рах  

14,7 Объем топлива для генераторов и другого обо-

рудования в литрах 

Геопространственные, информационные 

и телекоммуникационные услуги 

  

Обеспечение наличия 3 380 портативных 

радиостанций, работающих в диапазоне 

ультравысоких (УВЧ)/очень высоких ча-

стот (ОВЧ) и авиационных ОВЧ, 1 320 мо-

бильных радиостанций для автотранспорт-

ных средств, работающих в диапазоне 

УВЧ/ОВЧ и высоких частот (ВЧ), и 230 ба-

зовых радиостанций, работающих в диапа-

зоне УВЧ/ОВЧ/ВЧ и авиационных ОВЧ, и 

оказание соответствующей технической 

поддержки 

3 705 Число портативных радиостанций  

1 438 Число мобильных радиостанций для автотранс-

портных средств  

303 Число базовых радиостанций, работающих 

в диапазоне авиационных ОВЧ  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется главным образом задействова-

нием дополнительных базовых радиостанций 

для поддержки избирательного процесса. 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

13 радиостанций, ведущих вещание в 

УКВ-диапазоне, и 8 центров подготовки 

радиопередач 

14 Число радиостанций, ведущих вещание в УКВ-

диапазоне (в Банги, Брие, Буаре, Кага-Бандоро, 

Бамбари, Бирао, Нделе, Боссангоа, Пауа, Бан-

гассу, Берберати, Обо, Сибуте и Бокаранге)  

10 Число функционирующих центров подготовки 

радиопередач (5 в Банги и по одной в Брие, 

Буаре, Кага-Бандоро, Бамбари и Бангассу)  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

сети голосовой, факсимильной и ви-

деосвязи и передачи данных, в том числе 

37 наземных терминалов узкополосной 

связи, 22 коммутаторов голосовой связи по 

37 Число наземных терминалов узкополосной 

связи  

22 Число коммутаторов голосовой связи по интер-

нет-протоколу 
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интернет-протоколу, 50 двухточечных ли-

ний микроволновой связи и 158 приборов 

многоточечной микроволновой связи 

50 Число двухточечных линий микроволновой 

связи 

220 Число приборов многоточечной микроволновой 

связи 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется расширением сети городских 

приборов интеллектуального наблюдения в 

Банги и улучшением охвата УВЧ-связи в регио-

нальных отделениях 

Обеспечение наличия и техническое об-

служивание 2 606 компьютеров и 

316 принтеров, предназначенных для ис-

пользования в среднем 2 738 пользовате-

лями из числа гражданского и неграждан-

ского персонала, в дополнение к 873 ком-

пьютерам и 234 принтерам, предназначен-

ным для обеспечения возможности под-

ключения к сети военнослужащих в со-

ставе контингентов, а также для оказания 

других видов общих услуг 

2 864 Число компьютеров  

316 Число многофункциональных принтеров 

2 738 Численность конечных пользователей из числа 

гражданского и негражданского персонала  

873 Число компьютеров  

194 Число принтеров  

Выполнено Оказание других видов общих услуг  

 Более высокое, чем предусматривалось, число 

компьютеров объясняется приобретением вы-

числительных устройств в рамках содействия 

выполнению мандата Миссии, связанного с про-

ведением выборов, и для обеспечения оказания 

других общих услуг пользователям, которые ра-

ботали дома в соответствии с альтернативным 

режимом работы, введенным в связи с панде-

мией COVID-19 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель для принтеров объясняется тем, что в соот-

ветствии с инициативой администрации «Эколо-

гизация под флагом Организации Объединенных 

Наций» не производилась замена однофункцио-

нальных принтеров 

Техническая поддержка и обслуживание 

200 локальных вычислительных сетей 

(ЛВС) и глобальных вычислительных се-

тей (ГВС) на 75 объектах 

200 Число локальных и глобальных вычислитель-

ных сетей 

75 Число объектов 

Составление 6 000 карт и обновление 

301 топографической и тематической 

карты в различных масштабах 

4 000 Число карт (в печатном виде)  

326 Число топографических и тематических карт в 

различных масштабах  

 Более низкое, чем предусматривалось, количе-

ство карт в печатном виде объясняется популя-

ризацией использования электронных карт Unite 

Aware и предоставлением возможности заинте-

ресованным сторонам МИНУСКА и другим об-

служиваемым структурам пользоваться сетевым 

электронным картографическим каталогом в 

поддержку инициативы «Экологизация под фла-

гом Организации Объединенных Наций» 
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Техническая поддержка и обслуживание 

71 квадрокоптера, предназначенного для 

осуществления аэрофотосъемки высокого 

разрешения 20 лагерей и аэрофотосъемки 

городской территории площадью 500 кв км 

в целях содействия оперативному планиро-

ванию и проведению операций по сбору 

информации, разведке, осуществлению 

наблюдения, а также принятию мер ран-

него предупреждения для обеспечения за-

щиты персонала Миссии 

51 Число квадрокоптеров 

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется задержкой с приобретением 

квадрокоптеров в связи с ожидаемым обновле-

нием и усовершенствованием технологии, кото-

рая будет использоваться в новых моделях 

квадрокоптеров 

20 Число лагерей  

500 Площадь в кв км 

Медицинское обслуживание   

Обеспечение функционирования и эксплу-

атационное обслуживание медицинских 

учреждений, принадлежащих Организации 

Объединенных Наций (2 медицинских 

учреждения уровня I (одно в Банги и одно 

в Буаре) и 7 пунктов оказания неотложной 

и первой медицинской помощи в Бамбари, 

Бангассу, Берберати, Боссангоа, Нделе, 

Обо и Пауа), и оказание поддержки меди-

цинским учреждениям, принадлежащим 

контингентам (33 медицинских учрежде-

ния уровня I, 1 госпиталь I+ в Буаре и 

3 госпиталя уровня II в Банги, Бриа и Кага-

Бандоро) 

1 Число принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций медицинских учреждений 

уровня I в Банги  

7 Число принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций пунктов оказания неотложной и 

первой медицинской помощи в Бамбари, Бан-

гассу, Боссангоа, Берберати, Нделе, Обо и Пауа  

1 Смешанный госпиталь уровня II в Банги преоб-

разован в принадлежащий контингентам госпи-

таль уровня II 

33 Число принадлежащих контингентам медицин-

ских учреждений уровня I  

1 Число принадлежащих контингентам госпита-

лей уровня I+ в Буаре 

3 Число принадлежащих контингентам госпита-

лей уровня II в Банги, Бриа и Кага-Бандоро 

Обеспечение постоянной готовности к осу-

ществлению медицинской эвакуации в 

4 медицинских учреждениях, принадлежа-

щих контингентам (1 госпиталь 

уровня I+ и 3 госпиталя уровня II), в рай-

оне миссии (Банги, Буар, Бриа и Кага-Бан-

доро) и в 5 медицинских учреждениях 

(4 учреждения уровня III и 1 учреждение 

уровня IV) в 2 местах за пределами района 

ответственности Миссии 

4 Число медицинских учреждений, принадлежа-

щих контингентам (1 уровня I+ и 3 уровня II)  

5 Число медицинских учреждений (4 уровня III 

и 1 уровня IV)  

2 Число мест расположения медицинских учре-

ждений за пределами района ответственности 

Миссии  

Услуги по управлению цепью снабжения   

Оказание в соответствии с делегирован-

ными полномочиями содействия в плани-

ровании закупок и работе с поставщиками 

в целях приобретения товаров и сырья на 

сметную сумму в 150,9 млн долл. США 

143,7  Сумма в млн долл. США  

Приемка, оприходование и последующее 

распределение в пределах района ответ-

ственности Миссии до 12 347 тонн грузов 

5 815 Вес груза в тоннах  

 Более низкие, чем предусматривалось, показа-

тели объясняются уменьшением объема грузов, 

перевозимых в районе ответственности Миссии, 
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ввиду осуществления этапа стабилизации; нару-

шением цепи снабжения из-за пандемии 

COVID-19, что привело к длительным задерж-

кам с доставкой в Миссию материалов/предме-

тов снабжения для дальнейшего распределения; 

и тем фактом, что производилась сквозная пере-

возка имущества, принадлежащего континген-

там  

Управление основными средствами, фи-

нансовыми и нефинансовыми активами, 

а также имуществом, стоимость которого 

не превышает пороговой величины, сово-

купной первоначальной стоимостью 

в 314 млн долл. США, их учет и составле-

ние отчетности по ним в соответствии 

с делегированными полномочиями 

311,9 Сумма в млн долл. США 

Обслуживание негражданского персонала  

Доставка на место, замена и репатриация 

военного и полицейского персонала макси-

мальной утвержденной численностью 

13 730 человек (169 военных наблюдате-

лей, 311 штабных офицеров, 11 170 воен-

нослужащих в составе воинских контин-

гентов, 400 полицейских Организации 

Объединенных Наций и 1 680 сотрудников 

сформированных полицейских подразделе-

ний) и 108 сотрудников, предоставляемых 

правительствами 

13 299 Численность военного и полицейского персо-

нала 

153 Средняя численность военных наблюдателей 

11 106 Средняя численность личного состава воинских 

контингентов, включая 309 штабных офицеров  

367 Средняя численность полицейских Организации 

Объединенных Наций 

1 673 Средняя численность сотрудников сформиро-

ванных полицейских подразделений 

99 Средняя численность сотрудников, предостав-

ленных правительствами 

Инспектирование принадлежащего контин-

гентам основного имущества и проверка 

соблюдения требований в отношении иму-

щества для самообеспечения в 40 воинских 

и сформированных полицейских подразде-

лениях в 80 пунктах базирования и состав-

ление соответствующей отчетности 

40 Число воинских и сформированных полицей-

ских подразделений  

80 Число мест базирования  

Поставка и хранение продовольствия, су-

хих пайков и воды в среднем для 

12 850 военнослужащих в составе воин-

ских контингентов и сотрудников сформи-

рованных полицейских подразделений 

12 471 Средняя численность личного состава  

Оказание услуг по обработке требований и 

оформлению выплат и льгот в среднем 

13 730 военнослужащим и полицейским и 

108 сотрудникам, предоставляемым прави-

тельствами 

13 299 Средняя численность военного и полицейского 

персонала  

99 Средняя численность сотрудников, предостав-

ленных правительствами 

Оказание услуг по обработке 25 заявок на 

поездки за пределы района 

78 Число заявок на поездки в пределах района от-

ветственности Миссии  
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ответственности Миссии, не связанные с 

учебной подготовкой, и 6 заявок на по-

ездки, связанные с прохождением учебной 

подготовкой 

157 Число заявок на поездки за пределы района от-

ветственности Миссии 

 Более высокие, чем предусматривалось, показа-

тели объясняются увеличением в отчетный пе-

риод числа случаев, в которых требовалось ме-

дицинское сопровождение 

34 Число заявок на поездки, связанные с учебной 

подготовкой 

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется увеличением числа военнослу-

жащих и полицейских, прошедших курс по 

оценке услуг, предоставляемых миссиями, и 

курс по оценке оперативного потенциала для 

инструкторов, с учетом оперативных потребно-

стей 

Управление парком автотранспортных 

средств и наземные перевозки 

  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

1 166 автотранспортных средств, принад-

лежащих Организации Объединенных 

Наций (671 легкового автомобиля, 135 ав-

томобилей специального назначения, 7 ав-

томобилей скорой помощи, 99 бронирован-

ных автомобилей и 254 других транспорт-

ных средств специального назначения, 

прицепов, приставок и приспособлений), 

и 3 000 автотранспортных средств, принад-

лежащих контингентам, обеспечение функ-

ционирования и содержание 14 авторе-

монтных мастерских, эксплуатация и тех-

ническое обслуживание 20 единиц техники 

для аэродромного обслуживания, а также 

предоставление транспортных услуг и ор-

ганизация челночного сообщения 

1 227 Число автотранспортных средств, принадлежа-

щих Организации Объединенных Наций  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется главным образом приобрете-

нием автотранспортных средств для оказания 

поддержки в осуществлении избирательного 

процесса и удовлетворения других оперативных 

потребностей 

720 Число легковых автомобилей  

167 Число автомобилей специального назначения  

7 Число автомобилей скорой помощи  

99 Число бронированных автомобилей  

234 Число других транспортных средств специаль-

ного назначения, прицепов, приставок и приспо-

соблений  

14 Число автомастерских 

3 124 Число автотранспортных средств, принадлежа-

щих контингентам  

 Более высокий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется изменениями в составе парка 

контингентов, развернутых в отчетный период 

Обеспечение безопасности   

Круглосуточное обеспечение личной 

охраны старшего руководства Миссии и 

высокопоставленных должностных лиц, 

посещающих Миссию, а также обеспече-

ние безопасности и охраны всего персо-

нала и объектов Миссии 

Выполнено  
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Проведение для сотрудников по безопасно-

сти 4 учебных занятий в месяц, посвящен-

ных навыкам рукопашного боя, обраще-

нию с огнестрельным оружием, порядку и 

методам обеспечения личной охраны, по-

рядку производства следственных дей-

ствий и другим смежным вопросам, в це-

лях обеспечения дальнейшего профессио-

нального оказания услуг безопасности 

53 Число учебных занятий, посвященных обраще-

нию с огнестрельным оружием и технике без-

опасности  

1 Число учебных занятий, посвященных менее 

смертоносному применению силы  

6 Число учебных курсов для сотрудников личной 

охраны  

1 Число курсов, посвященных оказанию помощи в 

обеспечении безопасности на местах  

1 Число учебных занятий, посвященных другим 

методам обеспечения охраны  

 1 Число учебных курсов для региональных коор-

динаторов 

Проведение ежегодного учебного курса по 

безопасности для всех региональных и 

местных координаторов по вопросам без-

опасности и организация в масштабах всей 

Миссии по меньшей мере 2 учений по эва-

куации и передислокации 

Не выпол-

нено  

Учения по эвакуации и передислокации не про-

водились из-за ограничений, введенных в связи 

с пандемией COVID-19 

Проведение для персонала Миссии 6 учеб-

ных занятий в месяц, посвященных мерам 

защиты и обеспечения безопасности в по-

левых условиях, в целях снижения воздей-

ствия угроз безопасности 

13  Число проведенных учебных занятий по мерам 

защиты и обеспечения безопасности в полевых 

условиях, в которых приняли участие 364 со-

трудника МИНУСКА и системы Организации 

Объединенных Наций  

 Более низкий, чем предусматривалось, показа-

тель объясняется отменой проведения всех 

учебных мероприятий в связи с пандемией 

COVID-19  

Поведение и дисциплина   

Осуществление программы по вопросам 

поведения и дисциплины, охватывающей 

всех сотрудников и предусматривающей 

проведение мероприятий по профилактике 

нарушений, в том числе организацию учеб-

ных занятий, наблюдение за проведением 

расследований и принятие дисциплинар-

ных и коррективных мер 

Выполнено  Продолжение осуществления трехкомпонентной 

стратегии, предусматривающей профилактику 

нарушений, обеспечение соблюдения норм и 

принятие мер по исправлению положения, с 

особым упором на принятие эффективных пре-

вентивных мер, включая внедрение усовершен-

ствованной системы управления рисками, свя-

занными с сексуальной эксплуатацией и сексу-

альными надругательствами, улучшение коорди-

нации действий по оказанию помощи предпола-

гаемым жертвам сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательств, создание на уровне 

общин по всей стране механизмов уведомления 

о случаях ненадлежащего поведения, переподго-

товку некоторых членов этих механизмов, обу-

чение персонала Организации Объединенных 

Наций и проведение информационно-разъясни-

тельной работы среди населения принимающей 

страны 
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6 003 Число военнослужащих, полицейских и граж-

данских сотрудников, прошедших подготовку по 

стандартам поведения Организации Объединен-

ных Наций, включая подготовку по вопросам за-

щиты от сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ных надругательств 

8 750 Число военнослужащих, проинформированных 

о проводимой Организацией Объединенных 

Наций политике абсолютной нетерпимости к 

сексуальной эксплуатации и сексуальным 

надругательствам, о защите от надругательств и 

о кодексе поведения Миссии 

75 Число выполненных оценок рисков в военных и 

полицейских лагерях, содействующих выявле-

нию рисков сексуальной эксплуатации и сексу-

альных надругательств и ненадлежащего пове-

дения в других формах, а также осуществлению 

мер по снижению рисков 

27 Число созданных на базе общин механизмов по-

дачи жалоб, 662 члена которых прошли подго-

товку и обучение по вопросам уведомления о 

случаях сексуальной эксплуатации и оказания 

поддержки потерпевшим на всех этапах про-

цесса 

65 Число информационных занятий, посвященных 

кодексу поведения Организации Объединенных 

Наций и политике абсолютной нетерпимости к 

сексуальной эксплуатации и сексуальным 

надругательствам, а также имеющимся механиз-

мам уведомления, включая 14 дискуссий в рам-

ках фокус-групп с участием женщин и общин-

ных лидеров и 35 дискуссий в рамках фокус-

групп с участием учащихся 

7 Число массовых информационно-разъяснитель-

ных кампаний, проведенных в форме распро-

странения по всей стране радиосообщений как 

на языке Санго, так и на французском языке, ко-

торые передавались по радиостанции Миссии 

«Гира-УКВ» и 19 общинным радиостанциям, в 

целях расширения соблюдения проводимой Ор-

ганизацией Объединенных Наций политики аб-

солютной нетерпимости к сексуальной эксплуа-

тации и сексуальным надругательствам и оказа-

ния поддержки пострадавшим со стороны Орга-

низации Объединенных Наций 

100 Процентная доля жертв сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательств, которым по-

могли обратиться за помощью по их просьбе 
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 III. Показатели использования ресурсов 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2019 года — 30 июня 2020 года) 

 

   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)+(2) (4)=(3)(1) 

     
Военный и полицейский персонал     

 Военные наблюдатели 7 584,3 7 578,5 5,8 0,1 

 Воинские контингенты 398 019,8 385 973,5 12 046,3 3,0 

 Полиция Организации Объединенных Наций 19 142,0 17 877,0 1 265,0 6,6 

 Сформированные полицейские подразделения 56 244,4 55 848,0 396,4 0,7 

 Итого 480 990,5 467 277,0 13 713,5 2,9 

Гражданский персонал     

 Международный персонал 149 253,1 149 611,8 (358,7) (0,2) 

 Национальный персонал 18 644,2 22 510,4 (3 866,2) (20,7) 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 14 489,5 13 695,9 793,6 5,5 

 Временный персонал общего назначения 7 397,7 8 411,1 (1 013,4) (13,7) 

 Персонал, предоставляемый правительствами 5 447,2 4 780,6 666,6 12,2 

 Итого 195 231,7 199 009,8 (3 778,1) (1,9) 

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – – 

 Консультанты и консультационные услуги 1 071,7 959,9 111,8 10,4 

 Официальные поездки 3 778,0 3 197,9 580,1 15,4 

 Помещения и объекты инфраструктуры 74 927,4 71 266,6 3 660,8 4,9 

 Наземный транспорт 14 203,2 20 196,4 (5 993,2) (42,2) 

 Воздушные операции 58 084,2 42 121,0 15 963,2 27,5 

 Морские операции 250,0 1 816,9 (1 566,9) (626,8) 

 Связь и информационные технологии 38 851,1 39 543,9 (692,8) (1,8) 

 Медицинское обслуживание 1 580,4 6 227,7 (4 647,3) (294,1) 

 Специальное оборудование – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 38 089,3 41 048,9 (2 959,6) (7,8) 

 Проекты с быстрой отдачей 3 000,0 3 024,3 (24,3) (0,8) 

 Итого 233 835,3 229 403,5 4 431,8 1,9 

 Валовые потребности 910 057,5 895 690,3 14 367,2 1,6 

Поступления по плану налогообложения персонала 13 601,5 14 613,1 (1 011,6) (7,4) 

 Чистые потребности 896 456,0 881 077,2 15 378,8 1,7 

Добровольные взносы в натуральной форме (учтенные в 

бюджете) – – – – 

 Общий объем потребностей в ресурсах 910 057,5 895 690,3 14 367,2 1,6 
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 B. Сводная информация о перераспределении ресурсов между 

категориями расходов 
  (В тыс. долл. США) 

 

 

 

81. В отчетный период был произведен перевод средств из категории III «Опе-

ративные расходы» в категорию II «Гражданский персонал». Перевод средств в 

категорию II был вызван увеличением потребностей в ресурсах для покрытия 

расходов по национальному персоналу в результате того, что фактическая чис-

ленность персонала превысила запланированную величину вследствие продол-

жавшегося заполнения Миссией должностей, остававшихся вакантными на про-

тяжении длительного времени, а также ввиду более высоких, чем предусматри-

валось, расходов на выплату окладов и предоставление выплаты за работу в 

опасных условиях. 

82. Перевод средств из категории III стал возможным ввиду уменьшения по-

требностей в ресурсах в результате того, что расходы на аренду и эксплуатацию 

авиационного парка, который сократился и эксплуатировался не полностью из-

за досрочной репатриации вертолетов после неожиданного аннулирования 

письма-заказа в сентябре 2019 года, были ниже запланированной суммы. 

 

 

  

 Ассигнования 

Категория 

Первоначальная 

сумма Перераспределение 

Пересмотренная 

сумма 

    
I. Военный и полицейский персонал 480 991 – 480 991 

II. Гражданский персонал 195 232 3 855 199 087 

III. Оперативные расходы 233 835 (3 855) 229 980 

 Всего 910 058 – 910 058 

Процентная доля перераспределенных средств 

в общем объеме ассигнований   0,4 
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 C. Распределение расходов по месяцам 
 

 
 

 

83. Увеличение расходов в августе 2019 года объяснялось учетом в этом месяце 

обязательств, связанных с продовольственным обеспечением и арендой и экс-

плуатацией самолетов, за весь отчетный период, а увеличение расходов в сен-

тябре и октябре 2019 года было вызвано главным образом учетом в эти месяцы 

обязательств, связанных с арендой и эксплуатацией вертолетов, и выплат, про-

изведенных странам, предоставляющим воинские и полицейские контингенты, 

в счет возмещения расходов по стандартным ставкам, а также расходов на при-

надлежащее контингентам основное имущество и имущество для самообеспе-

чения, за весь 2019/20 год. 

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
  (В тыс. долл. США) 

 

Категория Сумма 

  
Инвестиционный доход  6 472,2 

Прочие/разные поступления 1 222,4 

Добровольные денежные взносы – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам – 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам 20 261,1 

 Всего 27 955,7 
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 E. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 

основное имущество и имущество для самообеспечения 
  (В тыс. долл. США) 

 

Категория Расходы 

  
Основное имущество  

 Военные наблюдатели 72 852,1 

 Сформированные полицейские подразделения 10 969,9 

 Итого 83 822,0 

Самообеспечение  

 Военные наблюдатели 47 408,3 

 Сформированные полицейские подразделения 7 142,7 

 Итого 54 551,0 

 Всего 138 373,0 

Коэффициенты для миссии 

В про–

центах Дата введения 

Дата 

последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району миссии    

 Коэффициент учета экстремальных природных 

условий 2,1 

1 октября 

2016 года 

Май 

2016 года 

Коэффициент учета интенсивной эксплуатации 3,8 

1 октября 

2016 года 

Май 

2016 года 

 Коэффициент учета условий, связанных с боевыми 

действиями/вынужденным уходом 5,0  

1 июля 

2017 года 

Июнь  

2017 года 

B. Применительно к стране, предоставляющей 

имущество  

  

 Коэффициент учета дополнительных 

транспортных издержек 0–5,0   

 

 

 

 F. Сумма взносов, не учтенных в бюджете 
  (В тыс. долл. США) 

 

Категория Фактическая сумма 

  
Соглашения о статусе миссии и статусе силa 62 897,6 

 Всего 62 897,6 

 

 a С учетом стоимости зданий, земли и услуг, предоставляемых правительствами 

Центральноафриканской Республики. 
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 IV. Анализ разницы1 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты 12 046,3 3,0 

 

 

84. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом следу-

ющим: a) более низкими фактическими расходами на продовольственное обес-

печение по сравнению с суммой, заложенной в бюджет, что объясняется i) более 

низкой фактической средней предельной суммой расходов в расчете на одного 

человека по сравнению с величиной, заложенной в бюджет, ввиду выбора кон-

тингентами меньшего числа вариантов питания, предоставляемого по контракту 

на продовольственное обеспечение; и ii) более низкими по сравнению с бюджет-

ной сметой фактическими расходами на перевозку в связи с изменением мест 

развертывания и меньшим, чем предусматривалось, количеством пайков, до-

ставленных контингентам; а также b) меньшими, чем предполагалось, фактиче-

скими суммами требуемого возмещения расходов на принадлежащее континген-

там имущество, главным образом ввиду i) задержек с доставкой основного иму-

щества, включая бронетранспортеры и другие автотранспортные средства, из-за 

проблем, с которыми столкнулась одна из стран, предоставляющих воинские 

контингенты, при осуществлении закупок; и ii) более низкими, чем предусмат-

ривалось, фактическими расходами на палатки в связи с улучшением стандарт-

ных жилых помещений, предоставляемых Организацией Объединенных Наций 

личному составу воинских контингентов. 

85. Данное сокращение потребностей было частично компенсировано увели-

чением потребностей в ресурсах: a) для возмещения расходов на воинские кон-

тингенты по стандартным ставкам, что объясняется главным образом более низ-

кой фактической средней долей вакансий, которая составила 3,3 процента, по 

сравнению с заложенной в бюджет величиной, равной 5 процентам; и b) ввиду 

того, что фактические расходы на перевозку превысили сумму, заложенную в 

бюджет, что было вызвано i) перевозкой принадлежащего контингентам имуще-

ства в связи с непредвиденным развертыванием дополнительного авиационного 

подразделения и сил быстрого реагирования к концу периода; и ii) репатриацией 

трех вертолетов после неожиданного аннулирования в сентябре 2019 года соот-

ветствующего письма-заказа, ассигнования на которую не были включены в 

утвержденный бюджет. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций 1 265,0 6,6 

 

 

86. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом более 

высокой фактической средней долей вакансий, которая составила 8,3 процента, 

по сравнению с заложенной в бюджет величиной, равной 5 процентам, ввиду 

задержек с развертыванием из-за ограничений, введенных в связи с пандемией 

COVID-19; и отсрочкой выплаты денежного довольствия военнослужащим в 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в том случае, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 
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соответствии с процедурой проверки наличия права на его получение у персо-

нала, развернутого на конец финансового периода. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения 396,4 0,7 

 

 

87. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом следу-

ющим: a) более низкими фактическими расходами на продовольственное обес-

печение по сравнению с суммой, заложенной в бюджет, что объясняется более 

низкой фактической средней предельной суммой расходов в расчете на одного 

человека по сравнению с величиной, заложенной в бюджет, ввиду выбора сфор-

мированными полицейскими подразделениями и меньшего числа вариантов пи-

тания, предоставляемого по контракту на продовольственное обеспечение; а 

также b) меньшими, чем предполагалось, фактическими суммами требуемого 

возмещения расходов на принадлежащее контингентам имущество, что объяс-

няется главным образом более высокими фактическими показателями доли иму-

щества, непригодного к эксплуатации, по сравнению с величинами, заложен-

ными в утвержденный бюджет, и более низкими, чем предусматривалось, фак-

тическими расходами на палатки в связи с улучшением стандартных жилых по-

мещений, предоставляемых Организацией Объединенных Наций личному со-

ставу сформированных полицейских подразделений. Данное сокращение по-

требностей в ресурсах было частично компенсировано их увеличением ввиду 

повышения суммы расходов на перевозку принадлежащего контингентам иму-

щества в связи с непредвиденной репатриацией имущества, по ступившего из 

двух стран, предоставляющих полицейские контингенты, причиной чему послу-

жили изменения в оперативной деятельности. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал (358,7) (0,2) 

 

 

88. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом более 

низкой фактической средней долей вакансий, которая составила 12,7 процента, 

по сравнению с заложенной в бюджет величиной, равной 13 процентам. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал (3 866,2) (20,7) 

 

 

89. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом следу-

ющим: a) более высокими, чем предусматривалось, расходами на выплату окла-

дов ввиду того, что фактическая средняя доля вакансий среди должностей со-

трудников категории общего обслуживания, которая составила 5,4 процента, 

была ниже заложенной в бюджет величины, равной 15,4 процента (это явилось 

результатом продолжавшегося заполнения Миссией должностей, остававшихся 

вакантными на протяжении длительного времени), а также тем, что фактический 

средний разряд/ступень сотрудников категории общего обслуживания и, соот-

ветственно, фактическая средняя ставка оклада этих сотрудников были выше 

уровня и ставки, исходя из которых был рассчитан утвержденный бюджет; и 

b) более высокими, чем предполагалось, расходами на выплаты за работу в 
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опасных условиях ввиду того, что фактическая среднемесячная сумма этой вы-

платы, которая составила 524 долл. США, превысила заложенную в бюджет 

среднемесячную ставку, равную 282 долл. США. Данное увеличение потребно-

стей в ресурсах было частично компенсировано их уменьшением в результате 

снижения курса франка КФА по отношению к доллару США, вследствие чего 

фактический средний обменный курс составил 591,2 франка КФА за 1 долл. 

США, тогда как для расчета сумм в утвержденном бюджете использовался курс 

574,3 франка КФА за 1 долл. США. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций 793,6 5,5 

 

 

90. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом более 

низкими, чем предполагалось, фактическими расходами на поездки в отпуск для 

отдыха и восстановления сил в результате введения ограничений в связи с пан-

демией COVID-19 и более низкой фактической среднемесячной суммой выпла-

чиваемой национальным и международным добровольцам надбавки на жизнь, 

рассчитанной на основе действующих ставок для добровольцев, по сравнению 

с суммой, заложенной в бюджет. Данное сокращение потребностей в ресурсах 

было частично компенсировано их увеличением в результате того, что фактиче-

ская средняя доля вакансий среди должностей, заполняемых международными 

добровольцами, составила 1,6 процента, а должности, на которые привлекаются 

национальные добровольцы, были заполнены полностью (что объясняется при-

влечением добровольцев Организации Объединенных Наций для оказания под-

держки в выполнении нового мандата Миссии, касающегося избирательного 

процесса), тогда как в бюджет были заложены величины в размере 9,6 процента 

и 2 процента соответственно для международных и национальных доброволь-

цев. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения (1 013,4) (13,7) 

 

 

91. Увеличение в ресурсах объясняется главным образом более низкой факти-

ческой средней долей вакансий среди должностей международного персонала, 

которая составила 6,3 процента, по сравнению с заложенной в бюджет величи-

ной, равной 19 процентам, что объясняется наймом временного персонала для 

оказания поддержки в выполнении нового мандата Миссии, касающегося изби-

рательного процесса; ассигнования на эти цели не были включены в утвержден-

ный бюджет, поскольку изменение в мандат Миссии было внесено после приня-

тия бюджета. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Персонал, предоставляемый правительствами 666,6 12,2 

 

 

92. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом более 

высокой фактической средней долей вакансий, которая составила 8,3 процента, 

по сравнению с заложенной в бюджет величиной, равной 1 проценту, что объяс-

няется административными задержками с получением требуемого разрешения 



 
A/75/620 

 

20-16203 83/88 

 

от соответствующих правительств, предоставляющих нанимаемый персонал, и 

более низкими по сравнению с предусмотренными в бюджетной смете путе-

выми расходами в связи с доставкой на место и заменой персонала, что объяс-

няется меньшим, чем предусматривалось в бюджетной смете, числом совершен-

ных поездок, а также более низкими фактическими средними ценами на авиа-

билеты по сравнению с величинами, заложенными в бюджет, ввиду географиче-

ской близости стран происхождения нанятого персонала к Центральноафрикан-

ской Республике. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты и консультационные услуги 111,8 10,4 

 

 

93. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом от-

срочкой привлечения консультантов для разработки системы мониторинга и 

оценки, а также проведения учебного занятия по вопросам поведения и дисци-

плины из-за ограничений на поездки, введенных в связи с пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки 580,1 15,4 

 

 

94. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом 

уменьшением числа официальных поездок в результате отмены различных 

встреч для проведения политических консультаций в Центральных учреждениях 

Организации Объединенных Наций из-за введения на месте и по всему миру 

ограничений на поездки в связи с пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры 3 660,8 4,9 

 

 

95. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом следу-

ющим: a) отменой проектов строительства i) централизованного объединенного 

склада ввиду того, что ценовые котировки, предложенные при проведении кон-

курса потенциальными подрядчиками, оказались выше сумм, заложенных в 

бюджет, а также в связи с необходимостью изменения приоритетов в деятельно-

сти (исходя из которых была составлена бюджетная смета) в целях оказания под-

держки в осуществлении Мирного соглашения и избирательного процесса, а 

также ii) ограждающей стены по периметру объектов М’Поко и лагеря Фиделе 

ввиду принятия правительством Центральноафриканской Республики решения 

построить стену по периметру указанных объектов за счет собственных средств; 

и b) более низкими фактическими расходами на услуги по обеспечению безопас-

ности по сравнению с суммой, заложенной в бюджетную смету, в связи с пре-

кращением в сентябре 2019 года использования системы привязных аэростатов 

и статических камер модульной электро-оптической/инфракрасной системы 

наблюдения дальнего радиуса действия, которые предоставлялись на основании 

письма-заказа для проведения операций по сбору информации, наблюдению и 

разведке/раннему предупреждению в целях защиты гражданского населения и 

персонала МИНУСКА. 
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96. Данное сокращение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано их увеличением, которое объясняется главным образом следующим: a) при-

обретением сборных конструкций для строительства i) изолятора в Банги, рас-

считанного на размещение 750 военнослужащих и полицейских, а также каран-

тинных помещений и изоляторов в местах расположения трех региональных 

штабов, отделений на местах и батальонных штабов и на всех постоянных опе-

ративных базах в регионах для обеспечения требуемого карантина при ротации 

и прибытии гражданского персонала в соответствии с мерами, установленными 

в связи с пандемией COVID-19, и ii) жилых помещений для личного состава 

авиационного подразделения в Буаре в связи с изменениями в оперативной дея-

тельности, а также помещений для избирательных участков; ассигнования на 

эти цели не были включены в утвержденный бюджет; а также b) приобретением 

генераторов и электрооборудования, дополнительных водоочистных установок, 

автономных модулей септической системы и резервуаров для хранения воды для 

вышеупомянутых изоляторов и карантинных помещений; ассигнования на эти 

цели не были включены в утвержденный бюджет. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт (5 993,2) (42,2) 

 

 

97. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется следующим: a) приобре-

тением автотранспортных средств (ассигнования на эти цели не были включены 

в утвержденный бюджет), в том числе: i) автомобилей, предназначенных для 

паллетной перевозки грузов, для замены старой техники, содержание которой 

более не выгодно по экономическим соображениям; ii) бронированных автомо-

билей, включая два автомобиля скорой помощи, в связи с ухудшением обста-

новки в плане безопасности на местах; iii) аэродромных пожарных автомобилей 

для повышения авиационной безопасности в регионах, решение о чем было при-

нято в связи с аварией, которая произошла в отчетный период; iv) ассенизаци-

онных автомобилей для замены стареющего автопарка и во избежание потенци-

ального воздействия на окружающую среду; и v) автоцистерн для перевозки 

воды с учетом возросшего спроса в связи с пандемией COVID-19; а также b) бо-

лее высоким потреблением топлива для автотранспортных средств, составив-

шим 8 млн литров при фактической средней цене 1,52 долл. США за литр, по 

сравнению с величиной, которая заложена в бюджет и составляет 5,6 млн литров 

по цене 1,68 долл. США за литр, в связи с ростом числа передвижений военно-

служащих, вызванным сложившейся обстановкой в плане безопасности.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные операции 15 963,2 27,5 

 

 

98. Сокращение потребностей в ресурсах объясняется главным образом более 

низкими, чем предусматривалось, расходами на аренду и соответственно более 

низким потреблением авиационного топлива составившим 5,5 млн литров при 

фактической средней цене 1,1 долл. США за литр, по сравнению с величиной, 

которая заложена в бюджет и составляет 7,5 млн. литров по цене 1,26 долл. США 

за литр, что вызвано ограничениями на передвижение, введенными в связи с 

пандемией COVID-19, и непригодностью к эксплуатации на протяжении всего 

периода одного вертолета, предоставленного в соответствии с письмом-заказом, 
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а также досрочной репатриацией трех боевых вертолетов после неожиданного 

аннулирования письма-заказа в сентябре 2019 года. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Морские операции (1 566,9) (626,8) 

 

 

99. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом приоб-

ретением морских контейнеров для перевозки сборных конструкций, генерато-

ров, электрооборудования и других материалов для строительства изоляторов в 

Банги и регионах в связи с пандемией COVID-19, а также материалов для поле-

вых защитных сооружений в целях модернизации и укрепления системы без-

опасности на объектах Организации Объединенных Наций; ассигнования на эти 

цели не были включены в утвержденный бюджет. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь и информационные технологии (692,8) (1,8) 

 

 

100. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом следу-

ющим: a) более высокими, чем предусматривалось, фактическими расходами на 

техническое обслуживание аппаратуры и информационной техники, а также 

расходами на услуги по поддержке в связи распространением сферы охвата си-

стемы LTE на три региональных штаба с целью дополнить существующую ин-

формационно-техническую инфраструктуру Организации Объединенных 

Наций и обеспечить возможность интеграции с местными поставщиками услуг 

сотовой связи, что позволит осуществлять круглосуточный обмен данными и 

повысить защищенность голосовой связи и передачи данных для конечных 

пользователей, с учетом успешного внедрения системы LTE в Банги; b) покры-

тием доли Миссии в централизованных расходах на информационно-техниче-

ское обеспечение второй дополнительной очереди системы «Умоджа», ассигно-

вания на которое не были включены в утвержденный бюджет; и c) приобрете-

нием дополнительных запасных частей и принадлежностей для усовершенство-

вания имеющейся техники в целях обеспечения надежного подключения к Ин-

тернету для большего числа сотрудников, работающих из дома, а также для по-

вышения качества услуг связи и обеспечения бесперебойного обслуживания с 

учетом ухудшения обстановки в плане безопасности и ограничений, введенных 

в связи с пандемией COVID-19. 

101. Данное увеличение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано их уменьшением, которое объясняется следующим: a) более низкими фак-

тическими расходами на услуги мобильной телефонной связи по сравнению с 

суммой, заложенной в бюджетную смету, ввиду того, что Миссия не пользова-

лась услугами мобильной связи, предоставляемыми вторым поставщиком таких 

услуг, контракт с которым был заключен для расширения сферы охвата сотовой 

связью и распространения услуг мобильной связи на отдаленные районы, из-за 

задержек в создании необходимой инфраструктуры в связи с ухудшением обста-

новки в плане безопасности в этих отдаленных районах; и b) более низкими, чем 

предполагалось, фактическими расходами на предоставление услуг в области 

общественной информации в связи с проведением тех информационно-разъяс-

нительных мероприятий, для которых обеспечивалось альтернативное обслужи-

вание партнерами-исполнителями, и отменой предоставления некоторых услуг 
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в области общественной информации ввиду ограничений, введенных в связи с 

пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание (4 647,3) (294,1) 

 

 

102. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом покры-

тием доли Миссии в расходах на общесистемные меры по обеспечению меди-

цинской эвакуации персонала Организации Объединенных Наций и приобрете-

нием медицинской техники и предметов медицинского назначения, включая 

средства индивидуальной защиты, наборы для тестирования и вентиляторы, в 

связи с пандемией COVID-19; ассигнования на эти цели не были включены в 

утвержденный бюджет. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование (2 959,6) (7,8) 

 

 

103. Увеличение потребностей в ресурсах объясняется главным образом следу-

ющим: a) более высокими по сравнению с заложенными в бюджет ставками 

оплаты по договорам индивидуального подряда, которые были заключены 

Управлением Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов и 

условия которых были пересмотрены в течение отчетного периода, и привлече-

нием дополнительного числа сотрудников (по сравнению с численностью пер-

сонала, заложенной в бюджет) для слежения за городскими приборами и каме-

рами интеллектуального наблюдения в целях защиты гражданского населения и 

персонала Организации Объединенных Наций в Банги ввиду прекращения ис-

пользования системы привязных аэростатов и модульной электро-оптической/ 

инфракрасной системы наблюдения дальнего радиуса действия; и b) увеличе-

нием расходов в связи с проведением информационно-разъяснительной работы 

и осуществлением других программных видов деятельности в поддержку уси-

лий правительства по предотвращению распространения COVID-19, ассигнова-

ния на которые не были включены в утвержденный бюджет. 

104. Данное увеличение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано их сокращением ввиду более низких, чем предполагалось, затрат на оплату 

банковской комиссии за снятие сумм со счетов в местных банках в долларах 

США, что объясняется уменьшением количества имевшихся в наличии долла-

ровых купюр, которое привело к соответствующему сокращению объема опера-

ций в долларах США в связи с вступлением в силу 1 мая 2019 года постановле-

ния правительства Центральноафриканской Республики об ограничении обра-

щения доллара США внутри страны. 

 

 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

105. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафри-

канской Республике Генеральной Ассамблее необходимо принять следую-

щие меры: 
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 a) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 14 367 200 долл. США, относящегося к пе-

риоду с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года; 

 b) принять решение относительно использования суммы прочих по-

ступлений/корректировок в размере 27 955 700 долл. США, относящейся к 

периоду, закончившемуся 30 июня 2020 года, и складывающейся из инве-

стиционного дохода (6 472 200 долл. США), прочих/разных поступлений 

(1 222 400 долл. США) и суммы списанных обязательств, относящихся к 

предыдущим периодам (20 261 100 долл. США). 

 

 

 VI. Краткая информация о мерах, принятых во исполнение 
решений и просьб Генеральной Ассамблеи, 
содержащихся в ее резолюции 74/284 
 

 

(Резолюция 74/284) 

Решение/просьба Меры по выполнению решения/просьбы 

  Особо отмечает также важность всецелого исполне-

ния бюджетов в миротворческих операциях и про-

сит Генерального секретаря продолжать выполнять 

рекомендации соответствующих надзорных орга-

нов, учитывая при этом должным образом руково-

дящие указания и рекомендации Генеральной Ас-

самблеи, и включать информацию по этому во-

просу в доклады об исполнении бюджетов (п. 14) 

По состоянию на 30 июня 2020 года Миссия выпол-

нила 11 из в общей сложности 26 рекомендаций, вы-

несенных Комиссией ревизоров, 1 рекомендация 

утратила свою актуальность, а 13 рекомендаций 

находились в процессе выполнения. 

По состоянию на 30 июня 2020 года Миссия выпол-

нила 5 из в общей сложности 18 рекомендаций, вы-

несенных Управлением служб внутреннего надзора, 

11 рекомендаций находились в процессе выполнения, 

1 утратила свою актуальность и 1 еще не выполня-

лась. 

С серьезной озабоченностью отмечает угрозу для 

жизни, здоровья, охраны и безопасности, создавае-

мую пандемией коронавирусной инфекции 

(COVID-19), и важность обеспечения охраны, без-

опасности и здоровья миротворческого персонала, 

продолжения бесперебойного выполнения важней-

ших мандатов, включая защиту гражданского насе-

ления, сведения к минимуму риска распростране-

ния указанного вируса в результате деятельности 

миссии и оказания национальным властям по их 

просьбе –– в надлежащих случаях и в рамках ман-

датов –– поддержки в осуществлении принимаемых 

ими мер в связи с COVID-19 в сотрудничестве с ко-

ординатором-резидентом и другими структурами 

Организации Объединенных Наций в стране (п. 15) 

Информация о мерах, принятых Миссией в связи с 

последствиями пандемии COVID-19, приводится в 

пунктах 29–31 настоящего доклада. 

Просит Генерального секретаря включить в его сле-

дующий доклад об исполнении бюджета информа-

цию о том, какие меры были приняты Миссией, и 

об уроках, извлеченных из прошлых и нынешних 

эпидемий и пандемий, и предложить варианты по-

вышения в будущем степени готовности к 

В порядке применения передовой практики Миссия 

использовала планы действий в чрезвычайной ситуа-

ции, которые были разработаны в связи со вспышкой 

Эболы. Миссия также использовала неофициальные 

сети специалистов по стратегическому планирова-

нию и передовому опыту в других миротворческих 

миссиях для обмена информацией о проблемах, 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
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Решение/просьба Меры по выполнению решения/просьбы 

  эпидемиям и пандемиям, включая обеспечение 

устойчивости функционирования (п. 16) 

возникших в связи с пандемией, и накопленном в 

ходе нее опыте. 

Просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы 

Миссия несла ответственность и отчитывалась за 

использование средств, выделенных ей на про-

граммную деятельность, согласно соответствую-

щим руководящим указаниям и с учетом конкрет-

ного контекста, в котором Миссия осуществляет 

свою деятельность, и включить в его доклад о сле-

дующем бюджете и доклад об исполнении бюджета 

подробную информацию о программной деятельно-

сти Миссии, в том числе о том, как эта деятель-

ность способствовала выполнению мандатов Мис-

сии, о ее связи с мандатами, о структурах-исполни-

телях и об осуществлении Миссией надлежащего 

надзора (п. 19) 

На протяжении всего отчетного периода Миссия 

укрепляла систему отчетности об использовании 

средств по программам, его контроля и оценки и от-

ветственности за расходование таких средств. Это 

включало дальнейшее укрепление систем контроля и 

оценки выполнения программ, составление финансо-

вой отчетности и совершенствование комплексной 

системы планирования и оценки деятельности. Под-

держку в осуществлении надзора за расходованием 

средств по программам и их воздействием оказывала 

также Исполнительная группа по рациональному ис-

пользованию ресурсов. 

Дополнительная информация о программной дея-

тельности Миссии приводится в пунктах 32 и 33 

настоящего доклада. 
  

 


